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Quick Start Guide
Getting Started

@ NFC detection area @ H button © Indicator

O RESET button ® Power port

® Power button: Press once to power on the device, or
press and hold for at least three seconds to power it off.

@ WAN port: Connect to optical modems, broadband
modems, etc.

O LAN port: Connect to a wired Internet device, such as a
computer.

Step 1: Install the app

Scan the QR code to download and install the HUAWEI smart
device management app on your mobile phone or tablet.

EEHE

O |If the app is already installed on your
phone, make sure you have the latest
version of the app.



Step 2: Connect the cables

Take out a router from HUAWEI WiFi Mesh, connect it to the
optical/broadband/cable modem using a network cable, then
connect it to a power supply.

Router

Optical/broadband/cable modem
(from your broadband provider)

Insert the cable to the
WAN port on the router

O If the indicator is steady red, this indicates that the router is not
connected to the Internet. Please refer to "Step 3: Set up the
router".

Step 3: Set up the router

Method 1: Configure the router on the app

ﬂ Connect your mobile phone to the Wi-Fi® of the router
connected to the modem (no password required). Check for
the Wi-Fi name on the bottom of the router.

WiFi

XXXXXX
Connected




@ Open the app. After the app has detected the router, touch
CONFIGURE.

© If the prompt box does not appear,

LATER
touch +.

CONFIGURE Q

© Touch GET STARTED.

I

e Enter your broadband account and password.
If your Internet connection does not require an account and
password, please skip to the next step.

Step 1

Broadband account

O If you need to configure VLAN on
your network, contact your broadband
carrier to confirm the VLAN

VLAN parameters, and enable the VLAN

switch on the screen.

-

Broadband password




e Set a new Wi-Fi name, Wi-Fi password, and management
password for the new router.

Step 2

Tri-band
auto-selection

Wi-Fi name

Wi-Fi password

© Enable Tri-band auto-selection: The 2.4 GHz and 5 GHz

Wi-Fi names will be the same. You will automatically connect
to the faster Wi-Fi network.

v

Connect to Wi-Fi

@ - Reconnect to the router's Wi-Fi to access the Internet.
« If the router cannot be configured on the app, configure the
router on the web-based management page by following the
instructions in Method 2.



Method 2: Configure the router on the web-based
management page

a Connect your mobile phone to the Wi-Fi of the router

connected to the modem (no password required). Check for
the Wi-Fi name on the bottom of the router.

WiFi

XXXXXX
Connected

@ Open the browser and you will be automatically redirected
to the web-based management page (if the page is not
displayed automatically, enter "192.168.3.1" in the browser
address bar). Follow the onscreen instructions to configure
the router.

192.168.3.1

Let's get started @



Step 4: Connect the other router(s) to the
power supply

The other router(s) in the HUAWEI WiFi Mesh is/are plug and
play.

Place the router(s) where Wi-Fi signal reception is poor, and
connect it/them to the power supply. Wait for approximately two
minutes until the indicator turns steady blue, indicating that the
router is connected to the network. You can also check their
network connection through the app.

20 Mbps 5 Mbps

O - For best results, place the routers within 10 meters of each other
with one wall in-between at most.

« All routers share the same Wi-Fi name and password. When you
move across rooms, you will automatically connect to the faster
Wi-Fi network.

« If a router's indicator is steady red, this means that it cannot
connect to the Internet. Please refer to "Indicator - Steady red"
below for more details.



Indicator

Steady blue: Connected to the Internet.

Steady red: Not connected to the Internet.

For the router that is connected to the modem:

« Ensure that the Ethernet cable is not loose and connected
correctly.

« Contact your carrier to check for any network failure.

For the router(s) that is/are not connected to the modem:

« Ensure that the distance between two routers is less than 10
meters and there are no more than two walls in between.

Flashing: The router has detected a pairable device.

When other HUAWEI routers (with H or Hi button) are detected,
the indicator on the HUAWEI WiFi Mesh will flash. When

this happens, touch the HUAWEI WiFi Mesh's H button. The
indicator should flash quickly, indicating that the pairable device
is connecting to the HUAWEI WiFi Mesh. The connection
process is complete when the indicator stops flashing.

O - If you touch the H button accidentally, wait for approximately
two minutes and the indicator will be back to normal
automatically.

« The H button also features WPS functionality.




Frequently Asked Questions (FAQs)

1. What should | do if after configuring my router, my mobile
phone automatically connects to the Wi-Fi network of the
previously connected optical/broadband/cable modem
instead of the Wi-Fi network of my router?

It is recommended that you disable the Wi-Fi network of your
previous optical/broadband/cable modem to reduce potential
signal interference with your router.

2. What should I do if the router is not recognized on the

app?

« Ensure that you have the latest version of the app.

* Ensure that your phone is connected to the Wi-Fi network
of the router that is connected to the modem and is to be
configured.

« Ensure that all routers are new or restored to factory
settings.

* Ensure that the router's power supply is well connected. Wait
until the router completes the startup process and try again.

* Ensure that there are no more than two walls between your
phone and the router that you are configuring.

* Ensure that the distance between two routers is less than 10
meters and there are no more than two walls in between.

3. What should | do if | encounter any of the following issues
during the configuration of the router?

« If your phone cannot find the router's Wi-Fi, ensure that the
router is connected to a power supply. Wait until the router
completes the startup process. Then try searching for the
router's Wi-Fi again on your phone.

« If "Internet cable not detected" is prompted, ensure that the
Ethernet cables are well connected and in good condition.

8
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« If "Incorrect username or password" is prompted, re-enter
your broadband account and password. If the problem
persists, contact your carrier for assistance.

© If the problem persists, restore the router to its factory settings
and follow the instructions in this guide to reconnect the cables
and re-configure the router.

. How do | restore the router to its factory settings?

Connect the router to the power supply and wait until the
router completes the startup process. Use a needle or pin

to press the RESET button on the router for more than two
seconds until the indicator light goes out. Wait for the router
to complete the restart process. When the indicator turns red,
this indicates that the router has been restored to its factory
settings.

@ If the configured router has been restored to factory settings,
you need to configure it again. Then restore the other router(s)
to the factory settings so that it/they can automatically connect
to the configured router.

. How do | connect an add-on HUAWEI router (with H/Hi

button) to my HUAWEI WiFi Mesh to expand the Wi-Fi
network?

You can connect the router in either of the following ways:

» Wired connection. Connect the WAN port of the add-on
router (new or restored to factory settings) to the LAN port of
the configured HUAWEI WiFi Mesh using an Ethernet cable.

*» Wireless connection (using the H button).

Step 1: Place the add-on router (new or restored to factory
settings) within one meter of the configured HUAWEI WiFi
Mesh and connect it to the power supply.
Step 2: When the indicator on the HUAWEI WiFi Mesh starts
to flash, touch the H button on it. Wait until the indicator on
the add-on router shows it is connected to the network.

9



© The following HUAWEI device models are supported: WS5800,
WS7100 and WS7200. For details about more device models,
see the device manual.

o

. How do | connect a Wi-Fi device to my router using WPS?

When your router is powered on, touch its H button, and then
press the WPS button on the Wi-Fi device (such as a phone)
within two minutes to initiate standard WPS negotiation and
connect the Wi-Fi device to the router's Wi-Fi network.

7. How do | use the NFC function of the router to quickly
connect to the Wi-Fi network?

Unlock your phone, enable NFC on it, and touch the NFC
area on the back against the NFC area on the router, then
follow the onscreen instructions to connect the phone to the
Wi-Fi network.

O This feature is available on Android devices that support NFC,
but some devices with non-standard NFC may be unable to
connect. iOS devices do not support connecting through NFC.

8. How do | connect my router to the HUAWEI CPE to expand
the Wi-Fi network?

You can connect your router in either of the following ways:

- Wired connection

Place your router in a room with weak or no signal strength,
then connect the WAN port of your router to the LAN port of
the HUAWEI CPE using an Ethernet cable.

- Wireless connection (using the H button)

Step 1: Place the router within one meter of the HUAWEI CPE
and connect the power supply.

within one meter




Step 2: When the indicator on the HUAWEI CPE starts to
flash, press the H button on it. Wait until the indicator on the
router shows that the router is connected to the network.
Step 3: Place the router in a room with weak signal strength
and connect the power supply.

© - The figure is for reference only.

« Ensure that the HUAWEI CPE is connected to the Internet,
and the router is new or restored to factory settings.

« Ensure that the HUAWEI CPE supports the HUAWEI HiLink
function and CoAP protocol. Please consult the distributor for
details.

« Ensure that the distance between your router and the
HUAWEI CPE is less than 10 meters and there are no more
than two walls in between.

Safety information

Operation and safety

» Do not use your device if using the device is prohibited. Do not
use the device if doing so causes danger or interference with other
electronic devices.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of
15 cm be maintained between a device and a pacemaker to prevent
potential interference with the pacemaker. If using a pacemaker,
hold the device on the side opposite the pacemaker and do not
carry the device in your front pocket.

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields.
Using the device in these environments may result in circuit
malfunctions.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 40 °C. Ideal storage
temperatures are -40 °C to +70 °C. Extreme heat or cold may
damage your device or accessories.

Keep the device and accessories in a well-ventilated and cool area
away from direct sunlight. Do not enclose or cover your device with
towels or other objects. Do not place the device in a container with
poor heat dissipation, such as a box or bag.

The device should be installed and operated with a minimum
distance of 20 cm between the radiator and your body.

"



Using an unapproved or incompatible power adapter, charger, or
battery may damage your device, shorten its lifespan, or cause a
fire, explosion, or other hazards.

For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the
devices and shall be easily accessible.

Unplug the power adapter from electrical outlets and the device
when not in use.

Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing so
may lead to short circuits, malfunctions, or electric shocks.
Disposal and recycling information

EThe symbol on the product, battery, literature, or packaging

means that the products and batteries should be taken to
separate waste collection points designated by local authorities
B ot the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is
recycled and treated in a manner that conserves valuable materials
and protects human health and the environment.
For more information, please contact your local authorities, retailer, or
household waste disposal service or visit the website
https://consumer.huawei.com/en/.
Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories comply with local applicable
rules on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment, such as EU REACH regulation,
RoHS and Batteries (where included) directive. For declarations of
conformity about REACH and RoHS, please visit the website
https://consumer.huawei.com/certification.
EU regulatory conformance
Statement
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device WS5800 is
in compliance with the following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
The full text of the EU declaration of conformity, the detailed ErP
information and most recent information about accessories & software
are available at the following internet address:
https://consumer.huawei.com/certification.
Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area
within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.
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Restrictions in the 5 GHz band:

The 5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the
5150 to 5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the
United Kingdom.

Frequency Bands and Power

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or
conducted) nominal limits applicable to this radio equipment are as
follows: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30dBm.

Legal Notice

Copyright © Huawei 2021. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND DOES
NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.

Trademarks and Permissions

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks
of Wi-Fi Alliance.

Other trademarks, product, service and company names mentioned
may be the property of their respective owners.

Version Update

In order to improve the security of the product and provide you with a
better user experience, we will push version update information to you
on a regular basis when an important update is released.

Privacy Policy

To better understand how we use and protect your personal
information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

End User License Agreement

Please read and agree to the End User License Agreement (HUAWEI
EULA) on the product’'s management page before using the product.
For More Help

Please visit https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for
recently updated hotline and email address in your country or region.
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Skrécona instrukcja obstugi

Wprowadzenie

ORu
™ (6
o 8 -4

s —0
0— 9

@ Obszar wykrywania NFC @ Przycisk H @ Wskaznik

4] Przycisk RESET @ Port zasilania

@ Wigcznik: naciénij raz, aby wigczyé urzadzenie, lub nacisnij
i przytrzymaj przez co najmniej trzy sekundy, aby je wytgczyc¢.

@ Port WAN: umozliwia podtgczenie modeméw optycznych/
szerokopasmowych itd.

® Port LAN: umozliwia podtaczenie przewodowego
urzadzenia z dostepem do Internetu, np. komputera.

Krok 1: Instalacja aplikacji

Zeskanuj kod QR, aby pobra¢ i zainstalowaé¢ na swoim telefonie
komorkowym lub tablecie aplikacje do inteligentnego zarzadzania
urzgdzeniami firmy HUAWEI.

EETHE

O Jesli aplikacja jest juz zainstalowana
na telefonie, upewnij sig, ze korzystasz
Z najnowszej wersji.

14



Krok 2: Podtaczenie przewodow

Wyjmij router z urzgdzenia HUAWEI WiFi Mesh, podigcz go do
modemu optycznego/szerokopasmowego/kablowego przy uzyciu
kabla sieciowego, a nastepnie podtgcz go do zasilania.

Router

Modem optyczny/szerokopasmowy/kablowy
(od dostawcy ustug szerokopasmowych)

Podtacz przewdd do
portu WAN w routerze

©

D-f---4-4

@ Jesli wskaznik swieci ciggle na czerwono, oznacza to, ze router
nie jest podtgczony do Internetu. Przejdz do ,Kroku 3: Konfiguracja
routera”.

Krok 3: Konfiguracja routera

Metoda 1: Konfiguracja routera w aplikacji

o Przy uzyciu telefonu komoérkowego nawigz potaczenie
z siecig Wi-Fi® routera potgczonego z modemem (hasto nie
jest wymagane). Sprawdz nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name)
na spodzie routera.

PETSS
N

IS

Wi-Fi Name: XXXXXX

15



0 Otworz aplikacje. Po wykryciu routera przez aplikacje dotknij
opcji KONFIGURUJ.

O Jesli nie zostanie wyswietlony

ROl komunikat, dotknij ikony +.

KONFIGURUJ N

® Dotknij opcji ROZPOCZNIJ.

Loz o8

0 Wprowadz konto i hasto potgczenia szerokopasmowego.
Jesli potgczenie z Internetem nie wymaga konta i hasta,
przejdz do nastgepnego kroku.

Krok 1

+"| Konto polaczenia
szerokopasmowego

O Aby skonfigurowac potaczenie sieci
VLAN w swojej sieci, skontaktuj sie
z operatorem sieci szerokopasmowej
w celu potwierdzenia parametrow
sieci VLAN, a nastepnie wigcz

\/) przetgcznik sieci VLAN na ekranie.

-

Haslo polaczenia
szerokopasmowego

)

VLAN

16



6 Nadaj nowg nazwe sieci Wi-Fi, a nastepnie skonfiguruj nowe
hasto sieci Wi-Fi oraz hasto administracyjne na potrzeby
nowego routera.

Krok 2

Automatyczny @D
wybGr tréjpasmowy

Nazwa sieci Wi-Fi
)

Haslo Wi-Fi
J
DALEJ S

O Wigcz opcje Automatyczny wybor tréjpasmowy: Nazwy
sieci Wi-Fi wykorzystujgcych pasmo 2,4 GHz i 5 GHz beda
takie same. Automatycznie zostanie nawigzane potaczenie
z szybszg siecig Wi-Fi.

v

Polacz z siecia Wi-Fi

O - Aby uzyskac dostep do Internetu, nawigz ponownie
potaczenie z siecig Wi-Fi routera.
« Jesdli nie mozna skonfigurowac routera w aplikacji,
skonfiguruj go na stronie zarzadzania routerem
w przegladarce, wykonujac instrukcje podane w Metodzie 2.

17



Metoda 2: Konfigurowanie routera na stronie
zarzadzania routerem w przegladarce

0 Przy uzyciu telefonu komérkowego nawigz potgczenie
z siecig Wi-Fi routera potgczonego z modemem (hasto nie
jest wymagane). Sprawdz nazwe sieci Wi-Fi (Wi-Fi Name)
na spodzie routera.

Wi-Fi

XXXXXX
Pofgczono

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Otworz przegladarke. Nastgpi automatyczne przekierowanie
na strong zarzgdzania routerem (jesli strona nie zostanie
automatycznie wyswietlona, wpisz ,192.168.3.1” na pasku
adresu przegladarki). Skonfiguruj router, postepujac zgodnie
z instrukcjami ekranowymi.

192.168.3.1

3:

18



Krok 4: Podtaczenie innych routeréw do
zasilania

Inne routery w systemie HUAWEI WiFi Mesh sg typu ,plug and
play”.

Umies¢ je w miejscach ze stabym sygnatem Wi-Fi i podigcz

do zasilania. Poczekaj okoto dwie minuty, az wskaznik zacznie
Swieci¢ na niebiesko, sygnalizujgc podtgczenie routera do sieci.
Mozesz réwniez sprawdzi¢ stan potaczenia sieciowego przy
uzyciu aplikacji.

20Mbps 5 Mbps

O - Aby uzyskaé najlepsze wyniki, umies¢ routery w odlegtosci
10 metréw od siebie z nie wigcej niz jedng $ciang miedzy nimi.

« Wszystkie routery uzywajg tej samej nazwy i hasta sieci Wi-Fi.
Gdy przemieszczasz si¢ migdzy pomieszczeniami, urzagdzenie
bedzie automatycznie przetgczane na szybsza sie¢ Wi-Fi.

« Jesli wskaznik routera $wieci na czerwono, oznacza to, ze router
nie moze nawigzac potaczenia z Internetem. Wigcej informaciji
mozna znalez¢ w sekcji ,\Wskaznik — ciggte $wiatto czerwone”
ponizej.

19



Wskaznik

Ciagte swiatlo niebieskie: Router jest potaczony
z Internetem.

Ciagte swiatlo czerwone: Router nie jest potaczony

z Internetem.

W przypadku routera potagczonego z modemem:

» Sprawdz, czy przewdd Ethernet nie jest luzny i czy jest
prawidtowo podtgczony.

* Skontaktuj sie z operatorem w celu uzyskania informacji
o ewentualnych problemach z siecia.

W przypadku routeréw, ktére nie sg potgczone z modemem:

* Dopilnuj, aby odlegto$¢ migdzy dwoma routerami nie przekraczata
10 metréw oraz aby nie dzielity ich wigcej niz dwie $ciany.

Miganie: Router wykryt urzadzenie, z ktérym moze
nawigzac potaczenie.
W przypadku wykrycia innych routerow HUAWEI
(z przyciskiem H lub Hi) wskaznik na urzadzeniu HUAWEI
WiFi Mesh bedzie miga¢. W takiej sytuacji naci$nij przycisk H
na urzadzeniu HUAWEI WiFi Mesh. Wskaznik powinien
szybko zamigaé, sygnalizujgc, ze mozliwe do sparowania
urzadzenie nawigzuje potaczenie z urzagdzeniem HUAWEI WiFi
Mesh. Proces nawigzywania potgczenia jest zakonczony, gdy
wskaznik przestaje migac.
© - Jesli przypadkowo dotkniesz przycisku H, odczekaj okoto dwie

minuty na powrot wskaznika do normalnego dziatania.

* Przycisk H realizuje réwniez funkcje WPS.

20



Najczesciej zadawane pytania

-

. Co zrobi¢, jesli po skonfigurowaniu routera telefon
komérkowy automatycznie nawigzuje potaczenie
z siecig Wi-Fi modemu optycznego/szerokopasmowego/
kablowego, ktory byt wczesniej podiaczony, zamiast
z siecig Wi-Fi routera?

Zalecane jest wylaczenie sieci Wi-Fi modemu optycznego/
szerokopasmowego/kablowego, ktéry byt wczesniej podtgczony,
aby ograniczy¢ potencjalne zaktdcenia sygnatu routera.

2. Co zrobié, jesli router nie jest rozpoznawany w aplikacji?

« Upewnij sie, ze zainstalowano najnowszg wersje aplikacji.

« Upewnij sig, Ze telefon jest potaczony z siecig Wi-Fi routera,
ktory jest potgczony z modemem oraz skonfigurowany.

« Upewnij sie, ze wszystkie routery sg nowe lub przywrécono
w nich ustawienia fabrycznie.

« Upewnij sig, ze router jest prawidtowo podtgczony do
zasilania. Poczekaj, az proces rozruchu routera zostanie
zakonczony, i sprobuj ponownie.

« Dopilnuj, aby miedzy telefonem a konfigurowanym routerem
nie znajdowaly sie wiecej niz dwie $ciany.

« Dopilnuj, aby odlegto$é miedzy dwoma routerami nie
przekraczata 10 metréw oraz aby nie dzielity ich wigcej niz
dwie $ciany.

w

. Co zrobi¢, gdy wystapi jeden z nastepujacych probleméw
podczas konfiguracji routera?

« Jesli telefon nie moze wykry¢ sieci Wi-Fi routera, sprawdz,
czy router jest podtgczony do zasilania. Poczekaj, az proces
rozruchu routera zostanie zakonczony. Nastepnie sprébuj
ponownie wyszuka¢ sie¢ Wi-Fi routera przy uzyciu telefonu.

« Jesli zostanie wyswietlony komunikat ,Nie wykryto przewodu
internetowego”, sprawdz, czy przewody Ethernet sg
w dobrym stanie oraz czy sg prawidtowo podtgczone.

* W przypadku wyswietlenia komunikatu ,Nieprawidtowa

21



nazwa uzytkownika lub hasto” wprowadz ponownie konto

i hasto pofgczenia szerokopasmowego. Jesli problem nadal
bedzie wystepowac, skontaktuj sie z operatorem w celu
uzyskania pomocy.

O Jezeli problem nadal wystepuje, przywroé ustawienia fabryczne
w routerze i wykonaj czynno$ci opisane w tej instrukcji obstugi,
aby ponownie podtgczy¢ kable i skonfigurowac router.

4. Jak przywroécic¢ ustawienia fabryczne routera?

Podtacz router do zasilania i poczekaj, az proces rozruchu
dobiegnie konca. Za pomocg igty lub pinezki nacisnij przycisk
RESET na routerze i przytrzymaj go przez ponad dwie
sekundy, az wskaznik przestanie $wieci¢. Poczekaj, az router
zakonczy proces ponownego uruchamiania. Gdy wskaznik
zaswieci sie na czerwono, bedzie to oznaczaé przywrdcenie
ustawien fabrycznych w routerze.
©® W przypadku przywrdcenia ustawien fabrycznych w routerze
nalezy go ponownie skonfigurowa¢. Nastepnie przywrdé
ustawienia fabryczne w pozostatych routerach, aby umozliwi¢
automatyczne potgczenie z konfigurowanym routerem.

5. Jak potaczy¢ dodatkowy router HUAWEI (z przyciskiem H
lub Hi) z urzadzeniem HUAWEI WiFi Mesh w celu
rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposobdéw:

* Potgczenie przewodowe. Za pomocg przewodu Ethernet
potacz port WAN dodatkowego routera (nowego lub po
przywréceniu do ustawien fabrycznych) do portu LAN
konfigurowanego urzadzenia HUAWEI WiFi Mesh.

« Potgczenie bezprzewodowe (przy uzyciu przycisku H).

Krok 1: Umie$¢ dodatkowy router (nowy lub po przywréceniu
do ustawien fabrycznych) w odlegto$ci metra od
konfigurowanego urzadzenia HUAWEI WiFi Mesh i podtacz
go do zasilania.
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Krok 2: Gdy wskaznik urzadzenia HUAWEI WiFi Mesh
zacznie miga¢, dotknij znajdujgcego sig na nim przycisku H.
Poczekaj, az wskaznik dodatkowego routera zasygnalizuje
nawigzanie potgczenia z siecia.

@ Obstugiwane sg nastgpujgce modele urzadzen firmy HUAWEL:
WS5800, WS7100 i WS7200. Szczegotowe informacje na
temat innych modeli urzgdzen zawiera instrukcja obstugi
urzadzenia.

6. Jak potaczy¢ urzadzenie Wi-Fi z routerem za pomoca
funkcji WPS?

Po wigczeniu routera nacisnij przycisk H i w ciggu dwoch
minut naci$nij przycisk WPS na urzadzeniu Wi-Fi

(np. na telefonie). Spowoduje to rozpoczecie standardowego
procesu negocjowania WPS i nawigzanie potgczenia migdzy
urzadzeniem Wi-Fi a siecig Wi-Fi routera.

7. Jak uzywa¢ funkcji NFC routera w celu szybkiego
potaczenia z siecig Wi-Fi?

Odblokuj telefon, wigcz na nim funkcje NFC, obszarem NFC
z tyhu telefonu dotknij obszaru NFC routera, a nastepnie wykonaj
instrukcje ekranowe, aby potaczyé¢ telefon z siecig Wi-Fi.

@ Ta funkcja jest dostepna na urzadzeniach z systemem
Android, ktére obstugujg funkcje NFC, ale niektére urzadzenia
z niestandardowg funkcjg NFC moga sie nie potgczy¢.
Urzadzenia z systemem iOS nie obstugujg nawigzywania
potgczenia przy uzyciu funkcji NFC.
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8. Jak potaczy¢ router z urzagdzeniem HUAWEI CPE w celu
rozszerzenia sieci Wi-Fi?

Router mozna potaczy¢ na jeden z ponizszych sposobdéw:

- Polaczenie przewodowe

Umiesc¢ router w pomieszczeniu o stabym lub niewykrywalnym
sygnale, a nastepnie potgcz port WAN routera z portem LAN
urzgdzenia HUAWEI CPE za pomocg kabla Ethernet.

- Polaczenie bezprzewodowe (przy uzyciu przycisku H)

Krok 1: Umies$¢ router w odlegtosci 1 m od urzadzenia
HUAWEI CPE i podigcz zasilacz.

Krok 2: Gdy wskaznik urzgdzenia HUAWEI| CPE zacznie
migac¢, nacisnij znajdujgcy sie na nim przycisk H. Poczekaj,
az wskaznik routera zasygnalizuje nawigzanie potgczenia
z siecig.

Krok 3: Umies$¢ router w pomieszczeniu o stabym sygnale

i podiacz do niego zasilacz.

@ - llustracja ma jedynie charakter pogladowy.

» Upewnij sig, ze urzgdzenie HUAWEI CPE jest potgczone
z Internetem, a router jest nowy lub przywrécono na nim
ustawienia fabryczne.

* Upewnij sie, ze urzadzenie HUAWEI CPE obstuguje funkcje
HUAWEI HiLink oraz protokét CoAP. Szczegotowe informacije
mozna uzyskac u dystrybutora.

« Dopilnuj, aby odlegto$¢ miedzy routerem a urzgdzeniem
HUAWEI CPE nie przekraczata 10 metréw oraz aby nie
znajdowaty sie miedzy nimi wiecej niz dwie $ciany.
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Bezpieczenstwo uzycia

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

 Nie uzywaj urzadzenia w miejscach, w ktérych korzystanie z niego
jest zabronione. Nie uzywaj urzgdzenia, jezeli stwarzatoby to
zagrozenie lub zaktdcato dziatanie innych urzadzen.

Producenci rozrusznikéw serca zalecajg, aby odlegto$¢ pomiedzy
urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu
wyeliminowania potencjalnych zaktécen pracy rozrusznika. Jesli
uzywasz rozrusznika, uzywaj urzgdzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.
Unikaj miejsc zakurzonych, wilgotnych i brudnych oraz takich, w
ktérych wystepujg pola magnetyczne. Uzywanie urzadzenia w takim
otoczeniu moze doprowadzi¢ do awarii obwodow.

Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0 °C do 40 °C.
Idealny zakres temperatur sktadowania: od —40 °C do +70 °C.
Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury mogg uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.

Urzadzenie i akcesoria przechowuj w dobrze wentylowanym i
chtodnym pomieszczeniu, nie narazajgc ich na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych. Nie przykrywaj ani nie zastaniaj
urzadzenia rgcznikami ani innymi przedmiotami. Nie umieszczaj
urzgdzenia w pojemniku stabo rozpraszajgcym ciepto, takim jak
pudetko czy torba.

Urzgdzenie powinno by¢ uzywane przy zachowaniu minimalnej
odlegtosci 20 cm pomigdzy elementem promieniujgcym a ciatem
uzytkownika.

Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze
prowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia i skrécenia zywotnosci, a takze
grozi pozarem lub wybuchem.

Gniazdo zasilajgce powinno znajdowac si¢ blisko podtgczanego
urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

Jezeli zasilacz nie jest uzywany, odtgcz go od gniazdka
elektrycznego i urzadzenia.

Nie wolno dotyka¢ urzadzenia ani fadowarki mokrymi rekami. Moze
to spowodowacé zwarcie, awarie lub porazenie elektryczne.
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Utylizacja i recykling odpadow
Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji
Elub na opakowaniu oznacza, ze urzgdzenia elektroniczne i
baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg zosta¢ oddane do
W\, yspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez
lokalne wtadze. Dzieki temu odpady pochodzgce z urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych zostang poddane recyklingowi i beda
traktowane w sposob umozliwiajgcy odzyskanie cennych surowcow
oraz ochrone zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego.
Wiegcej informacji mozna uzyska¢, kontaktujgc sie z lokalnymi
wtadzami, sprzedawcg urzadzenia lub lokalnym przedsiebiorstwem
utylizacji odpadéw albo odwiedzajgc witryne
https://consumer.huawei.com/en/.
Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych
Niniejsze urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniajg wymogi
lokalnych przepiséw o ograniczaniu uzycia pewnych substancji
niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych,
takich jak unijne rozporzgdzenie REACH, RoHS i dyrektywa w
sprawie baterii (jesli dotyczy). Informacje na temat zgodnosci z
wymogami REACH i RoHS mozna znalezé w witrynie
https://consumer.huawei.com/certification.
Zgodnos¢ z przepisami UE
Deklaracja
Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to urzagdzenie
WS5800 spetnia wymagania nastgpujacych dyrektyw: RED 2014/53/
UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/WE.
Petng tre$¢ deklaracji zgodnosci z normami UE, szczego6towe
informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energig oraz aktualne
informacje dotyczace akcesoriéw i oprogramowania mozna uzyskac
pod nastepujgcym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.
Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 5 GHz:
Zakres czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest przeznaczony do
transmisji wewnatrz pomieszczen w nastepujacych krajach: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Pasma czestotliwosci i zasilanie
Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu
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(wypromieniowanej i/lub przewodzonej) stosuje sig do tego sprzetu
radiowego w nastepujacy sposob: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Nota prawna

Copyright © Huawei 2021. Wszelkie prawa zastrzezone.
NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYJNYCH | NIE STANOWI ZADNEJ GWARANCJI.

Znaki towarowe i zezwolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED oraz logo Wi-Fi sg znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Pozostate znaki towarowe, nazwy produktéw, ustug i firm wymienione
w niniejszej instrukcji moga stanowi¢ wtasnos$¢ ich prawowitych
wiascicieli.

Aktualizacja wersji

Aby ulepszy¢ zabezpieczenia produktu i poprawi¢ komfort
uzytkowania, bedziemy Ci przekazywac informacje o aktualizacji
wersji po opublikowaniu kazdej waznej aktualizacji.

Zasady ochrony prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, w jaki sposdb wykorzystujemy i chronimy
Twoje dane osobowe, zapoznaj si¢ z zasadami ochrony prywatnosci
dostgpnymi na stronie http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Umowa licencyjna uzytkownika koncowego

Zanim skorzystasz z tego urzadzenia, przeczytaj i zaakceptuj umowe
licencyjng uzytkownika koncowego (HUAWEI EULA) na stronie
zarzagdzania produktem.

Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub
regionie zawiera strona
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Snabbstartsguide

Komma igang

e
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@ NFC-detekteringsomrade @ H-knapp © Indikator

O RESET-knapp © Strémuttag

@ Strémknapp: Tryck en gang for att sla pa enheten eller
hall nedtryckt i minst tre sekunder for att sla av enheten.

@ WAN-port: Ansluta till optiska modem, bredbandsmodem
etc.

(&) LAN-port: Ansluta till en kabelansluten internetenhet, t.ex.
en dator.

Steg 1: Installera appen

Skanna QR-koden for att ladda ned och installera HUAWEI-appen
for hantering av smarta enheter pa din mobiltelefon eller surfplatta.

EEAE

©® Om appen redan &r installerad pa
telefonen ska du se till att du har den
senaste versionen av appen.
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Steg 2: Ansluta kablarna

Ta en router fran HUAWEI WiFi Mesh, anslut den till ett optiskt
modem, bredbandsmodem eller kabelanslutet modem med en
natverkskabel och anslut den sedan till ett eluttag.

Router

Optiskt modem/bredbandsmodem/
kabelanslutet modem
(fran din bredbandsleverantor)

Anslut natverkskabeln
i WAN-porten péa routern

— @ o

f--- 4

© Om indikatorn lyser réd indikerar det att routern inte ar ansluten till
internet. Se "Steg 3: Stélla in routern”.

Steg 3: Stélla in routern
Metod 1: Konfigurera routern i appen

“ Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi® pa routern ansluten till
modemet (inget I6senord behdvs). Kontrollera efter
Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) langst ner pa routern.

Wi-Fi o

XXXXXX
Ansluten

A\
Name: XXXXXX
N
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9 Oppna appen. Nar appen har upptéckt routern pekar du pa
KONFIGURERA.

© Om uppmaningsrutan inte visas

SENARE A
pekar du pa +.

KONFIGURERA N

© Peka pa KOM IGANG.

T

0 Ange bredbandskontot och bredbandslésenordet.
Om din internetanslutning inte kraver ett konto och lI6senord
hoppar du till ndsta steg.

Steg 1

Bredbandskonto

©® Om du maste konfigurera VLAN
pa natverket kontaktar du din
bredbandsoperator for att bekrafta

VLAN VLAN-parametrarna och aktiverar

VLAN-vaxeln pa skarmen.

-

Bredbandslésenord
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6 Ange ett nytt Wi-Fi-namn, Wi-Fi-lésenord och
hanteringsldsenord for den nya routern.

Steg 2

Automatiskt val @)
av Tri-Band

Wi-Fi-namn

)

Wi-Fi-lésenord

NASTA S

O Aktivera Automatiskt val av Tri-Band: Namnen pa 2,4 GHz
och 5 GHz Wi-Fi ar desamma. Du ansluts automatiskt till det
snabbare Wi-Fi-natverket.

Ansluta till Wi-Fi

© - Anslut till routerns Wi-Fi igen for att fa atkomst till internet.

« Om routern inte kan konfigureras i appen konfigurerar
du routern fran den webbaserade hanteringssidan enligt
instruktionerna i Metod 2.
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Metod 2: Konfigurera routern pa den webbaserade
hanteringssidan

0 Anslut din mobiltelefon till Wi-Fi pa routern ansluten till
modemet (inget I6senord behdvs). Kontrollera efter
Wi-Fi-namnet (Wi-Fi Name) langst ner pa routern.

Wi-Fi

XXXXXX

Ansluten

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Oppna webblasaren. Du dirigeras automatiskt till den
webbaserade hanteringssidan (om sidan inte visas
automatiskt anger du "192.168.3.1” i webblasarens
adressfalt). Folj instruktionerna pa skarmen for att
konfigurera routern.

192.168.3.1

Lat oss starta @

Steg 4: Ansluta andra routrar till eluttaget

De andra routrarna i HUAWEI WiFi Mesh &r Plug and Play.
Placera routrarna dar Wi-Fi-signalmottagningen ar svag
och anslut dem till eluttaget. Vanta i ungefar tva minuter tills
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indikatorn har ett fast blatt sken, vilket indikerar att routern ar
ansluten till natverket. Du kan ocksa kontrollera routrarnas
natverksanslutning via appen.

20Mbps 5 Mbps

© - For basta resultat ska du placera routrarna inom 10 meter fran
varandra med hdgst en vagg mellan varje router.

« Alla routrar delar samma Wi-Fi-namn och Wi-Fi-lésenord. Nar du
ror dig mellan rummen ansluts du automatiskt till det snabbare
Wi-Fi-natverket.

» Om en routers indikator lyser rod betyder det att den inte kan
ansluta till internet. Se "Indikator — lyser réd” nedan for mer
information.

Indikator

Lyser bla: Ansluten till internet.

Lyser rod: Inte ansluten till internet.

Routern som ar ansluten till modemet:

« Kontrollera att Ethernet-kabeln inte sitter 16st och ar korrekt
ansluten.

» Kontakta din operator for att kontrollera eventuella natverksfel.

Routrar som inte ar anslutna till modemet:

« Se till att avstandet mellan tva routrar &r mindre an 10 meter
och att det inte finns fler an tva vaggar mellan dem.
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Blinkar: Routern har upptéckt en enhet som kan parkopplas.

Indikatorn pa HUAWEI WiFi Mesh blinkar nar andra HUAWEI-
routrar (med H- eller Hi-knapp) detekteras. Nar det hander ska
du peka pa H-knappen pa HUAWEI WiFi Mesh. Indikatorn ska
blinka snabbt for att indikera att enheten som kan parkopplas
ansluter till HUAWEI WiFi Mesh. Anslutningen ar klar nar
indikatorn slutar blinka.

©® - Om du trycker pa H-knappen oavsiktligt vantar du i ungefar tva
minuter tills indikatorn atergar till normal funktion automatiskt.
* H-knappen har aven en WPS-funktion.

Fragor och svar (FAQ)

1. Vad ska jag gora om jag har konfigurerat min router, men
min mobiltelefon ansluter automatiskt till Wi-Fi-nétverket
for ett tidigare anslutet optiskt modem, bredbandsmodem,
kabelanslutet modem istéllet for min routers Wi-Fi-natverket?

Vi rekommenderar att du avaktiverar Wi-Fi-natverket pa ditt

féregaende optiska modem/bredbandsmodem/kabelanslutna
modem for att minska potentiella signalstérningar med din router.

2. Vad ska jag gora om routern inte identifieras i appen?

« Kontrollera att du har den senaste versionen av appen.

« Kontrollera att telefonen ar ansluten till Wi-Fi-natverket
for routern som ar ansluten till modemet och att den kan
konfigureras.

« Kontrollera att alla routrarna ar nya eller aterstallda till
fabriksinstaliningarna.

* Kontrollera att routerns nataggregat ar ordentligt anslutet.
Vanta tills routern blir klar med startprocessen och forsok
igen.
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« Se till att det inte finns fler &n tva vaggar mellan telefonen
och routern som du konfigurerar.

« Se till att avstandet mellan tva routrar &r mindre an 10 meter
och att det inte finns fler &n tva vaggar mellan dem.

. Vad ska jag gora om jag stoter pa nagot av féljande

problem under konfigurationen av routern?

» Om telefonen inte kan hitta routerns Wi-Fi ska du kontrollera
att routern ar ansluten till ett eluttag. Véanta tills routern
blir klar med startprocessen. Férsok sedan att sdka efter
routerns Wi-Fi igen pa telefonen.

» Om "Internetkabeln inte upptackt” visas ska du kontrollera
att Ethernet-kablarna ar ordentligt anslutna och i gott skick.

» Om "Fel anvandarnamn eller I6senord” visas anger du ditt
bredbandskonto och bredbandslésenord igen. Om problemet
kvarstar ska du kontakta din operator for hjalp.

@ Om problemet kvarstér aterstaller du routern till fabriksinstéliningarma
och foljer instruktionerna i den har handboken for att ansluta kablarna
igen och konfigurera routern pa nytt.

. Hur aterstaller jag routern till fabriksinstéllningarna?

Anslut routern till strdomférsorjningen och vanta tills routern blir
klar med startprocessen. Anvand en nal eller ett stift for att
trycka pa knappen RESET pa routern i mer an tva sekunder
tills indikatorlampan slocknar. Vanta tills routern blir klar med
omstartsprocessen. Nar indikatorn blir rod indikerar detta att
routern har aterstallts till fabriksinstallningarna.

@ Om den konfigurerade routern har aterstallts il
fabriksinstéllningarna maste du konfigurera den igen. Aterstéll
sedan de andra routrarna till deras fabriksinstallningar, sa att
de kan ansluta automatiskt till den konfigurerade routern.
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5. Hur ansluter jag en extra HUAWEI-router (med H-/Hi-knapp)
till mitt HUAWEI WiFi Mesh for att utoka Wi-Fi-natverket?

Du kan ansluta routern pa foljande satt:

« Kabelanslutning. Anslut WAN-porten pa tilldggsroutern (ny
eller aterstalld till fabriksinstaliningarna) till en LAN-port pa den
konfigurerade HUAWEI WiFi Mesh med en Ethernet-kabel.

* Tradlés anslutning (med H-knappen).

Steg 1: Placera tillaggsroutern (ny eller aterstalld till
fabriksinstaliningarna) inom en meter fran den konfigurerade
HUAWEI WiFi Mesh och anslut den till ett eluttag.

Steg 2: Nar indikatorn pa HUAWEI WiFi Mesh borjar blinka
trycker du pa H-knappen pa den. Vanta tills indikatorn pa
tillaggsroutern visar att den ar ansluten till natverket.

O Foljande HUAWEI-enhetsmodeller stods: WS5800, WS7100
och WS7200. Mer information om enhetsmodellerna finns
i enhetens handbok.

6. Hur ansluter jag en Wi-Fi-enhet till min router med hjalp
av WPS?

Nar din router har slagits pa trycker du pa H-knappen pa
routern och trycker sedan pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheten
(t.ex. en telefon) inom tva minuter, for att initiera standard-
WPS-férhandling och ansluta Wi-Fi-enheten till routerns
Wi-Fi-natverk.

7. Hur anvander jag NFC-funktionen pa routern for att
snabbansluta den till Wi-Fi-ndtverket?

Las upp telefonen, aktivera NFC pa telefonen och peka ror

vid NFC-omradet pa routern med NFC-omradet pa baksidan

av telefonen och folj sedan instruktionerna pa skarmen for att

ansluta telefonen till Wi-Fi-natverket.

© Den har funktionen ar tillgénglig p& Android-enheter med stod for
NFC, men vissa enheter med icke-standard-NFC kan eventuellt
inte ansluta. iOS-enheter stdds inte for anslutning via NFC.
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8. Hur ansluter jag min router till HUAWEI CPE for att
expandera Wi-Fi-natverket?

Du kan ansluta routern pa foljande satt:

+ Kabelanslutning

Placera routern i ett rum med svag eller ingen signalstyrka,
anslut WAN-porten pa routern till LAN-porten p4 HUAWEI
CPE med en Ethernet-kabel.

* Tradl6s anslutning (anvand H-knappen)

Steg 1: Placera routern inom en meter fran HUAWEI CPE och
anslut den till ett eluttag.

Steg 2: Nar indikatorn p& HUAWEI CPE bérjar blinka trycker
du pa H-knappen pa enheten. Vanta tills indikatorn pa routern
visar att routern ar ansluten till natverket.

Steg 3: Placera routern i ett rum med svag signalstyrka och
anslut stromférsorjningen.

O - Figuren ar endast for referens.

« Kontrollera att HUAWEI CPE &r ansluten till internet och att
routern ar ny eller aterstalld till fabriksinstallningarna.

« Kontrollera att HUAWEI CPE har stod for funktionen HUAWEI
HiLink och CoAP-protokollet. Kontakta distributéren for
detaljer.

« Se till att avstandet mellan routern och HUAWEI CPE &r
mindre an 10 meter och att det inte finns fler an tva vaggar
mellan dem.
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Sakerhetsinformation

Drift och sdkerhet

Anvand inte enheten om det ar férbjudet att géra det. Anvand inte
enheten om anvandningen kan medféra fara eller stéra annan
elektronisk utrustning.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm
mellan enheten och pacemakern for att eventuell interferens med
pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander en pacemaker bor
du halla enheten pa motsatt sida i forhallande till pacemakern och
inte bara enheten i brostfickan.

Undvik dammiga, fuktiga och smutsiga miljoer. Undvik magnetfalt.
Anvandning av enheten i sadana miljder kan leda till funktionsfel i
kretsarna.

Idealisk drifttemperatur &r 0 °C till 40 °C. Idealisk
férvaringstemperatur ar —40 °C till +70 °C. Extrem varme eller kyla
kan skada enheten eller tillbehéren.

Placera enheten och tillbehdren i ett valventilerat och svalt utrymme
dar de inte utsétts for direkt solljus. Lagg inte handdukar eller andra
foremal kring eller pa enheten. Placera inte enheten i en behallare
som inte slapper igenom varme, till exempel en kartong eller pase.
Enheten ska installeras och anvandas med ett avstand pa minst 20
cm mellan stralningskallan och kroppen.

Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel natadapter,
laddare eller batteri kan skada enheten, férkorta dess brukstid eller
orsaka brand, explosion eller andra faror.

Om enheten ska anslutas till ett eluttag bor detta finnas i narheten
och vara lattatkomligt.

Koppla bort natadaptern fran eluttaget och enheten nar adaptern
inte anvands.

Ror inte vid enheten eller laddaren med vata hander. Det kan leda
till kortslutning, funktionsfel eller elektriska stotar.

Information om avfallshantering och atervinning
XSymbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller

forpackningen betyder att produkterna och batterierna ska tas

till kommunens separata stationer for avfallsinsamling i slutet
I 5\ livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt
avfall (EEE) atervinns och behandlas pa ett satt som bevarar
vardefulla material och skyddar manniskors halsa och miljon.
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Kontakta kommunen eller aterférsaljaren eller besék webbplatsen
https://consumer.huawei.com/en/ om du behéver mer information.
Begrénsning av anvandningen av farliga &mnen

Denna enhet och dess elektriska tillbehér 6verensstammer med
géllande nationella bestdmmelser om begrénsning av farliga amnen i
elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s direktiv om registrering,
utvardering, godk@nnande och begransning av kemikalier (REACH),
om begrénsning av anvandningen av farliga @mnen (RoHS) och om
batterier (om sadana ingar). Forsakran om 6verensstammelse med
REACH och RoHS finns pa webbplatsen
https://consumer.huawei.com/certification.

Overensstammelse med EU-krav

Forsékran

Harmed forséakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, WS5800,
overensstammer med féljande direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EG.

Hela texten i EU-férsdkran om 6verensstammelse, detaljerad
information om ErP och den senaste informationen om tillbehér och
programvara &r tillgangliga pa foljande internetadress:
https://consumer.huawei.com/certification.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5 150-5 350 MHz &r begrénsat till anvandning
inomhus i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR
och UK(NI).

Frekvensband och strém

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd)
nominella granser som géller fér denna radioutrustning ar féljande:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Juridisk information

Upphovsritt © Huawei 2021. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV NAGOT
SLAG.
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Varumaérken och tillstand

Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi &r
varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.

Ovriga varumérken, produkt-, tjanst- och féretagsnamn som namns i
detta dokument tillhér sina respektive agare.

Versionsuppdatering

For att kunna forbattra produktsakerheten och ge dig en battre
anvandarupplevelse, kommer vi regelbundet att skicka dig information
om versionsuppdatering nar en viktig uppdatering frislapps.
Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi anvander och skyddar din personliga
information kan du l&sa var Sekretesspolicy pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licensavtal for slutanvindare

Las och godkann Licensavtalet for slutanvandare (HUAWEI EULA) pa
produktens hanteringssida innan du anvander produkten.

Mer hjalp

Pa https://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste
informationen om vilka servicetelefonnummer och e-postadresser
som galler for ditt land eller din region.
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Hurtigstartveiledning

Komme i gang

|
")
o ¢ 4
e
o
© Indikator

@ NFC-gjenkjennelsesomrade @ H-knapp

O RESET-knapp ® Stromport

@ Av/Pa-knapp: Trykk én gang for & sla enheten pa, eller
trykk og hold inne i minst tre sekunder for a sla den av.

@ WAN-port: Koble til optisk modem, bredbandsmodem,
osV.

© LAN-port: Koble til en kablet Internett-enhet, eksempelvis
en datamaskin.

Trinn 1: Installer appen

Skann QR-koden for & laste ned og installere HUAWEI-appen for
behandling av smarte enheter pa telefonen eller nettbrettet.

EEHE

@ Pass pa at du har den nyeste
versjonen av appen hvis den allerede
er installert pa telefonen.
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Trinn 2: Koble til kablene

Ta ut en ruter fra HUAWEI WiFi Mesh, koble den til det optiske/
bredbands-/kabelmodemet med en nettverkskabel, og koble den
deretter til en stremforsyning.

Ruter

Optisk/bredband/kabelmodem
(fra bredbandsleverandegren din)

Sett inn kabelen i WAN-porten
pa ruteren
=]

@ Huvis indikatoren lyser konstant rgdt, indikerer dette at ruteren ikke
er koblet til Internett. Se «Trinn 3: Konfigurere ruteren».

Trinn 3: Konfigurere ruteren

Metode 1: Konfigurere ruteren via appen

0 Koble mobiltelefonen til Wi-Fi®-nettverket til ruteren som er
koblet til modemet (passord er ikke ngdvendig). Se etter
Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) pa bunnen av ruteren.

Wi-Fi

XXXXXX
Tilkoblet

Wi-Fi Name XXXXXX
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@ Apne appen. Etter at appen har gjenkjent ruteren, trykk
KONFIGURER.

O Hvis ledeteksten ikke vises, trykk +.
SENERE

KONFIGURER Q

© Trykk KOM IGANG.

s

e Angi bredbandskonto og -passord.
Hvis Internett-tilkoblingen ikke krever konto eller passord,
hopp til neste trinn.

Trinn 1

Bredbandskonto

© Hvis du har behov for & konfigurere
VLAN pa nettverket ditt, ta kontakt
med bredbandsleverandgren din for

VLAN a bekrefte VLAN-parameterne, og

aktiver VLAN-bryteren pa skjermen.

-

Bredbandspassord
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e Angi et nytt Wi-Fi-navn, Wi-Fi-passord og
administratorpassord til den nye ruteren.

Trinn 2

Tre-bands
automatisk valg

¢ Wi-Fi-navn i
= s
i | Wi-Fi-passord :
H H
NESTE @

@ Activer Tre-bands automatisk valg: 2,4 GHz og 5 GHz vil
ha samme Wi-Fi-navn. Du vil automatisk bli koblet til det
raskeste Wi-Fi-nettverket.

v

Koble til Wi-Fi

@ - Koble til ruterens Wi-Fi pa nytt for & fa tilgang til Internett.

« Hvis ruteren ikke kan konfigureres via appen, konfigurer
ruteren via den nettbaserte administrasjonssiden iht.
instruksjonene i Metode 2.
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Metode 2: Konfigurere ruteren via den nettbaserte
administrasjonssiden

a Koble mobiltelefonen til Wi-Fi-nettverket til ruteren som er
koblet til modemet (passord er ikke ngdvendig). Se etter
Wi-Fi-navnet (Wi-Fi Name) pa bunnen av ruteren.

Wi-Fi

XXXXXX
Tilkoblet

@ Apne nettleseren og bli automatisk omdirigert til den
nettbaserte administrasjonssiden (hvis siden ikke vises
automatisk, angi «192.168.3.1» i nettleserens adresselinje).
Falg skiermmeldingene for & konfigurere ruteren.

192.168.3.1
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Trinn 4: Koble en eller flere andre rutere til
stromforsyningen

De andre ruterne i HUAWEI WiFi Mesh er plug and play.

Plasser ruterne pa steder hvor Wi-Fi-signalet er darlig, og koble
dem til stramforsyningen. Vent i omtrent to minutter til indikatoren
lyser blatt. Dette indikerer at ruteren er koblet til nettverket.
Nettverkstilkoblingen kan ogsa kontrolleres med appen.

© - Plasser ruterne innenfor en 10 meters avstand av hverandre med
maks. én vegg mellom dem for optimal ytelse.

« Alle rutere deler samme Wi-Fi-navn og -passord. Nar du beveger
deg mellom rom, kobles du automatisk til det raskeste
Wi-Fi-nettverket.

« Hvis ruterens indikator lyser konstant radt, betyr dette at den ikke
kan koble til Internett. Se «Indikator — Konstant redt» under for
mer informasjon.

Indikator

Konstant blatt: Tilkoblet Internett.

Konstant rgdt: lkke koblet til Internett.

For ruteren som er koblet til modemet:

« Kontroller at Ethernet-kabelen ikke er lgs og at den er koblet
til skikkelig.

+ Kontakt operatgren for & kontrollere for eventuelle nettverksfeil.

For rutere som ikke er koblet til modemet:

+ Kontroller at avstanden mellom ruterne er mindre enn 10
meter, og at det ikke er fler enn to vegger mellom dem.
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Blinker: Ruteren har funnet en parbar enhet.

Nar andre HUAWEI-rutere (med H- eller Hi-knapp) oppdages,
blinker indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh. Nar dette skjer,
trykk pa H-knappen til HUAWEI WiFi Mesh. Indikatoren skal
na blinke raskt. Dette indikerer at den parbare enheten kobles
til HUAWEI WiFi Mesh. Tilkoblingen er fullfgrt nar indikatoren
slutter a blinke.

O - Hvis H-knappen trykkes ved en feiltakelse, tar det omtrent to
minutter for indikatoren automatisk settes tilbake til normal
status.

« H-knappen har ogsa WPS-funksjonalitet.

Vanlige spgrsmal (FAQ)

1. Hva gjer jeg hvis mobiltelefonen automatisk kobler
seg til det tidligere tilkoblede optiske/bredbands-/
kabelmodemets Wi-Fi-nettverk i stedet for ruterens
Wi-Fi-nettverk etter at den er konfigurert?

Vi anbefaler & deaktivere Wi-Fi-nettverket til det tidligere
optiske/bredbands-/kabelmodemet for & redusere potensielle
signalforstyrrelser med ruteren.

2. Hva gjor jeg hvis ruteren ikke vises i appen?

« Kontroller at du har den nyeste versjonen av appen installert.

« Kontroller at telefonen er koblet til Wi-Fi-nettverket til ruteren
som er koblet til modemet og som skal konfigureres.

< Kontroller at alle rutere er nye eller er gjenopprettet til
fabrikkinnstillinger.

« Kontroller at ruterens stremforsyning sitter godt pa plass.
Vent til oppstart av ruteren er ferdig, og prev igjen.

« Kontroller at det ikke finnes flere enn to vegger mellom
telefonen og ruteren som konfigureres.

« Kontroller at avstanden mellom ruterne er mindre enn
10 meter, og at det ikke er fler enn to vegger mellom dem.
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3. Hva gjer jeg hvis jeg stoter pa noen av felgende
problemer i Igpet av konfigureringen av ruteren?

« Hvis telefonen ikke finner ruterens Wi-Fi, kontroller at ruteren
er koblet til en stremforsyning. Vent til oppstart av ruteren er
ferdig. Prov a soke etter ruterens Wi-Fi igjen pa telefonen.

* Hvis det varsles om «Fant ikke Internett-kabel», kontroller at
Ethernet-kablene sitter godt og at de er i god stand.

« Hvis det varsles om «Feil brukernavn eller passord», angi
bredbandskonto og -passord pa nytt. Ta kontakt med
operataren for hjelp hvis problemet vedvarer.

© Gjenopprett ruteren til fabrikkinnstillinger, og felg instruksjonene

i denne manualen for & koble til kablene og konfigurere ruteren

igien hvis problemet vedvarer.

4. Hvordan gjenoppretter jeg ruteren til fabrikkinnstillinger?

Koble ruteren til stramforsyningen, og vent til ruteren er

ferdig med oppstartprosessen. Bruk en nal eller en stift for a

trykke inn RESET-knappen pa ruteren i mer enn to sekunder

til indikatorlyset slar seg av. Vent til ruteren har fullfert

oppstartsprosessen. Nar indikatoren lyser rgdt, indikerer dette

at ruteren er gjenopprettet til fabrikkinnstillinger.

© Huvis den konfigurerte ruteren er blitt gjenopprettet til
fabrikkinnstillinger, ma den konfigureres pa nytt. Gjenopprett
deretter de andre ruterne til fabrikkinnstillinger, slik at de
automatisk kan koble til den konfigurerte ruteren.

5. Hvordan kobler jeg til en HUAWEI-tilleggsruter (med
H-/Hi-knapp) til en HUAWEI WiFi Mesh for a utvide
Wi-Fi-nettverket?

Ruteren kan kobles til pa en av falgende mater:

« Kablet tilkobling. Koble WAN-porten pa tilleggsruteren (ny
eller gjenopprettet til fabrikkinnstillinger) til LAN-porten pa en
konfigurert HUAWEI WiFi Mesh med en Ethernet-kabel.

« Tradlgs tilkobling (ved bruk av H-knappen).

Trinn 1: Plasser tilleggsruteren (ny eller gjenopprettet til

fabrikkinnstillinger) innenfor én meter av en konfigurert
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HUAWEI WiFi Mesh, og koble ruteren til stremforsyningen.
Trinn 2: Nar indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh begynner
a blinke, trykk pa H-knappen. Vent til indikatoren pa
tilleggsruteren viser at den er koblet til nettverket.

O Folgende HUAWEI-enhetsmodeller stattes: WS5800,

WS7100 og WS7200. For neermere informasjon om flere
enhetsmodeller, se enhetens veiledning.

6. Hvordan kobler jeg en Wi-Fi-enhet til ruteren med WPS?

Nar ruteren er pa, trykk pa ruterens H-knapp, deretter pa
Wi-Fi-enhetens (f.eks. en telefon) WPS-knapp innen to
minutter for & starte standard WPS-forhandling og koble
Wi-Fi-enheten til ruterens Wi-Fi-nettverk.

7. Hvordan bruker jeg NFC-funksjonen til ruteren for a kjapt
koble til Wi-Fi-nettverket?

Las opp telefonen, aktiver NFC pa den og trykk

NFC-omradet pa baksiden mot NFC-omradet pa ruteren.

Folg sa skjermmeldingene for & koble telefonen til

Wi-Fi-nettverket.

©® Denne funksjonen er tilgjengelig pa Android-enheter som
stetter NFC, men enkelte enheter med NFC som ikke falger

standard kan hindres i a koble til. iOS-enheter stgtter ikke
tilkobling via NFC.

8. Hvordan kobler jeg ruteren til HUAWEI CPE for a utvide
Wi-Fi-nettverket?

You can connect your router in either of the following ways:

* Kablet tilkobling

Plasser ruteren i et rom med svakt eller ingen signalstyrke,
koble deretter WAN-porten pa ruteren til LAN-porten pa
HUAWEI CPE med en Ethernet-kabel.

* Tradlgs tilkobling (med H-knappen)

Trinn 1: Plasser ruteren innen en meter fra HUAWEI CPE, og
koble til stramforsyningen.
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Innen en meter
unna

Trinn 2: Trykk pa H-knappen nar indikatoren pa HUAWEI CPE
begynner a blinke. Vent til indikatoren pa ruteren viser at den
er koblet til nettverket.

Trinn 3: Plasser ruteren i et rom med svak signalstyrke og
koble til stramforsyningen.

© - Figuren er kun ment som referanse.

* Serg for at HUAWEI CPE er tilkoblet Internett og at ruteren er
ny eller gjenopprettet til fabrikkinnstillingene.

« Serg for at HUAWEI CPE stetter HUAWEI HiLink-funksjonen
og CoAP-protokollen. Kontakt forhandleren hvis du har
spersmal.

« Kontroller at avstanden mellom ruteren din og HUAWEI CPE
er mindre enn 10 meter og at det ikke finnes mer enn to
vegger mellom dem.

Sikkerhetsinformasjon

Bruk og sikkerhet

Ikke bruk enheten der dette er forbudt. Ikke bruk enheten hvis dette
medfgrer fare eller forstyrrelse for andre elektroniske enheter.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm
mellom enheten og pacemakeren for & unnga at pacemakeren
forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, bgr du ha enheten pa motsatt
side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere
enheten i lommer foran pa kroppen.

Unnga stovete, fuktige og skitne miljger. Unnga magnetiske felter.
Bruk av enheten i slike miljger kan fare til kretsfeil.

Ideelle brukstemperatur: 0 °C til 40 °C. Ideell
oppbevaringstemperatur: —40 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller
kulde kan skade enheten eller tilbehgret.

Oppbevar enheten og tilbehgret i et godt ventilert, kjelig omrade
uten direkte sollys. lkke dekk til enheten med handkleer eller
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andre gjenstander. |kke plasser enheten i en beholder med darlig

varmespredning (f.eks. en eske eller veske).

Enheten skal installeres og brukes med minst 20 cm avstand

mellom radiatoren og kroppen.

Bruk av ikke godkjent stromadapter, lader eller batteri kan skade

enheten, forkorte dens levetid eller fore til brann, eksplosjon eller

andre farlige situasjoner.

Hvis enheten skal kobles til stramnettet, ma stikkontakten veere

montert lett tilgjengelig naer enheten.

Koble stremadapteren fra bade stikkontakten og enheten nar den

ikke er i bruk.

« Ikke ta pa enheten eller laderen hvis du er vat pa hendene. Det kan
fare til kortslutninger, funksjonsfeil eller elektrisk stot.

Informasjon om kassering og resirkulering

ESymbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen

betyr at produktene og batteriene som er pa slutten av sin
levetiden, skal kastes i separate returpunkter utpekt av lokale
= nyndigheter. Dette vil sgrge for at EEE-avfall resirkuleres og
behandles pa en mate som konserverer verdifulle materiale og
beskytter menneskelig helse og milja.
For mer informasjon, vennligst kontakt dine lokale myndigheter,
forhandler, eller tieneste for husholdningsavfall, eller besgk nettsiden
https://consumer.huawei.com/en/.
Reduksjon av farlige stoffer
Enheten og dens elektriske tilbehgr er i samsvar med lokale gjeldende
regler angaende bruksbegrensninger av visse risikofylte stoffer i
elektrisk og elektronisk utstyr, slik som EUs REACH-forordning,
RoHS-direktivet og batterier (hvor relevant). For samsvarserklaering
om REACH og RoHS, vennligst besgk nettsiden
https://consumer.huawei.com/certification.
Overholdelse av EU-forordninger

Erklaering
Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten WS5800
overholder fglgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU,
ErP 2009/125/EC.
Den fulle teksten i EU-samsvarserkleeringen, den detaljerte ErP-
informasjonen samt den nyeste informasjonen om tilbehgr og
programvare er tilgjengelig pa falgende internettadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.
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Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omradet i
en radius pa 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

Begrensninger i 5 GHz-bandet:

5150 til 5350 MHz-frekvensomradet er begrenset til innenders bruk i:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og sendestyrke

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt
og/eller giennomfart) som gjelder for dette radioutstyret er som felger:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Juridisk merknad

Copyright © Huawei 2021. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJDR INGEN FORM FOR GARANTI.

Varemerker og tillatelser

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED-logoen og Wi-Fi-logoen er varemerker som
herer til Wi-Fi Alliance.

Andre varemerker, produkter, tienester og selskapsnavn som nevnes,
kan tilhgre sine respektive eiere.

Oppdatering av versjonen

For a forbedre sikkerheten til produktet og og gi deg den beste
brukeropplevelsen, skal vi levere informasjon om oppdatering av
versjonen pa regelmessig basis nar en viktig oppdatering lanseres.
Personvernerklzring

Les personvernerklaeringen pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy og & fa en bedre forstaelse
om hvordan vi bruker og beskytter personopplysninger.

Lisensavtale for sluttbrukere

Les og godta Lisensavtalen for sluttbrukere (HUAWEI EULA) pa
produktets administrasjonsside fgr du bruker produktet.

Mer hjelp

Besgk https://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a finne
oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet eller regionen
du bor i.
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Hurtigstartguide

Introduktion

@ NFC-detekteringsomrade @ H-knap © Indikator

O Knappen NULSTIL ® Strgmport

@ Taend/sluk-knap: Tryk en gang for at teende enheden,
eller tryk og hold i mindst tre sekunder for at slukke den.

@ WAN-port: Tilslut til optiske modemmer, bredbandsmodemmer
oSsV.

© LAN-port: Tilslut til en kabelforbundet internetenhed som
f.eks. en computer.

Trin 1: Installer appen

Scan QR-koden for at hente og installere HUAWEIs app til
administration af smarte enheder pa din mobiltelefon eller tablet.

EEHE

@ Hvis appen allerede er installeret pa
din telefon, skal du serge for, at du har
den nyeste version af appen.
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Trin 2: Tilslut kablerne

Tag en router ud af HUAWEI WiFi Mesh, tilslut den til det optiske
modem/bredbandsmodemmet/kabelmodemmet ved hjzelp af et
netveerkskabel, og tilslut den derefter til en stramforsyning.

Router

Optisk modem/bredbandsmodem/
kabelmodem

(fra din bredbandsudbyder)

Seet kablet i WAN-porten
pa routeren

O Huvis indikatoren lyser radt konstant, betyder det, at routeren ikke
har forbindelse til internettet. Se "Trin 3: Konfigurer routeren”.

Trin 3: Konfigurer routeren
Metode 1: Konfigurer routeren pa appen

o Tilslut din mobiltelefon til Wi-Fi®-netvaerket for den router,
der er tilsluttet modemmet (der kreeves ingen adgangskode).
Du finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi name) nederst pa routeren.

Wi-Fi

XXXXXX \
Tilslutiet : 4

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ Abn appen. Nar appen har registreret routeren, skal du
trykke pa KONFIGURER.

SENERE

KONFIGURER Q

O Hvis meddelelsesboksen ikke vises,
skal du trykke pa +.

© Tryk pa KOM | GANG.

s

e Indtast din bredbandskonto og -adgangskode.
Hvis din internetforbindelse ikke kraever en konto og en
adgangskode, skal du ga videre til det nzeste trin.

Trin 1

Bredbandskonto

Adgangskode til bredband

)

VLAN

OPRET FORBINDELSE!

© Hvis du har brug for at konfigurere
VLAN pa dit netveerk, skal du kontakte
din bredbandsudbyder for at bekraefte
VLAN-parametrene og aktivere
VLAN-kontakten pa skaermen.
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e Indstil et nyt Wi-Fi-navn, en Wi-Fi-adgangskode og en
administratoradgangskode for den nye router.

Trin 2

Automatisk valg @D
af tri-band

Navn pa Wi-Fi

Adgangskode il Wi-Fi

O Aktiver Automatisk valg af tri-band: 2,4 GHz og 5 GHz
Wi-Fi-navnene vil veere de samme. Du vil automatisk blive
tilsluttet det hurtigste Wi-Fi-netvaerk.

v

© - Genopret forbindelsen til routerens Wi-Fi for at fa adgang til
internettet.
« Hvis routeren ikke kan konfigureres i appen, skal du
konfigurere routeren pa den webbaserede administrationsside
ved at folge instruktionerne i Metode 2.
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Metode 2: Konfigurer routeren pa den webbaserede
administrationsside

a Tilslut din mobiltelefon til Wi-Fi-netvaerket for den router, der
er tilsluttet modemmet (der kreeves ingen adgangskode). Du
finder Wi-Fi-navnet (Wi-Fi name) nederst pa routeren.

Wi-Fi

XXXXXX
Tilsluttet

@ Abn browseren, og du vil automatisk blive sendt videre til
den webbaserede administrationsside (hvis siden ikke vises
automatisk, skal du indtaste "192.168.3.1" pa browserens
adresselinje). Falg skaerminstruktionerne for at konfigurere
routeren.

192.168.3.1
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Trin 4: Tilslut den anden router/de andre
routere til stremforsyningen

Den anden router/de andre routere i HUAWEI WiFi Mesh er plug
and play.

Placer routeren/routerne pa et sted, hvor Wi-Fi-signalmodtagelsen
er darlig, og tilslut dem til stramforsyningen. Vent i ca. to
minutter, indtil indikatoren lyser blat konstant, hvilket angiver, at
routeren er tilsluttet netveerket. Du kan ogsa kontrollere deres
netveerksforbindelse via appen.

20 Mbps 5 Mbps

O - For at fa de bedste resultater skal du placere routerne inden for
10 meter fra hinanden med hgjst en vaeg mellem dem.

« Alle routere deler det samme Wi-Fi-navn og den samme
adgangskode. Nar du gar fra rum til rum, vil du automatisk blive
tilsluttet det hurtigste Wi-Fi-netveerk.

« Hvis en routers indikator lyser rgdt konstant, betyder det, at den
ikke kan oprette forbindelse til internettet. Se "Indikator — lyser
rgdt konstant" nedenfor for at fa flere oplysninger.
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Indikator

Lyser blat konstant: Tilsluttet til internettet.

Lyser redt konstant: Ikke tilsluttet til internettet.

For den router, der er tilsluttet modemmet:

« Sarg for, at Ethernet-kablet ikke sidder lgst og er tilsluttet
korrekt.

« Kontakt dit mobilselskab for at undersgge, om der er en

netveerksfejl.
For den router/de routere, der ikke er tilsluttet modemmet:

« Serg for, at afstanden mellem to routere er under 10 meter,
og at der ikke er mere end to vaegge mellem dem.

Blinker: Routeren har registreret en enhed, der kan parres.

Hvis der bliver registreret andre HUAWEI-routere (med H- eller
Hi-knappen), vil indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh blinke.
Nar dette sker, skal du trykke pa H-knappen pa HUAWEI WiFi
Mesh. Indikatoren bar blinke hurtigt, hvilket angiver, at den
enhed, der kan parres, opretter forbindelse til HUAWEI WiFi
Mesh. Tilslutningsprocessen er gennemfart, nar indikatoren
holder op med at blinke.

O - Hvis du kommer til at trykke p& H-knappen ved et uheld, skal du
vente i ca. to minutter, hvorefter indikatoren automatisk vender
tilbage til det normale.

« H-knappen bruges ogsa til WPS-funktionalitet.
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Ofte stillede spergsmal

1. Hvad skal jeg gere, hvis min mobiltelefon, efter at jeg har
konfigureret min router, automatisk opretter forbindelse
til Wi-Fi-netvaerket pa det tidligere tilsluttede optiske
modem/bredbandsmodem/kabelmodem i stedet for min
routers Wi-Fi-netvaerk?

Det anbefales, at du deaktiverer Wi-Fi-netveerket pa dit
tidligere optiske modem/bredbandsmodem/kabelmodem for at
reducere den potentielle signalinterferens med din router.

2. Hvad skal jeg gere, hvis routeren ikke bliver fundet i
appen?

* Sgrg for, at du har den nyeste version af appen.

« Sprg for, at din telefon er tilsluttet Wi-Fi-netveerket for den
router, der er tilsluttet modemmet og skal konfigureres.

* Sgrg for, at alle routere er nye eller nulstillet til
fabriksindstillingerne.

« Sgrg for, at routerens stregmforsyning er tilsluttet korrekt.
Vent, til routeren har gennemfert opstartsprocessen, og prev
igen.

« Sarg for, at der ikke er mere end to veegge mellem din
telefon og den router, du konfigurerer.

* Sgrg for, at afstanden mellem to routere er under 10 meter,
og at der ikke er mere end to veegge mellem dem.

3. Hvad skal jeg gere, hvis et af de falgende problemer
opstar under konfigurationen af routeren?

« Hvis din telefon ikke kan finde routerens Wi-Fi, skal du
kontrollere, at routeren er tilsluttet en stremforsyning. Vent,
til routeren har gennemfart opstartsprocessen. Prgv derefter
igen at sgge efter routerens Wi-Fi pa din telefon.

» Hvis meddelelsen "Internetkabel ikke registreret" vises, skal
du kontrollere, at Ethernet-kablerne er tilsluttet korrekt og i
god stand.

» Hvis meddelelsen "Forkert brugernavn eller adgangskode"
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vises, skal du indtaste din bredbandskonto og din
adgangskode igen. Hvis problemet fortseetter, skal du
kontakte dit mobilselskab for at fa hjeelp.

O® Hvis problemet fortsaetter, skal du gendanne routerens
fabriksindstillinger og felge instruktionerne i denne vejledning
for at tilslutte kablerne og konfigurere routeren igen.

4. Hvordan gendanner jeg routerens fabriksindstillinger?

Tilslut routeren til stremforsyningen, og vent, til routeren

har gennemfart opstartsprocessen. Brug en nal eller en

stift til at trykke pa knappen NULSTIL pa routeren i mere
end to sekunder, indtil indikatorlampen slukkes. Vent pa, at
routeren gennemfarer genstartsprocessen. Nar indikatoren
lyser rgdt, angiver det, at routeren er blevet nulstillet til dens
fabriksindstillinger.

© Hvis den konfigurerede router er blevet nulstillet til
fabriksindstillingerne, skal du konfigurere den igen. Nulstil derefter
den anden router/de andre routere til fabriksindstillingerne, sa de(n)
automatisk kan oprette forbindelse til den konfigurerede router.

5. Hvordan tilslutter jeg en ekstra HUAWEI-router (med H/Hi-
knap) til min HUAWEI WiFi Mesh for at udvide netvaerket?

Du kan tilslutte routeren pa falgende mader:

» Kabelbaseret forbindelse. Tilslut WAN-porten pa den ekstra
router (ny eller nulstillet til fabriksindstillingerne) til LAN-
porten pa den konfigurerede HUAWEI WiFi Mesh ved hjeelp
af et Ethernet-kabel.

* Tradlgs forbindelse (ved hjeelp af H-knappen).

Trin 1: Placer den ekstra router (ny eller nulstillet
til fabriksindstillingerne) inden for én meter fra den
konfigurerede HUAWEI WiFi Mesh, og tilslut den til
stremforsyningen.
Trin 2: Nar indikatoren pa HUAWEI WiFi Mesh begynder
at blinke, skal du trykke pa H-knappen pa den. Vent, til
indikatoren pa den ekstra router viser, at den er tilsluttet
netveerket.
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[} Folgende HUAWEI-enhedsmodeller understgttes: WS5800,
WS7100 og WS7200. Du kan finde flere oplysninger om
enhedsmodeller i brugervejledningen til enheden.

6. Hvordan tilslutter jeg en Wi-Fi-enhed til min router ved
hjzelp af WPS?

Nar din router er teendt, skal du trykke pa H-knappen og
derefter trykke pa WPS-knappen pa Wi-Fi-enheden (f.eks. en
telefon) inden for to minutter for at aktivere WPS-funktionen i
standardtilstand og tilslutte Wi-Fi-enheden til routerens Wi-Fi-
netvaerk.

7. Hvordan bruger jeg routerens NFC-funktion til hurtigt at
oprette forbindelse til Wi-Fi-netvaerket?

Las din telefon op, aktiver NFC pa den, og tryk NFC-omradet
pa bagsiden mod NFC-omradet pa routeren. Fglg derefter
skeerminstruktionerne for at tilslutte telefonen til Wi-Fi-
netvaerket.

© Denne funktion er tilgeengelig pa Android-enheder, der
understgtter NFC, men nogle enheder med ikke-standard-NFC
kan muligvis ikke oprette forbindelse. iOS-enheder understotter
ikke tilslutning via NFC.

8. Hvordan tilslutter jeg min router til HUAWEI CPE for at
udvide Wi-Fi-netvaerket?

Du kan tilslutte din router pa falgende mader:

» Kabelbaseret tilslutning

Placer din router i et rum med svag eller ingen signalstyrke,
og tilslut derefter din routers WAN-port til LAN-porten pa
HUAWEI CPE ved hjeelp af Ethernet-kablet.

« Tradlgs tilslutning (ved hjeelp af H-knappen)

Trin 1: Placer routeren inden for en meter fra HUAWEI CPE,
og tilslut stremforsyningen.

62



inden for en
meter

Trin 2: Nar indikatoren pa HUAWEI CPE begynder at blinke,
skal du trykke pa H-knappen pa den. Vent, til indikatoren pa
routeren viser, at routeren er tilsluttet netveerket.

Trin 3: Placer routeren i et rum med svag signalstyrke, og
tilslut stremforsyningen.

@ - Figuren er kun til reference.

« Serg for, at HUAWEI CPE er tilsluttet til internettet, og at
routeren er ny eller nulstillet til fabriksindstillingerne.

« Sgrg for, at HUAWEI CPE understgtter funktionen HUAWEI
HiLink og CoAP-protokollen. Kontakt din udbyder for at fa
flere oplysninger.

« Sgrg for, at afstanden mellem din router og HUAWEI CPE er
under 10 meter, og at der ikke er mere end to vaegge mellem
dem.

Sikkerhedsoplysninger

Betjening og sikkerhed

Enheden ma ikke anvendes, hvis det ikke er tilladt. Brug ikke
enheden, hvis dette medferer fare eller interferens med andre
elektroniske enheder.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa
15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga eventuel
interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den modsatte
side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og laeg ikke
enheden i forlommen.

Undga stevede, fugtige eller snavsede omgivelser. Undga
magnetiske felter. Brug af enheden i disse omgivelser kan medfgre
funktionsfejl i kredslgb.

Den ideelle driftstemperatur er 0 °C til 40 °C. Den ideelle
opbevaringstemperatur er —40 °C til +70 °C. Ekstrem varme eller
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kulde kan beskadige enheden eller tilbehgr.

Opbevar enheden og tilbehgret pa et godt ventileret sted uden
direkte sollys. Enheden ma ikke omsluttes eller tildeekkes med
handkleeder eller andre genstande. Anbring ikke enheden i en
beholder med darlig varmeafledning, f.eks. en kasse eller pose.
Enheden skal installeres og betjenes med mindst 20 cm afstand
mellem antennen og din krop.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stremadaptere,
opladere eller batterier kan beskadige enheden, forkorte dens
levetid eller fgre til brand, eksplosion eller andre farer.

For enheder til stikkontakter skal kontakten vaere monteret neer
enhederne og veere let tilgaengelige.

Afbryd stremadapteren fra stikkontakten og enheden, nar den ikke
eribrug.

Ror ikke enheden eller opladeren med vade haender. Det kan fore
til kortslutning, funktionsfejl eller elektrisk sted.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

ESymbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller

emballagen betyder, at brugte produkter og batterier skal
indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er
EEEE | dpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald
genbruges og behandles pa en made, som bevarer veerdifulde
materialer og beskytter det menneskelige helbred og miljget.
Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du kontakte de lokale
myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besage
webstedet https://consumer.huawei.com/en/.
Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og dens elektriske tilbeher er i overensstemmelse
med geaeldende lokale regler for begraensning af brugen af visse
farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EUs REACH-
forordning, RoHS og batteridirektivet (hvis der medfalger batterier).
Overensstemmelseserklzeringer for REACH og RoHS findes pa
webstedet https://consumer.huawei.com/certification.
Overensstemmelse med EU-lovgivning

Erklaering

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed WS5800
er i overensstemmelse med feglgende direktiv: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EF.
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EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst, de detaljerede ErP-
oplysninger og de seneste oplysninger om tilbehgr og software er
tilgeengelige pa folgende internetadresse:
https://consumer.huawei.com/certification.

Begransninger pa 5 GHz-bandet:

Frekvensomradet 5.150 til 5.350 MHz er begreenset til indenders brug
i: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE,
IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekvensband og effekt

De nominelle graenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/
eller ledt) for dette radioudstyr er som fglger: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-
Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei 2021. Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

Varemaerker og tilladelser

Wi-Fi®, det CERTIFICEREDE Wi-Fi-logo og Wi-Fi-logoet er
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.

Andre varemaerker, produkt-, service- og firmanavne, der er naevnt,
kan tilhgre deres respektive ejere.

Versionsopdatering

Vi sender dig regelmassigt oplysninger om vigtige
versionsopdateringer for at forbedre produktets sikkerhed og give dig
en bedre oplevelse som bruger.

Politik for beskyttelse af personlige oplysninger

Fa en bedre forstaelse af, hvordan vi anvender og beskytter dine
personlige oplysninger, ved at laese politikken for beskyttelse af
personlige oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Slutbrugerlicensaftale

Du bedes venligst leese og acceptere slutbrugerlicensaftalen (HUAWEI
EULA) pa produktets administrationsside, inden du bruger produktet.
Fa mere hjzlp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit
omrade pa https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Pika-aloitusopas

Aloittaminen

—
o i 19
| —0
0—(——9
@ NFC-tunnistusalue @ H-painike © Merkkivalo
O Palautuspainike @® Virtaportti

@ Virtapainike: Kytke laitteen virta paélle painamalla kerran
tai kytke virta pois painamalla vahintaan kolme sekuntia.

@ WAN-portti: Liita optisiin modeemeihin,
laajakaistamodeemeihin jne.

@ LAN-portti: Yhdisté langalliseen internet-laitteeseen, kuten
tietokoneeseen.

Vaihe 1: Asenna sovellus

Skannaa QR-koodi ladataksesi ja asentaaksesi HUAWEI-
alylaitehallintasovelluksen matkapuhelimeen tai tablettiin.

EEHE

O Jos sovellus on jo asennettu
puhelimeen, varmista, etta se on
paivitetty uusimpaan versioon.
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Vaihe 2: Liita kaapelit

Ota reititin HUAWEI WiFi Meshista, liita se optiseen/laajakaista-/
kaapelimodeemiin verkkojohdolla ja liité se virtalahteeseen.

Reititin

Optinen/laajakaista-/kaapelimodeemi
(laajakaistantarjoajalta)

Kytke kaapeli reitittimen
WAN-porttiin

@ Jos merkkivalo palaa punaisena, reititin ei ole yhteydessa
internetiin. Katso "Vaihe 3: Maarité reitittimen asetukset”.

Vaihe 3: Maarita reitittimen asetukset

Menetelma 1: Maarita reititin sovelluksessa

0 Yhdistéa matkapuhelin modeemiin litetyn reitittimen Wi-Fi®
-verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi
Name) reitittimen pohjasta.
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0 Avaa sovellus. Kun sovellus on havainnut reitittimen, kosketa
kohtaa MAARITA.

© Jos kehoteruutu ei tule nakyviin,

el kosketa kohtaa +.

MAARITA N

@ Kosketa kohtaa PAASE ALKUUN.

ALOITA R

0 Anna laajakaistayhteyden tili ja salasana.
Jos internet-yhteytesi ei edellyta tilid ja salasanaa, ohita
seuraavaan vaiheeseen.

Vaihe 1
{| Laajakaistayhteyden tii E
{| oamamamoen || @ Jos sinun taytyy madrittaa VLAN
: )| verkossasi, vahvista VLAN-parametrit
' laajakaistaoperaattoriltasi ja ota
VLAN VLAN-kytkin kéyttoon naytolla.
S
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@ Maérita uusi Wi-Fin nimi, Wi-Fi-salasana ja hallinnan
salasana uudelle reitittimelle. Voit kayttaa Wi-Fi-salasanaa
reitittimen hallinnan salasanana.

Vaihe 2

Kolmen taajuuden
automaattinen D
valinta

Wi-Fi-nimi (tukee Kiinaa)

Wi-Fi-salasana

SEURAAVA S

O Ota Kolmen taajuuden automaattinen valinta kaytton: 2,4
GHz:n ja 5 GHz:n Wi-Fin nimet ovat samat. Laite muodostaa
automaattisesti yhteyden nopeimpaan Wi-Fi-verkkoon.

v

O - Yhdista reitittimen Wi-Fi uudelleen internetin kayttamiseksi.

« Jos reititinté ei voi maarittaa sovelluksessa, maarita reititin
verkkopohjaisella hallintasivulla noudattamalla menetelmén
2 ohjeita.
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Menetelma 2: Maarita reititin verkkopohjaisella
hallintasivulla

0 Yhdistéa matkapuhelin modeemiin liitetyn reitittimen Wi-Fi-
verkkoon (salasanaa ei tarvita). Tarkista Wi-Fin nimi (Wi-Fi
Name) reitittimen pohjasta.

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Avaa selain, jolloin sinut ohjataan automaattisesti uudelleen
verkkopohjaiselle hallintasivulle (jos sivua ei nayteta
automaattisesti, kirjoita selaimen osoiteriviin "192.168.3.1").
Maarita reititin noudattamalla nayttdon tulevia ohjeita.

192.168.3.1

Aloitetaan QN
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Vaihe 4: Yhdista toinen reititin / toiset
reitittimet virtaldhteeseen

HUAWEI WiFi Meshin toinen reititin / toiset reitittimet ovat plug-
and-play-tyyppisia.

Aseta reititin/reitittimet paikkaan, jossa Wi-Fi-signaali on heikko,
ja yhdista se/ne virtalahteeseen. Odota noin kaksi minuuttia,
kunnes merkkivalo palaa sinisena, jolloin reititin on yhdistetty
verkkoon. Voit tarkistaa reitittimien verkkoyhteyden tilan myos
sovelluksesta.

20Mbps 5 Mbps

O - Aseta reitittimet parhaita tuloksia varten korkeintaan 10 metrin
etéisyydelle toisistaan ja niin, etta niiden valilla on enintédan yksi
seina.

« Kaikki reitittimet jakavat saman Wi-Fin nimen ja salasanan.
Kun kuljet huoneiden valilla, laite muodostaa automaattisesti
yhteyden nopeimpaan Wi-Fi-verkkoon.

« Jos reitittimen merkkivalo palaa punaisena, reititin ei pysty
muodostamaan internet-yhteytta. Katso lisatietoja alla olevasta
kohdasta "Merkkivalo — palaa punaisena”.
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Merkkivalo

Palaa sinisena: yhdistetty internetiin.

Palaa punaisena: ei internet-yhteydessa.

Modeemiin yhdistetty reititin:

« Varmista, ettd Ethernet-kaapeli ei ole |16ysélla ja etté se on
litetty oikein.

« Ota yhteys operaattoriin ja tarkista, etta verkkoyhteydessa ei
ole hairidita.

Reititin/reitittimet, joita ei ole yhdistetty modeemiin:

* Varmista, etta kahden reitittimen valinen etaisyys ei ole yli 10
metrid ja etté niiden valilla ei ole enempaa kuin kaksi seinaa.

Vilkkuu: Reititin on havainnut laitepariksi muodostettavan
laitteen.

Kun muut HUAWE I-reitittimet (H- tai Hi-painikkeella) on
havaittu, HUAWEI WiFi Meshin merkkivalo vilkkuu. Kun

nain tapahtuu, kosketa HUAWEI WiFi Meshin H-painiketta.
Merkkivalon tulee vilkkua nopeasti merkiksi siita, etta laitepariksi
muodostettava laite yhdistetdédan HUAWEI WiFi Meshiin. Yhteys
on muodostettu, kun merkkivalo lopettaa vilkkumisen.

O - Jos painat H-painiketta tahattomasti, odota noin kaksi minuuttia,
niin merkkivalo palautuu normaaliin automaattisesti.
* H-painikkeessa on my6s WPS-toiminto.
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Usein kysyttyja kysymyksia

1. Mita minun tulee tehda, jos reitittimen maarittamisen
jalkeen matkapuhelimeni yhdistda automaattisesti
aiemmin yhdistetyn optisen/laajakaista-/kaapelimodeemin
Wi-Fi-verkkoon reitittimen Wi-Fi-verkon sijaan?

Suosittelemme poistamaan aiemman optisen/laajakaista-/
kaapelimodeemin Wi-Fi-verkon kaytosta, jotta mahdollinen
signaalihairio reitittimeen vahenee.

2. Mita teen, jos reititinta ei tunnisteta sovelluksessa?

« Varmista, etta sinulla on sovelluksen uusin versio.

« Varmista, ettd puhelin on yhdistetty modeemiin liitetyn,
maaritettavan reitittimen Wi-Fi-verkkoon.

« Varmista, etta kaikki reitittimet ovat uusia tai etta ne on
palautettu tehdasasetuksiin.

« Varmista, etta reititin on kytketty oikein virtalahteeseen.
Odota, kunnes reititin on kaynnistynyt kokonaan, ja yrita
sitten uudelleen.

« Varmista, ettd puhelimesi ja maaritettavan reitittimen valissa
on enintaan kaksi seinaa.

« Varmista, ettad kahden reitittimen vélinen etaisyys ei ole yli 10
metrid ja etta niiden valilla ei ole enempaa kuin kaksi seinaa.

3. Mita voin tehd3, jos kohtaan seuraavia ongelmia
reitittimen maarityksen yhteydessa?

« Jos puhelimesi ei I6yda reitittimen Wi-Fi-verkkoa, varmista,
etta reititin on kytketty oikein virtaldhteeseen. Odota, kunnes
reititin on kaynnistynyt kokonaan. Etsi sitten uudelleen Wi-Fi-
verkkoa puhelimellasi.

« Jos naytetaan kehote "Internet-kaapelia ei havaittu”,
varmista, ettd Ethernet-kaapelit on kytketty oikein ja etta ne
ovat hyvakuntoisia.
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« Jos naytetaan kehote "Vaara kayttajanimi tai salasana”,
anna laajakaistayhteyden tilisi ja salasanasi uudelleen. Jos
ongelma ei poistu, ota yhteytta operaattoriisi saadaksesi apua.

© Jos ongelma jatkuu, palauta reititin tehdasasetuksiin ja yhdista
kaapelit seka maarita reititin ja yhdista kaapelit uudelleen
oppaan ohjeiden mukaisesti.

4. Kuinka palautan reitittimen tehdasasetukset?

Kytke reititin virtaldhteeseen ja odota, kunnes reititin on
kaynnistynyt kokonaan. Paina reitittimen palautuspainiketta
neulalla tai muulla teréavakarkisella esineelld yli kaksi sekuntia,
kunnes merkkivalo sammuu. Odota, kunnes reititin on
kaynnistynyt uudelleen. Kun merkkivalo muuttuu punaiseksi,
reititin on palautettu tehdasasetuksiin.

© Jos maaritetty reititin on palautettu tehdasasetuksiin, sinun
on méaaritettdva se uudelleen. Palauta sitten toinen reititin /
toiset reitittimet tehdasasetuksiin, jotta ne voivat muodostaa
automaattisesti yhteyden maaritettyyn reitittimeen.

5. Miten yhdistan HUAWEI-lisareitittimen (H-/Hi-painikkeella)
HUAWEI WiFi Meshiin Wi-Fi-verkon laajennusta varten?

Voit yhdistaa reitittimen jommallakummalla seuraavista
tavoista:

« Langallinen yhteys. Kytke lisareitittimen (uusi tai
tehdasasetuksiin palautettu) WAN-portti maaritetyn HUAWEI
WiFi Meshin LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.

« Langaton yhteys (H-painikkeella).

Vaihe 1: Sijoita (uusi tai tehdasasetuksiin palautettu)
lisareititin enintdan yhden metrin etéisyydelle maaritetysta
HUAWEI WiFi Meshista ja kytke se virtalahteeseen.

Vaihe 2: Kun HUAWEI WiFi Meshin merkkivalo alkaa vilkkua,
kosketa reitittimen H-painiketta. Odota, kunnes lisareitittimen
merkkivalo osoittaa, etta laite on yhdistetty verkkoon.
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O Seuraavia HUAWEI-laitemalleja tuetaan: WS5800, WS7100 ja
WS7200. Lisatietoja useammista laitemalleista 10ytyy laitteen
kayttdoppaasta.

6. Miten yhdistén Wi-Fi-laitteen reitittimeen WPS:n avulla?

Kun reititin on kytketty paalle, kosketa sen H-painiketta ja
paina sitten Wi-Fi-laitteen (kuten puhelimen) WPS-painiketta
kahden minuutin kuluessa, jotta voit aloittaa standardin
WPS-neuvottelun ja yhdistaa Wi-Fi-laitteen reitittimen Wi-Fi-
verkkoon.

7. Kuinka yhdistéan Wi-Fi-verkkoon nopeasti reitittimen NFC-
toiminnolla?

Avaa puhelimen lukitus, ota siina kayttoon NFC ja kosketa

takapuolella olevaa NFC-aluetta reitittimen NFC-aluetta

vasten. Yhdista puhelin sitten Wi-Fi-verkkoon noudattamalla

nayton ohjeita.

O Tama ominaisuus on kiytettivissa NFC:ta tukevissa Android-
laitteissa, mutta jotkin ei-vakiotyyppisella NFC:lla varustetut

laitteet eivat ehka pysty muodostamaan yhteytta. iOS-laitteet
eivat tue yhdistamista NFC:n kautta.

8. Kuinka yhdistén reitittimen HUAWEI CPE:hen Wi-Fi-
verkon laajennusta varten?
Voit yhdistaa reitittimen jollakin seuraavista tavoista:
 Langallinen yhteys
Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus on heikko
tai sita ei ole lainkaan, ja liita reitittimen WAN-portti HUAWEI
CPE:n LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla.
+ Langaton yhteys (H-painikkeella)
Vaihe 1: Aseta reititin enintdan metrin padghan HUAWEI
CPE:sta ja kytke virtaldhde.

75



enintdan metrin
etaisyys

Vaihe 2: Kun HUAWEI CPE:n merkkivalo alkaa vilkkua,
paina sen H-painiketta. Odota, kunnes reitittimen merkkivalo
nayttaa, etta reititin on yhdistetty verkkoon.

Vaihe 3: Aseta reititin huoneeseen, jossa signaalin vahvuus
on heikko, ja kytke virtaldhde.

© - Tama kuva on vain viitteellinen.

« Varmista, ettd HUAWEI CPE on internet-yhteydessa ja etta
reititin on uusi tai palautettu tehdasasetuksiin.

« Varmista, ettda HUAWEI CPE tukee HUAWEI HiLink -toimintoa
ja CoAP-protokollaa. Tarkempia tietoja saat jalleenmyyjalta.

« Varmista, etta reitittimen ja HUAWEI CPE: n valinen etaisyys
on alle 10 metria ja etta niiden valissa on korkeintaan kaksi
seinaa.

Turvallisuutta koskevat tiedot

Kaytto ja turvallisuus

Ala kéyta laitetta, jos laitteen kayttd on kielletty. Ala kéyta laitetta, jos
laitteen kayttd aiheuttaa vaaraa tai hairitsee muiden sahkolaitteiden
toimintaa.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten
hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan vahintdan 15 cm:n
etaisyydella sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta,
pida laitetta tahdistimeen nahden vastakkaisella puolella alaka
kanna laitetta rintataskussasi.

Valta polyisia, kosteita ja likaisia ymparistoja. Valtd magneettikenttia.
Laitteen kayttd naissad ymparistdissa voi johtaa virtapiirien
toimintahairiéihin.

Ihanteellinen kayttdlampotila on 0 - 40 °C. lhanteellinen
varastointilampétila on —40 - +70 °C. Aarilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisdvarusteita.
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« Sailyta laitetta ja lisdvarusteita hyvin tuuletetussa ja viiledssa tilassa
suojattuna suoralta auringonvalolta. Ala peitd tai ympéaréi laitetta
pyyhkeilld tai muilla esineilla. Ala aseta laitetta sailytyskoteloon,
jonka lamménsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

Laite on asennettava ja sité on kaytettava siten, etta sateilylahteen
ja kehon valissa on vahintaan 20 cm vapaata tilaa.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai
akun kayttdminen voi vahingoittaa laitetta, lyhentda sen kayttoikaa
tai aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai muita vaaroja.

Kytkettavien laitteiden seinapistorasia asennetaan laitteiden lahelle.
Pistorasian on oltava helposti kaytettavissa.

Irrota verkkovirtasovitin pistorasiasta ja laitteesta, kun sita ei
kayteta.

Ala koske laitteeseen tai laturiin mérin kasin. Seurauksena voi olla
oikosulku, toimintahairié tai sahkoisku.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot

ETuotteessa, akussa, kirjallisuudessa tai pakkauksessa nakyva
S|

ymboli tarkoittaa, ettd tuotteet ja akut on vietava erillisiin,
paikallisten viranomaisten osoittamiin jatteenkerayspisteisiin
niiden kayttdian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu
kierratetaan ja kasitelldan tavalla, joka sailyttaa arvokkaat materiaalit
ja suojelee ihmisten terveytta ja ymparistoa.

Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.
Vaarallisten aineiden vahentdminen

Tama laite ja kaikki sahkotoimiset lisdvarusteet noudattavat
paikallisia soveltuvia méarayksia tiettyjen vaarallisten aineiden
kayton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-maaraysta ja RoHS- ja Akut-direktiivia (jos mukana).
REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuusvakuutukset ovat saatavilla
verkkosivustolla https://consumer.huawei.com/certification.
Yhdenmukaisuus EU:n méaraysten kanssa

limoitus

Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa, ettd tama laite, WS5800, tayttaa
seuraavan direktiivin vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/
EU, ErP 2009/125/EY.

Téysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus, yksityiskohtaiset ErP-
tiedot ja vimeisimmat lisévaruste- ja ohjelmistotiedot ovat saatavana
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seuraavasta internet-osoitteesta:
https://consumer.huawei.com/certification.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

5150-5350 MHz:n taajuusalue on rajoitettu sisékayttéon seuraavissa
maissa: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR, HR,
HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, S|, SK, TR,
UK(NI).

Taajuusalueet ja teho

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva
ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat seuraavat: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei 2021. Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.
Tavaramerkit ja luvat

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkeja.

Muut mainitut tavaramerkit ja tuotteiden, palvelujen ja yritysten nimet
saattavat olla omistajiensa omaisuutta.

Version paivitys

Tuotteen turvallisuuden ja paremman kayttokokemuksen tarjoamista
varten l&hetdmme version paivitystietoja push-palveluna saannéllisesti
tarkeiden paivitysten julkaisujen yhteydessa.

Tietosuojakaytanto

Jotta ymmartaisit paremmin, miten henkil6kohtaiset tietosi suojataan,
tutustu tietosuojakéytantéon osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Loppukayttdjan kayttooikeussopimus

Lue ja hyvaksy Loppukayttajan kayttdoikeussopimus (HUAWEI EULA)
tuotteen hallintasivulla ennen tuotteen kayttamista.

Lisdohjeita

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja
sahkopostiosoitteet osoitteesta
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Schnellstartanleitung
Erste Schritte
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@ NFC-Erkennungsbereich @ H-Taste @ Kontrollleuchte

O RESET-Taste ® Netzanschluss

@ Ein-/Aus-Taste: Einmal driicken, um das Gerét einzuschalten,
oder mindestens drei Sekunden lang gedriickt halten, um es
auszuschalten.

@ WAN-Anschluss: Mit optischen Modems,
Breitbandmodems usw. verbinden.

© LAN-Anschluss: Mit einem kabelgebundenen Internetgerét
wie beispielsweise einem Computer verbinden.

Schritt 1: Installation der App

Scannen Sie den QR-Code, um die HUAWEI-App zur
intelligenten Gerateverwaltung herunterzuladen und auf lhrem
Mobiltelefon oder Tablet zu installieren.

EHE

@ Wenn die App bereits auf lhrem
Telefon installiert ist, priifen Sie, ob es
sich dabei um die aktuellste Version
der App handelt.
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Schritt 2: AnschlieBen der Kabel

Nehmen Sie einen Router vom HUAWEI WiFi Mesh heraus,
schlief3en Sie ihn mit einem Netzwerkkabel an das Glasfaser-/
Breitbandkabel-/Kabelmodem an und schlieBen Sie ihn dann an
eine Stromversorgung an.

Router

Optisches/Breitband-/Kabelmodem
(von Ihrem Breitbandanbieter)

Stecken Sie das Kabel in den
WAN-Anschluss des Routers.

=)

@ Wenn die Kontrollleuchte dauerhaft rot leuchtet, bedeutet dies,
dass der Router nicht mit dem Internet verbunden ist. Sehen Sie
nach unter ,Schritt 3: Einrichtung des Routers*.

Schritt 3: Einrichtung des Routers
Methode 1: Konfigurieren Sie den Router in der App

o Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon mit dem WLAN® des an
das Modem angeschlossenen Routers (kein Passwort
erforderlich). Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie
auf der Unterseite des Routers.

WLAN ;

WLAN

XXXXXX

Verbunden

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ Offnen Sie die App. Wenn die App den Router erkannt hat,
beriihren Sie KONFIGURIEREN.

© Wenn das Aufforderungsfenster nicht

SPATER angezeigt wird, tippen Sie auf +.

KONFIGURIEREN @

© Tippen Sie auf STARTEN.

STARTEN @

e Geben Sie das Breitbandkonto und Passwort ein.
Wenn lhre Internetverbindung kein Konto und Passwort
bendtigt, Uberspringen Sie diesen Schritt.

Schritt 1

Breitbandkonto
©® Wenn Sie VLAN in Ihrem Netzwerk
konfigurieren miissen, wenden Sie
sich an Ihren Breitbandanbieter, um
VLAN die VLAN-Parameter zu bestatigen,
und aktivieren Sie den VLAN-Schalter
auf dem Bildschirm.

-

Breitbandpasswort
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e Legen Sie einen neuen WLAN-Namen, ein neues WLAN-
Passwort und ein Adminpasswort flir den neuen Router fest.

Schritt 2

Automatische
Tri-Band-Auswahl

WLAN-Name

WLAN-Passwort

WEITER @

© Automatische Tri-Band-Auswahl aktivieren: Das
2,4-GHz- und das 5-GHz-WLAN-Netzwerk haben den
gleichen Namen. Sie werden automatisch mit dem
schnelleren WLAN-Netzwerk verbunden.

v

Mit WLAN verbinden

@ - Verbinden Sie sich erneut mit dem WLAN des Routers, um
auf das Internet zuzugreifen.

* Wenn der Router nicht in der App konfiguriert werden
kann, konfigurieren Sie den Router auf der webbasierten
Verwaltung, indem Sie die Anweisungen unter Methode 2
befolgen.
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Methode 2: Konfigurieren Sie den Router iiber
webbasierte Verwaltung.

a Verbinden Sie Ihr Mobiltelefon mit dem WLAN des an
das Modem angeschlossenen Routers (kein Passwort
erforderlich). Den WLAN-Namen (Wi-Fi Name) finden Sie
auf der Unterseite des Routers.

WLAN

WLAN

XXXXXX
Verbunden

@ Offnen Sie den Browser. AnschlieRend werden Sie automatisch
zu der webbasierten Verwaltung weitergeleitet (wenn die Seite
nicht automatisch angezeigt wird, geben Sie ,192.168.3.1"
in die Adressleiste des Browsers ein). Befolgen Sie die
Bildschirmanweisungen zum Konfigurieren des Routers.

192.168.3.1

3:
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Schritt 4: SchlieBen Sie den/die anderen
Router an die Stromversorgung an

Der/die andere(n) Router im HUAWEI WiFi Mesh ist/sind Plug
and Play.

Positionieren Sie den/die Router dort, wo das WLAN-

Signal schwach ist, und schlieRen Sie ihn/sie an die
Stromversorgung an. Warten Sie ca. zwei Minuten, bis die
Kontrollleuchte durchgehend blau leuchtet. Dies zeigt an, dass
der Router mit dem Netzwerk verbunden ist. Sie kdnnen Ihre
Netzwerkverbindung auch Uber die App prifen.

20 Mbps 5 Mbps

@ - Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, stellen Sie die Router in
einem Abstand von maximal 10 m zueinander auf. Dabei dirfen
sie hdchstens durch eine Wand voneinander getrennt sein.

« Alle Router haben den gleichen WLAN-Namen und das gleiche
WLAN-Passwort. Wenn Sie sich durch die Rdume bewegen,
werden Sie automatisch mit dem schnelleren WLAN-Netzwerk
verbunden.

« Wenn die Kontrollleuchte des Routers dauerhaft rot leuchtet,
bedeutet dies, dass er sich nicht mit dem Internet verbinden
kann. Lesen Sie ,Kontrollleuchte — Dauerhaft rot' unten fiir
weitere Details.
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Kontrollleuchte

Leuchtet blau: Mit dem Internet verbunden.

Leuchtet rot: Nicht mit dem Internet verbunden.

Bei dem mit dem Modem verbundenen Router:

« Stellen Sie sicher, dass das Ethernet-Kabel nicht lose sitzt
und ordnungsgemaf verbunden ist.

« Fragen Sie lhren Betreiber, ob eine Netzwerkstérung vorliegt.

Bei dem/den nicht mit dem Modem verbundenen Router(n):

« Priifen Sie, dass die Entfernung zwischen zwei Routern
weniger als 10 Meter betragt und sich nicht mehr als zwei
Wande zwischen zwei Routern befinden.

Blinken: Der Router hat ein koppelbares Gerit erkannt.

Wenn andere HUAWEI-Router (mit H oder Hi-Taste) entdeckt
werden, blinkt die Kontrollleuchte am HUAWEI WiFi Mesh.
Tippen Sie in diesem Fall auf die Taste H des HUAWEI

WiFi Mesh. Die Kontrollleuchte sollte schnell blinken und

so anzeigen, dass das koppelbare Gerat sich mit dem
HUAWEI WiFi Mesh verbindet. Der Verbindungsvorgang ist
abgeschlossen, wenn die Kontrollleuchte aufhért zu blinken.

@ - Wenn Sie die H-Taste versehentlich betétigen, warten Sie
etwa zwei Minuten, bis sich die Kontrollleuchte automatisch
zurlickgesetzt hat.

« Die H-Taste bietet auch WPS-Funktionalitat.
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Haufig gestellte Fragen (FAQs)

1. Wie sollte ich vorgehen, wenn sich mein Mobiltelefon
nach Konfigurieren meines Routers automatisch mit
dem WLAN-Netzwerk des zuvor verbundenen optischen/
Breitband-/Kabelmodems verbindet, statt mit dem
WLAN-Netzwerk meines Routers?

Es wird empfohlen, das WLAN-Netzwerk Ihres zuvor verbundenen
optischen/Breitband-/Kabelmodems zu deaktivieren, um
potenzielle Signalstérungen lhres Routers zu reduzieren.

2. Was kann ich tun, wenn der Router von der App nicht
erkannt wird?

« Stellen Sie sicher, dass Sie Uber die aktuellste Version der
App verflgen.

« Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit dem WLAN-Netzwerk
des Routers verbunden ist, der mit dem Modem verbunden
ist und konfiguriert werden soll.

« Stellen Sie sicher, dass alle Router neu sind oder auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurden.

« Stellen Sie sicher, dass der Router fest mit der
Stromversorgung verbunden ist. Warten Sie bis der Router
vollstédndig hochgefahren ist und versuchen Sie es erneut.

« Stellen Sie sicher, dass sich nicht mehr als zwei Wande
zwischen lhrem Telefon und dem Router befinden, den Sie
gerade konfigurieren.

* Priifen Sie, dass die Entfernung zwischen zwei Routern
weniger als 10 Meter betragt und sich nicht mehr als zwei
Wande zwischen zwei Routern befinden.

3. Wie sollte ich vorgehen, wenn ich beim Konfigurieren des
Routers auf eines der nachfolgenden Probleme stoRe?

* Wenn lhr Mobiltelefon das WLAN-Netz des Routers
nicht finden kann, prifen Sie, ob der Router mit einer
Stromversorgung verbunden ist. Warten Sie, bis der Router
vollstédndig hochgefahren ist. Versuchen Sie dann, erneut
auf lhrem Mobiltelefon nach dem WLAN-Netz des Routers
zu suchen.
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« Wenn die Meldung ,Internetkabel nicht erkannt* angezeigt
wird, stellen Sie sicher, dass das Ethernet-Kabel
ordnungsgemaf verbunden und unversehrt ist.

« Wenn ,Falscher Benutzername oder falsches Passwort*
angezeigt wird, geben Sie das Breitbandkonto und Passwort
erneut ein. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie
sich an lhren Anbieter, um weitere Unterstlitzung zu erhalten.

©® Wenn das Problem weiterhin besteht, setzen Sie den
Router auf seine Werkseinstellungen zurlick und folgen Sie
den Anweisungen in dieser Anleitung, um die Kabel neu
anzuschlieRen und den Router neu zu konfigurieren.

4. Wie setze ich den Router auf die Werkseinstellungen zuriick?

Verbinden Sie den Router mit der Stromversorgung und
warten Sie, bis der Router vollstandig hochgefahren ist.
Verwenden Sie eine Nadel oder einen Pin, um die RESET-
Taste am Router fir l1anger als zwei Sekunden zu driicken,
bis die Kontrollleuchte ausgeht. Warten Sie, bis der Router
vollstéandig neugestartet wurde. Wenn die Kontrollleuchte
zu Rot wechselt, bedeutet dies, dass der Router auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurde.

@ Wenn der konfigurierte Router auf die Werkseinstellungen
zurlickgesetzt wurde, miissen Sie ihn erneut konfigurieren.
Setzen Sie dann den/die anderen Router auf die
Werkseinstellungen zuriick, sodass sie sich automatisch mit
dem bereits konfigurierten Router verbinden kénnen.

5. Wie kann ich einen weiteren HUAWEI-Router
(mit H-/Hi-Taste) mit meinem HUAWEI WiFi Mesh
verbinden, um das WLAN-Netzwerk zu erweitern?

Sie kdnnen den Router auf eine der folgenden Arten verbinden:
» Kabelverbindung. Verbinden Sie den WAN-Anschluss
des hinzuzufiigenden Routers (neu oder auf die
Werkseinstellungen zuriickgesetzt) mit dem LAN-Anschluss
des konfigurierten HUAWEI WiFi Mesh mithilfe eines
Ethernet-Kabels.
* Drahtlose Verbindung (unter Verwendung der H-Taste).
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Schritt 1: Platzieren Sie den hinzuzufligenden Router (neu
oder auf Werkseinstellungen zurilickgesetzt) maximal einen
Meter von dem konfigurierten HUAWEI WiFi Mesh entfernt
und verbinden Sie ihn mit der Stromversorgung.

Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte an dem HUAWEI WiFi
Mesh zu blinken beginnt, driicken Sie dessen H-Taste.
Warten Sie, bis die Kontrollleuchte am hinzuzufligenden
Router anzeigt, dass eine Verbindung mit dem Netzwerk
hergestellt wurde.

@ Die folgende Geratemodelle von HUAWEI werden unterstditzt:
WS5800, WS7100 und WS7200. Nahere Einzelheiten zu den
Geratemodellen finden Sie im Geratehandbuch.

6. Wie verbinde ich ein WLAN-Gerat mit meinem Router
mithilfe von WPS?

Wenn |hr Router eingeschaltet ist, tippen Sie auf dessen
H-Taste und anschlieRend innerhalb von zwei Minuten auf die
WPS-Taste auf dem WLAN-Gerat (wie einem Telefon), um
die Standard-WPS-Aushandlung zu initiieren und die WLAN-
Gerate in das WLAN-Netzwerk des Routers zu integrieren.

7. Wie nutze ich die NFC-Funktion des Routers, um schnell
eine Verbindung mit dem WLAN-Netzwerk herzustellen?

Entsperren Sie Ihr Telefon, aktivieren Sie NFC darauf und
bertihren Sie mit dem NFC-Bereich auf der Riickseite

den NFC-Bereich des Routers. Befolgen Sie dann die
Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Telefon mit dem
WLAN-Netzwerk zu verbinden.

© Diese Funktion ist auf Android-Geréaten verfligbar, die NFC
unterstiitzen. Einige Gerate mit nicht standardméRigem NFC
kénnen jedoch mdglicherweise keine Verbindung herstellen.
iOS-Gerate unterstiitzen keine Verbindung tber NFC.
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8. Wie verbinde ich meinen Router mit dem HUAWEI CPE,
um das WLAN-Netzwerk zu erweitern?

Sie kénnen Ihren Router auf eine der folgenden Arten
verbinden:

» Kabelgebundene Verbindung

Stellen Sie lhren Router in einem Raum mit schwacher oder
keiner Signalstarke auf, und verbinden Sie dann den WAN-
Port Ihres Routers Uber ein Ethernet-Kabel mit dem LAN-Port
des HUAWEI CPE.

* Drahtlose Verbindung (unter Verwendung der H-Taste)
Schritt 1: Stellen Sie den Router in einem Abstand von
maximal einem Meter von Ihrem HUAWEI CPE auf und
schlieBen Sie ihn an die Stromversorgung an.

[S—
Innerhalb von
einem Meter
f” SR -
S

Schritt 2: Wenn die Kontrollleuchte am HUAWEI CPE zu
blinken beginnt, driicken Sie dessen H-Taste. Warten Sie, bis
die Kontrollleuchte am Router anzeigt, dass der Router mit
einen Netzwerk verbunden ist.

Schritt 3: Stellen Sie Ihren Router in einem Raum mit
schwacher Signalstarke auf und schlieRen Sie ihn an die
Stromversorgung an.

© - Die Abbildung dient nur zu Referenzzwecken.

« Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE mit dem
Internet verbunden ist und der Router neu oder auf
Werkseinstellungen zurlickgesetzt ist.

« Stellen Sie sicher, dass der HUAWEI CPE die HUAWEI
HiLink-Funktion und das CoAP Protokoll unterstitzt. Wenden
Sie sich fir weitere Einzelheiten an Ihren Anbieter.

« Priifen Sie, dass die Entfernung zwischen Ihrem Router und
dem HUAWEI CPE weniger als 10 Meter betragt und sich
nicht mehr als zwei Wande dazwischen befinden.
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Sicherheitsinformationen

Betrieb und Sicherheit

Benutzen Sie das Gerat nur dort, wo es erlaubt ist! Verwenden Sie
das Gerat nicht, wenn es elektronische Gerate beeinflussen oder
Gefahr verursachen kénnte.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand
von 15 cm zwischen dem Gerat und einem Herzschrittmacher
einzuhalten, um potenzielle Stérungen des Herzschrittmachers
zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen,
verwenden Sie das Geréat auf der entgegengesetzten Seite des
Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.
Vermeiden Sie staubige, feuchte oder schmutzige Umgebungen.
Meiden Sie Magnetfelder. Die Verwendung des Geréts in diesen
Umgebungen kann zu Schaltkreisdefekten fiihren.

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 40 °C. Die optimale
Lagerungstemperatur ist —40 °C bis +70 °C. Extreme Hitze oder
Kalte kann Ihr Gerat oder das Zubehor beschadigen.

Bewahren Sie das Gerat und das Zubehér in einem gut belifteten
und kithlen Bereich fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Umhiillen oder bedecken Sie Ihr Geréat nicht mit Handttichern oder
anderen Objekten. Platzieren Sie das Gerét nicht in einem Behalter
mit einer schlechten Warmeableitung, wie beispielsweise in eine
Schachtel oder Tasche.

Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen
der Antenne und Ihrem Kérper installiert und betrieben werden.
Durch die Verwendung eines unzulassigen oder inkompatiblen
Netzadapters, Ladegerats oder Akkus kann Ihr Gerat beschadigt
werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es kann zu
einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.

Fir Gerate mit Stecker sollte sich die Steckdose in unmittelbarer
Néhe der Gerate befinden und leicht zuganglich sein.

Trennen Sie den Netzadapter von der Steckdose und vom Gerat,
wenn Sie ihn nicht verwenden.

Beriihren Sie das Geréat oder das Ladegerat nicht mit feuchten
Handen. Andernfalls kann es zu Kurzschlissen, Stérungen oder
elektrischen Schlagen kommen.
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Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
Das Symbol auf lhrem Produkt, IThrem Akku, Ihrem
Elnformationsmaterial oder lhrer Verpackung bedeutet, dass
die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer getrennt
entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen
Sammelpunkten zugefihrt werden missen. Dadurch wird
sichergestellt, dass Elektro- und Elektronik-Altgerate in einer Weise
recycelt und behandelt werden, die wertvolle Materialien schont und
die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt.
Fir weitere Informationen kontaktieren Sie lhre lokalen Behorden,
Handler oder Entsorgungsunternehmen fir Haushaltsmill oder
besuchen Sie die Website https://consumer.huawei.com/en/.
Reduzierung von geféhrlichen Stoffen
Dieses Geréat und alles elektrische Zubehor entsprechen geltenden
lokalen Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter
Gefahrenstoffe in elektrischen und elektronischen Geraten,
wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Akkus (soweit
eingeschlossen) der EU. Bitte besuchen Sie unsere Website fir
Konformitatserklarungen zu REACH und RoHS
https://consumer.huawei.com/certification.
Einhaltung der EU-Bestimmungen
Erklarung
Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat WS5800
die folgenden Richtlinien erfiillt: Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU,
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung, ausfiihrliche
Informationen zum Okodesign sowie aktuelle Informationen zu
Zubehor und Software sind unter folgender Internetadresse verfligbar:
https://consumer.huawei.com/certification.
Beschridnkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:
Der Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz ist in folgenden Léandern
auf die Nutzung in Innenrdumen beschrankt: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frequenzbander und Leistung
Fir dieses Funkgerat gelten folgende Nenngrenzwerte fiur
Frequenzband und (abgestrahlte und/oder leitungsgeflhrte)
Sendeleistung: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23
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dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei 2021. Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
VORGESEHEN UND STELLT KEINE ART VON GARANTIE DAR.
Marken und Genehmigungen

Wi-Fi®, das Logo ,Wi-Fi CERTIFIED" und das Logo ,Wi-Fi“ sind
Marken von Wi-Fi Alliance.

Weitere aufgefuhrte Marken, Produkt-, Dienstleistungs- und
Firmennamen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.
Versions-Update

Zur Verbesserung der Sicherheit des Produkts und um lhnen ein
besseres Benutzererlebnis zu ermdéglichen, senden wir lhnen
Informationen zu Versions-Updates, wenn ein wichtiges Update
veroffentlicht wird.

Datenschutzrichtlinie

Damit Sie besser verstehen, wie wir lhre personlichen Daten nutzen
und schiitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Endbenutzer-Lizenzvertrag

Lesen Sie den Endbenutzer-Lizenzvertrag (HUAWEI EULA) auf der
Verwaltungsseite des Produkts und stimmen Sie diesem zu, bevor Sie
das Produkt benutzen.

Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie https://consumer.huawei.com/en/support/hotline
fur die kirzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in
lhrem Land oder Gebiet.
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KopoTkuit nocioHMK kopucTyBava

Mouatok po6oTun

|
(& (5]
(4] 8 -4
ik
0
~—

@ [insHka BusiBneHHss NFC - @ KronkaH @ Inaukatop

O Knonka RESET (Cknaanna) @ Mopt Power (PKusneHHs)

@ Knonka Power (XKuBfeHHS): HATUCHITL OAMH pas,
o6 yBIMKHYTW NPUCTPIA, ab0 HATUCHITL 1 yTpumanTe
NPOTSroM NPUHaMMHI TPbOX CeKyHA, 06 BUMKHYTY 0T

(7] Mopt WAN: nigknioYeHHs ONTUYHUX MOAEMIB,
LUIMPOKOCMYFOBMX MOAEMIB TOLLO

© Mopt LAN: nigknio4eHHst ApoTOBOro IHTEPHET-NPUCTPOIO,
Hanpuvknag komn'totepa

ETan 1. YcTaHOBRNeHHA gopartka

BiackaHyinte QR-kopa, W06 3aBaHTaXWTW 1 yCTaHOBWUTM Nporpamy
AN KepyBaHHA poGoToto iHTenekTyansHoro npuctpoto HUAWEI
Ha MOBGiNbHWI TeneOoH UM NNaHLLET.

ElEE ]

O Akuio nopaTok yxe BCTAHOBNEHO Ha
TeneoHi, nepekoHanTecs, Lo 1oro
OHOBIEHO [0 OCTaHHbOI BePCil.
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ETtan 2. Migknio4yeHHA KabeniB

BuiimiTe MapLupyTusaTop, Wo BxoanTb Ao komnnekty HUAWEI
WiFi Mesh, nicns 4oro nigknioyiTe AOro cnovaTtky A0 onTU4Horo/
LLUIMPOKOCMYroBoro/kabenbHoro MogemMa 3a 4onoMOoror
MepexeBoro kabento, a NoTiM A0 AKepena XUBMNeHHS.
ONTUYHNA/WNpOKOCMyroBuiA/ MapLupyTusatop
kabenbHUA Moaem

(8 BaLoro onepartopa
LIMPOKOCMYTOBOTO AOCTYY)

YctapTe kabens y nopt WAN
Ha MapLupyTu3aTopi

=

O Akwo iHaMKaTop NOCTINHO CBITUTLCA YEPBOHMM, Lie 03HaYaE, Lo
MapLIpyTVU3aTop He nigkniodeHo Ao IHTepHeTy. [iue. «Etan 3.
HanawTyBaHHA MapLupyTusaTopa.

Eran 3. HanawTyBaHHA mMaplipyTu3atopa
Cnoci6 1. HanawTtyBaHHsA MapLupyT1M3aTopa B AoAaTKy

0 Migknto4iTe MOBinbHUI TenedoH Ao mepexi Wi-Fi®
MapLupyTusaTopa, nigknio4YeHoro Ao Mogema (naposnb He
notpibeH). Im’'sa mepexi Wi-Fi (Wi-Fi Name) 3a3HaveHo Ha
HWKHIN NaHeni mapLupyTusaropa.

XXXXXX
MigknioueHo

Wi-Fi Name XXXXXX
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@ Bigkpuinte gogatok. Konv gonatok BUSBUTL MapLupyTusaTop,
TOpKHiTbCA kHOoMk HATTALLUTYBATMW.

O SAkuwio 3anuT He 3'sBNAETLCS,
NISHIWE

TOPKHITBCS 3HAYKa +.
3 s

0 TopkHiTbcA kKHonkn MOYATU.

—

e YBepaiTb 06MikoBUIA 3anu1c i Naposb LUMPOKOCMYTOBOT MepeXxi.
Akwo Ansa nigknoyYeHHs fo IHTepHeTy He NoTpibHi obnikoswui
3anuc i naponb, Nepenaitb 0 HAaCTYNHOro eTany.

Kpok 1

‘OGnikosi 3anwc.
WHMPOKOGMYTOBOi epexi

O Skwo Bam NOTPiGHO HanaLwTyBaTH
VLAN (BipTyaneHy nokansHy
mepexy), niaTeepabTe i napameTpn

VLAN B oneparopa LUMPOKOCMYroBOro

[oCTyny 1 yBiMKHITE nepemukay VLAN

A

-

flapons WPOKOCMYroBOT
epexi
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e HanawTyiite im's it naponb Mepesi Wi-Fi, a Takok naporns ans
[0CTyny A0 iHTepdeiicy kepyBaHHS HOBMM MapLUPYTA3ATOPOM.

Kpok 2
Astomarinaui snio @)

is TpsoX pianasonis.

Iw's mepexi Wi-Fi

Napons Wi-Fi

0

O VBiMKHIT NepemMmrkay ABTOMaTUYHWIA BUGIP i3 TPbOX
Aiana3oHiB. ImeHa mepex Wi-Fi i3 yactotoro 2,4 i 5 My
6ynyTb ofHakoBi. B aBToMaTUyHO nigknoyatumerecs Ao
Hanwsuawoi mepexi Wi-Fi.

O - 11106 oTpumaTK JOCTYN A0 IHTEPHETY, NOBTOPHO
nigkntoditecst Ao mepexi Wi-Fi mapLupyTtusatopa.
* AKLIO MapLUpyTM3aTop He BAAETLCS HanawTysaTu B
[opaartky, HanalTyinTe Moro Ha BeBCTopiHLi kepyBaHHS,
[OTPUMYIOUUCH YKa3iBOK 3i cnocoby 2.
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Cnoci6 2. HanawTyBaHHA MapLlupyTu3aTtopa Ha
BeOCTOPiHLi KepyBaHHSs

a MigkntoviTe MOGINbHWIA TenedoH Ao mepexi Wi-Fi
MapLupyTM3aTopa, niaknyYeHoro 4o mogema (napornb He
notpibeH). Im’'sa mepexi Wi-Fi (Wi-Fi Name) 3a3HaveHo Ha
HWDKHIN NaHeni mapLupyTusaTopa.

XXXXXX

Niakniosero

\:

Wi-Fi Name: XXXXXX

@ Bigkpwuiite 6paysep, i Bac 6yae aBToMaTuyHO
nepecnpsiMoBaHO Ha BEOGCTOPIHKY KepyBaHHS (SIKLLO CTOpiHKa
He BigobpaxaeTbCa aBTOMATUYHO, YBEAiTb B aApecHOMy
psioky 192.168.3.1). LLlo6 HanawTyBaTh MapLupyTusaTop,
[OTPMMYINTECS BKA3iBOK Ha eKpaHi.

192.168.3.1

Moyatn &\
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Eran 4. MNiaknioyeHHA iHWKX MapLUpyTU3aTopiB
[0 oKepera XXUBMeHHsA

IHWi MapLupyTr3atopu nigkntovatTbes Ao HUAWEI WiFi Mesh
SIKk cCaMOHaCTpOtoBaHi NpUCTPoi (3a ctaHgapTom Plug and Play).
PoaTallyiite mapLupyT1usaTtopy B MicLi 3 noraHum NpunMaHHAM
curnany Wi-Fi i nigkntoviTe ix o mxepena xuBneHHs. 3adekanTe
npuGnusHoO ABi XBUNUHW, OKM iHOAMKaTOp 3acBiTUTLCS CUHIM. Lle
03HauaTVIMe, L0 MapLIPyTM3aTop MiAKIIOYEHO 10 Mepexi. IxHe
NiAKMIYEHHS 40 Mepei TakoX MOXHa NepeBipuTH B AoAaTKY.

O - [Ins oTpumaHHs HalKpalLmx pesynsTaTis poaTallyiTe
MapLLpyTM3aTopu Ha BiacTaHi He Ginblue 10 MeTpiB OAVH BiA
0fHOrO TakK, Wob Mix HUMK Byno He BinbLue OAHiET CTiHW.

Y BCiX MapLupyT13aTopiB ofHakoBe iM's 11 naporb Mepexi
Wi-Fi. Konu nepexoaute Mix KiMHaTamu, B aBTOMaTU4HO
nigkniYaTmertecs Ao Hanwsuawoi mepexi Wi-Fi.

* AKLWo iHAMKaTOp MapLUpyTU3aTopa NoCTiHO CBITUTLCS
YepBOHWM, Lie 03Ha4ae, Lo He BAAETLCS NIAKMYUTACS A0
IHTepHeTy. [loknagHi BifoMOCTi AMB. HWKYe B po3dini «lHavkaTop:
MOCTINHO CBITUTLCS YEPBOHUMY.
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lngmnkaTop

MocTiHO CBITUTLCA CUHIM: € NiAkNIOYeHHs Ao IHTepHeTy.

MocTiHO CBITUTLCA YePBOHWUM: HEMa€ NiAKNYeHHs Ao

IHTepHeTy.

AKLO MapLUpyTU3aTop MiaKNYeHo 40 MogemMa, BUKOHanTe

HaBeaeHi Hx4Ye aji.

« MepekoHanTecs, wo kabenb Ethernet HagiiHo BcTaBneHo i
NpaBWbHO NiAKIIOYEHO.

« [lisHanTecb y CBOro onepartopa, Yv npaule mepexa.

KO MapLUpyTU3aToOpU He MiAKMIoYeHo A0 Modema,

BUKOHaNTE HaBeaeHi Hkye aii.

« [NepekoHanTecs, Lo BiACTaHb MiX ABOMa MapLLpyTU3aTopamm
CTaHOBUTb MeHLwe 10 MeTpiB i Mk HUMW He BirnbLue ABOX CTiH.

Bnumae: mapupyTmusaTop BUSABUB NPUCTPINA, 3 AKUM
MOXXHa CTBOPUTM napy.

Akwio BusBneHo iHwi maplupyTtmnsatopn HUAWEI (3 kHonkoto H
abo Hi), inaukatop Ha HUAWEI WiFi Mesh 6numae. Y ubomy
pasi TopkHiTbCst kHomkn H Ha HUAWEI WiFi Mesh. IHankaTop
noyHe wBuako 6nmmatu. Lie o3HayaTume, Lo NpucTpin, 3

AKUM MOXHa cTBOpPUTY napy, niakntodaetbca Ao HUAWEI WiFi
Mesh. Konu iHgukaTtop npunmMHuTL 6numaTty, nigknoyeHHs byne
3aBepLUEHO.

O - Axwo 8K TopkHYMCS kKHOMKW H BUNaakoBo, 3adyekanTe
npuGnNU3HO ABi XBUNUHWM, NiCNs YOro iHAMKaToOp aBTOMaTUYHO
NOBEPHETLCS 10 HOPMAnbHOTO CTaHy.

« KHonka H Takox mae dyHkuito WPS.
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3anuTaHHA 1 Bignosiai

1. lLlo po6uTK, siKILO NicnA HanawTyBaHHA MapLipyTusaTopa
MOGinbHUI TenedoH aBTOMaTUYHO NiAKMIOYAETHLCA
no mepexi Wi-Fi onTuiHoro/wumpokocmyrosoro/
KabenbHOro mogema, A0 IKOro paHille BCTaHOBMIOBaNocs
niaknoYeHHs, 3amictb Mmepexi Wi-Fi mappyTtusaropa?

PekomeHayeTbcs BUMKHYTU Mepexy Wi-Fi onTuuHoro/
LUMPOKOCMYroBoro/kabernbHoro Mogema, Ao SKOro paHille
BCTaHOBIOBANOCA NiAKMIOYEHHS, W06 3MEHLUUTY NOTEHLiHI
nepeLuKoan Ans curHany mapLipytusaropa.

2. Lo po6uTK, AKLO MapLLUPYTU3aTOpP He PO3Mi3HAETLCA B
popartky?

« MNepekoHawTecs, Lo y BaC yCTaHOBMNEHO HAMHOBILLY BEPCI0
poparka.

« MepekoHanTecs, Wo TenedoH nigknoveHo Ao mepexi Wi-
Fi mapLupyTusatopa, skuii nigkniodeHo Ao MoaemMa i Lie He
HanaluToBaHo.

* MepekoHanTecs, WO BCi MapLUpyTU3aTopu € HoBMMYK abo Ha
HWX BiAHOBMIEHO 3aBOACHKI HanalTyBaHHS.

* MNepekoHanTecs, Lo MapLIpyTU3aTop HaAiiHO NiAKMIOYEeHO
[0 [xepena XuBMNeHHs. 3avekanTe, JOKM MapLUpyTM3aTop
3anycTUTbCS, | NOBTOPITb CNPOBY.

* MNepekoHanTecs, WO MK TenedOoHOM i MapLLpyTU3aTopoM,
SIKMIA BU HanawToByeTe, He Ginblue ABOX CTiH.

« MepekoHanTecs, WO BiACTaHb M ABOMA
MapLupyTM3aTopamun CTaHOBUTbL MeHLLe 10 MeTpiB i Mixk
HUMU He Binblue ABOX CTiH.

3. lo po6uTuk, AKWO Nif Yac HanawTyBaHHA MapLipyTusaTopa
BUHUKNA fiKacb i3 HaBeAleHUX HMXK4e npobnem?

* Akwo TenedoH He 3HaxoauTb Mepexy Wi-Fi
MapLUpyT13aTopa, NepekoHaiTecs, Lo MapLupyTu3aTop
NigKMIYEHO A0 [Kepena XuUBMeHHsA. 3adekanTe, JoKN
MapLupyTusaTop 3anyctutecs. [icns uboro 3HoBYy cnpobynTe
3HanTu mepexy Wi-Fi mapLupytusatopa Ha TenedoHi.
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* AKLo 3'BNAETLCA NOBIAOMMEHHS «IHTepHeT-kabenb He
BUSIBNEHOY», NepekoHaiTecs, Lo kabeni Ethernet npasunsbHo
niaKnYeHo 1 BOHM B pO60OYOMY CTaHi.

* SAAKLLO 3'ABNAETLCA NOBIJOMMEHHS «HenpaBunbHe iM's
KopucTyBaya abo naporby, 3HOBY BBeZiTh iM’st 0brikoBoro
3anucy N Naporsib LUMPOKOCMYrOBOI Mepexi. FAKLLO BUPILLMTI
npoGremMy He BAAETLCS, 3BEPHITLCS 40 onepaTopa Mo JOMOMOrY.

O Akuwo BupilNTM NPobremy He BAAETLCS, BIAHOBITL Ha
MapLUpyTM3aTopi 3aBOACHKI HanalwTyBaHHs, a NoTiM
MOBTOPHO MiAKMIONITE kKabeni 1 HanalwTynTe MapLupyTU3aTop,
[OTPUMYHOUUCH YKa3iBOK i3 LIbOro NociGHUKa.

4. Sk BigHOBUTM 3aBOACHKi HanalTyBaHHA Ha MapLIpyTU3aTopi?

MigknioyiTe MapLUpyTM3aTOp A0 AKepena XUBNeHHs 1
3avekaiiTe, JOKW BiH 3anycTUTbCA. Monkoto abo WnunbKo
HaTucHITb kHonky RESET (CkupgaHHs1) Ha MapLupyTu3aTopi
1 yTpumyiTe il NpUHaniMHi ABi cekyHauW, AOKV He 3racHe
CBITNOBUI iHQMKaTOP. 3aYekaiTe, JOKU MapLLpyTM3aTop
3aBepLUMTL NpoLieC nepesaBaHTaxeHHs. Konu inaukatop
MoYHe CBITUTUCS YEPBOHMM, Lie O3HaYaTUMe, Lo Ha
MapLLpyTU3aTOpi BiAHOBIEHO 3aBOACHKI HanalTyBaHHS.

O SAkuwio Ha HanalwToBaHOMY MapLLPYTM3aTopi BiHOBIEHO
3aBOAICbKI HAaNaLUTYBaHHS, NOro NOTPIGHO HanaLTyBaTu
3HoBY. [icnsa Lboro BiAHOBITb 3aBOACHKI HANaLITYBaHHS Ha
iHLLIKMX MapLUpyTM3aTopax, LWob BOHU MOITMY aBTOMaTU4YHO
NiAKMIOYNTUCS [0 HanalwToBaHOro MapLupyTm3aTtopa.

5. Sk nigkniounMTn poaaTkoBun mapwpyTtusatop HUAWEI
(3a monomoroto kHonku H/Hi) no HUAWEI WiFi Mesh ans
po3wmnpeHHss mepexi Wi-Fi?

MapLupyTraaTop MoXHa NiAKMYUTY OOHUM i3 HABEAEHUX

HWKYe cnocobiB.

* MNposopgose nigknoyeHHs. Migkniodite nopt WAN
[00aTKOBOro MapLupyTuaaTopa (HeobxigHo, wob BiH
6yB HOBMM abo Ha HbOMY Gyno BiAHOBIIEHO 3aBOACHKI
HanawwTyBaHHs) fo nopty LAN HanawTtoBaHoro HUAWEI
WiFi Mesh 3a gonomoroto kabento Ethernet.
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« beanposigHe nigkntoyYeHHs (3a Aonomoroto kHomku H).
Etan 1. Po3tawyiiTe ooaaTKoBUA MapLLpyTM3aTop
(HeobxigHo, o6 BiH ByB HOBMM abo Ha HboMy Byno
BiJHOBINEHO 3aBOACHKI HaNaLUTYyBaHHS) Y MeXax OfHOro
meTpa Big HanawToaHoro HUAWEI WiFi Mesh i nigknioditb
0ro A0 [Kepena XWUBMNEeHHS.
Etan 2. Konv iHgukatop Ha HUAWEI WiFi Mesh nouHe
6nvmaTn, TOpKHITbCst Ha HboMy kHonku H. 3ayekanTe, goku
iHOMKaTOp Ha JOAaTKOBOMY MapLUpyTU3aTopi MoKaxe, Lwo
110ro NiAKMYEHo A0 Mepexi.

O MigTpumytoThest Taki Moaeni npuctpois HUAWEIL: WS5800,
WS7100 i WS7200. BigomocTi npo iHWwi Mozeni npuctpois AMB.
y MOCIBHUKY MPUCTPOLO.

o

. Ak nigknounTn npuctpin Wi-Fi oo maplupyTusaTtopa 3a
ponomororo WPS?

Ha BBiMKHEHOMY MapLLPyTM3aTOpi TOPKHITLCSA KHOMKK H,

a noTiM He Ni3HilLe, HX Yepes ABi XBUMWUHW, HAaTUCHITb

kHornky WPS Ha npuctpoi Wi-Fi (Hanpuknaga, Ha TenedoHi),
o6 iHiuitoBaTK cTaHaapTHy npoueaypy ysropkeHHs WPS i
nigknounty npuctpinn Wi-Fi go mepexi Wi-Fi mapLipytusartopa.

7. Slk kopuctyBaTucsa dyHkuieto NFC mappyTtusatopa, o6
wBKUAKo nigknioyatuca ao mepexi Wi-Fi?

Po36nokyinte TenedoH, yBiMkHITb Ha HboMy NFC i

TopkHiTbCA AinaHkoto NFC Ha TenedoHi, po3TalloBaHoo Ha
3agHiv naneni, ainsHk NFC Ha mapLupyTusaTopi, a noTim
[OTPUMYITECS BKA3iBOK Ha ekpaHi, LWob nigknioumTty TenedoH
Ao mepexi Wi-Fi.

© Lis dyHKuis nocTynHa Ha npucTposix Android, siki nNiaTpUMYyOTL
NFC, ane pesiki npuctpoi 3 HectangaptHum NFC moxyTb
He nigkntoyaTmcs. Mpuctpoi iOS He NiATPUMYIOTE 3’ €AHAHHSA
yepes NFC.

102



8. Sk nigkniounTn mappyTtusarop ao HUAWEI CPE, wo6
po3wnputu mepexy Wi-Fi?

MigKknioYMTU MapLIpyTU3aTOp MOXHA OAHUM 3 HaBeAEeHVX Aani
crnocobi..

* [NpoBigHe nigkntoYeHHs

YCTaHOBITb MapLUPyTU3aTOp Y NPUMILLEHHI 3i cnabkum

abo BigcyTHIM curHanom, noTim nigkntodite nopt WAN
MapLpyTusatopa go nopty LAN HUAWEI CPE 3a gonomoroto
kabento Ethernet.

» besnposigHe nigkntoyYeHHs (3a 4oNoMorot kKHomnku H)

Kpok 1. PosTaluyiiTe MapLupyTM3aTop Ha BiAcTaHi 40 MeTpa
Bia HUAWEI CPE i nigkniodiTb NOro Ao mxepena XuBneHHs.

Ha siacTani no in—'z:zz/

Kpok 2. Konu inankatop HUAWEI CPE nouyHe 6numatu,
HaTWUCHITb Ha HbOMY kHOMKY H. [lovekanTeca curHanis
iHaMKaTopa, AKi CBIAYUTMMYTb NPO MiAKMIOYEHHS
MapLupyT13aTopa 40 Mepexi.

Kpok 3. YcTaHOBITb MapLUpyTU3aTop y NPUMILLIEHHI 3i cnabkum
CUrHanoM i NiaknioYiTb MOro A0 AKepena XUBMEeHHS.

@ - PucyHok HaBeieHO NuLe ANs A0BIAKM.

« MepekoHanTecs, wo HUAWEI CPE nigkntoyeHo Ao IHTepHerty,
a MapLupyTv3aTop € HoBUM abo Ooro HanaluTyBaHHS CKUHYTO
[10 3aBOACHKUX 3HAYEHb.

« MepekoHanTecs, wo HUAWEI CPE nigTpumye dyHKLit0
HUAWEI HiLink i npotokon CoAP. LLlo6 otpumaTtun foknagHi
BiJOMOCTI, 3BepHiTbCS [0 AnCTpUG’toTopa.

« [NepekoHanTecs, WO BiACTaHb MK MapLLPYTU3aTOPOM i
HUAWEI CPE meHwwa 3a 10 MeTpiB i WO MiXX HUMU He GinbLue
[OBOX CTiH.
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TexHika 6e3neku

Ekcnnyartauisn Ta 6e3neka

He kopucTyiiTecs npucTpoem y Bunagkax, konu ue 3abopoHeHo.
He kopucTyiiTecs NpucTpoeM, SIKLIO Lie CTaHOBUTL Hebeaneky abo
nepeLuKogxae poboTi iHLIMX eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB.

« Ina 3ano6iraHHa MoOXNuBMM nepewkonam y poboTi
kapaiocTumynatTopa BUPOGHUKU kKapAiocTuMynsTopis
pekoMeHAyTb 36epiratu BigcTaHb WoHakMeHwe 15 cm Mix
NPUCTPOEM i KapAiOCTUMYNATOPOM. AKLIO BU KOpUCTyeTecs
KapAioCTUMYNSATOPOM, TpUManTe MPUCTPIN i3 NPOTUNEXHOTO Bif
kapaiocTumynaTopa 60Ky Ta He HOCITb 10ro B HarpyaHin KULLEeHi.
YHukanTe 3anuneHnx, Bonornx abo 3abpyaHeHWX cepenoBuLL.
YHuUKanTe MarHiTHuXx nonis. BukopucTaHHa NpUCTpolo B Takmx
cepeaoBuLLaxX MOXe NPU3BECTU 40 HECNIPABHOCTEN CXEMU.
OnTumanbHa TemnepaTypa ekcnnyaTtauii NPUCTPol CTaHOBUTL Bif,
0 °C po 40 °C. OnTumanbHa TemnepaTypa 36epiraHHs NpUCTPOID
craHoBuTb Bif —40 °C pgo +70 °C. EkcTpemarnbHO BUCOKi abo HW3bkKi
TEeMnepaTypu MOXyTb NMOLIKOANTU NPUCTPIN YM akcecyapu.
36epiraiiTe npucTpiit i akcecyapu B fobpe nNpoBiTpioBaHOMY
NPOXONOAHOMY MPUMILLEHHI Ta yHWKaliTe nonagaHHA Ha HbOro
NpsSIMUX COHSIYHUX MpoMeHiB. He obBropTaiiTe Ta He HakpuBanTe
NPUCTPIN PYLUHMKaMK 4u iHLLIMMK NpeaMeTamu. He knagite npucTpin
Y KOHTEeWHep i3 moraHoto Tensnosigaayeto, sik-0T Kopobka Ym cymka.
Lle npucTpin cnig BCTaHOBMNIOBATK W ekcnnyaTyBaTu Tak, LWo6
BiiCTaHb MK 1Oro A)Xepenom BUNPOMIHIOBaHHS 1 TioM CTaHoBuna
woHaviMeHwe 20 cMm.

BukopuctaHHs HenepeBipeHUxX i HeCyMiCHMUX BroKiB XUBNEHHS,
3apAAHMX MPUCTPOIB | aKyMynaTOPiB MOXe MOLUKOAUTU NPUCTPIN,
CKOpPOTWUTU TpuBanicTb MOro ekcnnyaTauii, CIPUYNHUTI NOXKEXY,
BMByx abo HecTw iHLLy 3arpoay.

llTtencenbHa po3eTka ANA NiAKMKYEHHA NPUCTPOiB Mae
po3milyBaTUca NOGnuay LMX NPUCTPOIB Y NEerkogoCcTynHOMY MicLyi.
Konu npucTpiii He BUKOPUCTOBYETLCS, BiAKMOYanTe agantep
[pKepena XUBMEHHS Bif HbOTO 1 Bif eneKkTpomepexi.

He Topkaiiteca npuctpoto abo 3apsi4HOro NPUCTPOID BOMOTMMU
pykamu. Lle moxe npu3BecTu A0 KOPOTKOTO 3aMUKaHHS,
HecrnpaBHocTel abo ypaxeHb enekTPUYHUM CTPYMOM.
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BigomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky
Llein cumBon Ha BMpoGi, akymynaTopi, AokyMmeHTauii abo
Eynakyaaum 03Hayae, Wo nicns 3aBeplEHHS TEPMiHY
ekcnnyaTtauii BUpobu Ta akymynaTopu crig BigHOCUTU [0
B CeyianbHUX NYHKTiB NPUAOMY BiAX0A4iB, NPpU3HA4YeHnX
MicLEBMMM opraHaMu Bnaaun. 3aBasiku LIbOMY BiAXOAW €NEeKTPUYHOro
Ta enekTpoHHoro obnagHaHHa G6yayTb yTunidoBaHi Ta o6pobneHi
HarnexHWM crnocobom, sikuin fo3Bonsie 36epertu LiHHI MaTepianu i
3aXWUCTWUTU 3A0POB’st Miofei Ta HABKOMULLHE CepeoBULLE.
LLlo6 pisHaTucsa Ginblie, 3BepHITLCA A0 MiCLIeBUX OpraHiB Bnaaw,
po3apibHoro npoaasLs ym cryx6u yTunisauii nobyTosux Bigxodis abo
BiABinanTe BebcanT https://consumer.huawei.com/en/.
3MeHLUEeHHA BMiCTY He6e3ne4yHnx pevyoBuH
Llen npucTpiit Ta enekTpUYHi akcecyapu A0 HbOrO BiAMNOBIAAOTH
AiICHUM MicLeBUM MnpaBunamM WoA0 0OMeEXEeHHS BUKOPUCTaHHS
NeBHUX Hebe3neyHnx peyoBUH B ENEKTPUHHOMY Ta eNeKTPOHHOMY
obnagHaHHi, Hanpvknaa nonoxeHHio REACH €sponeiicbkoro Cotoay,
avpekTusi RoHS i aupekTuBi Npo BUKOPUCTAHHA akyMynaTopis (3a
HasBHOCTI). 3asBK Npo BiAnNoBiAHICTb BUMoram aokymeHTiB REACH Ta
RoHS HaeegeHo Ha BebGcanTi
https://consumer.huawei.com/certification.
BianoBigHicTb HOpMaTUBHUM AoKyMeHTam €C
3asnBa
Linm komnaHisi Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnsie, wo uen npuctpii
WS5800 Biagnosinae Bumoram Takux Jupektus: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
3 NoBHUM TeKCTOM Aeknapadii npo BigNoBigHICTE HOPMATUBHUM
BuMoram €C, goknagHot iHdopmauielo Npo NpoAyKTU, LLO
CMOXWUBAKTb €HEePrito, a TakoX HaWHOBILWOW iHpopmauieto npo
akcecyapu Ta nporpamHe 3abe3neyeHHs MOXHa O3HaNOMUTUCS Ha
cTopiHui https://consumer.huawei.com/certification.
O6MmexeHHs B Aiana3oHi 5 My
[ianasoH yacToT Big 5150 go 5350 MI'y MOXHa BUKOPUCTOBYBaTK B
npumileHHi B Takux kpaiHax: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
[iana3oHu papio4acToT Ta NOTYXHiCTb
HomiHanbHi rpaHuui diana3oHiB pagiodacToT Ta NOTYXHOCTI nepeaadi
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(sika BUNPOMIHIOETLCS Ta/abo nponyckaeTbest), SKi 3aCTOCOBYOTLCA
Ans upboro pagioobnagHaHHsa HacTynHi: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

MNpaBoBa iHcopmaLis

© Huawei 2021. Yci npaBa 3axuLieHo.

LIEM HAOKYMEHT HALAETECA BUKITFOYHO 3 IHOOPMALIIMHOO
METOI VI HE MICTUTb XXOOHUX FAPAHTIN.

ToproBenbHi Mapku Ta [oO3BONMU

Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED i norotun Wi-Fi € ToproBumun
3Hakamu Wi-Fi Alliance.

IHWi 3rapgaHi B 4OKYMEHTI TOBapHi 3Haku, Ha3Bu BUPOGIB, nocnyr i
KOMMNaHin MOXYTb Hanexaru BiAnoBiAHUM BnacHUKaM.

OHoBneHHs Bepcil

o6 nigsuwyBaTty Geaneky npoaykTy Ta NokpallyBaTyi B3aeMOpitlo 3
KOPUCTYBa4eM, MU perynsipHo HagcunaTMmeMo Bam iHgopmaLlito npo
HOBY BEPCito, KON BUMYCKaTUMEMO BaXIMBi OHOBIEHHSI.

MoniTuka koHdiAeHUiNHOCTI

LLlo6 kpalle po3ymiTh, sik MM BUKOPUCTOBYEMO Ta 3axuLiaemo Balli
ocobucTi BiZOMOCTi, 03HanomMTecst 3 NOMITUKOK KOHMIAEHLINHOCTI Ha
cTopiHui http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

TNiueHsiiHa yroaa 3 kopuctysayem

MepLw HixX KOpUCTyBaTUCSt MPOAYKTOM, Ha MOro CTOPiHLi KepyBaHHS
npounTainTe JliueHsiiiHy yrogy 3 kopuctysadem (JliueHsiiHa yropa
HUAWEI) i npuimiTs fii.

HNopaTtkoBi BigomocTi

Biasigante cropinky https://consumer.huawei.com/en/support/hotline,
o6 oTpUMaTK HEeLLoAaBHO OHOBMEHI afpecyl enekTPOHHOI MoLWTH Ta
HOMeEpW rapsumx NiHii y BaLUin KpaiHi Y perioHi.

CMPOLLEHA AEKNAPALIA
npo BiAnNoBiAHiCTL
cnpasxHim Huawei Device Co., Ltd. 3asiBnsie, wo tvn
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papioobnaaHaHHs WS5800 Bignosinae TexHiYHOMY pernameHTy
papioobnagHaHHs;

MOBHUI TEKCT Aeknapadii Npo BiANOBIAHICTb 4OCTYNHWUI Ha Be6-canTi
3a Takoto agpecoto: http://consumer.huawei.com/certification.

¥
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Ghid de pornire rapida

Introducere
—
| =t
o & -4
s —0
oo
@ Zona de detectare NFC @ Buton H © Indicator

@ Buton de RESETARE @® Port de alimentare

@ Buton de alimentare: Apé&sati o singura daté pentru a porni
dispozitivul sau apasati lung timp de cel putin trei secunde
pentru a-l opri.

@ Port WAN: Permite conectarea la modemuri optice,
modemuri broadband etc.

© Port LAN: Permite conectarea la internet a unui dispozitiv,
prin cablu, cum ar fi un computer.

Pasul 1: Instalarea aplicatiei

Scanati codul QR pentru a descarca si instala aplicatia HUAWEI de
administrare a dispozitivelor inteligente pe telefonul mobil sau pe tableta.

EloAE

O Daca aplicatia este deja instalaté pe
telefon, asigurati-va ca aveti cea mai
recenta versiune.
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Pasul 2: Conectarea cablurilor

Scoateti un router din sistemul HUAWEI WiFi Mesh, conectati-I
la modemul optic/broadband/de cablu folosind un cablu de retea,
apoi conectati-l la o sursa de alimentare.

Router
Modem optic/broadband/de cablu
(de la furnizorul conexiunii broadband)

Conectati cablul de retea la
portul WAN al routerului

9
- &3 E=lgyt
d

® il

© Daca indicatorul lumineaza rosu continuu, atunci routerul nu este
conectat la internet. Consultati ,Pasul 3: Configurarea routerului”.

Pasul 3: Configurarea routerului
Metoda 1: Configurarea routerului din aplicatie

a Conectati telefonul mobil la reteaua Wi-Fi® a routerului conectat
la modem (nu este necesara o parola). Verificati numele retelei
Wi-Fi (Wi-Fi Name) in partea de jos a routerului.

PrTSS,
o

Wi-Fi Name: XXXXXX
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0 Deschideti aplicatia. Dupa ce aplicatia a detectat routerul,
atingeti CONFIGURARE.

© Daca nu apare caseta de
prezentare a optiunilor, atingeti +.

MAI TARZIU

@ Atingeti INITIERE.

INITIERE Q

0 Introduceti contul broadband si parola.
In cazul in care conexiunea la internet nu necesita un cont si
o parola, omiteti urmatorul pas.

Pasul 1
i' Cont broadband ‘E
: i @ Dacd trebuie sa configurati VLAN in
i | Parola broadband_ |3 reteaua dumneavoastra, contactati
H i operatorul retelei broadband pentru
VLAN a obtine parametrii VLAN si activati
comutatorul VLAN de pe ecran.
S
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6 Setati un nume si o parola pentru reteaua Wi-Fi si o parola
de administrare pentru noul router.

Pasul 2

Seloctare automata @y
banda tripla

Nume Wi-Fi

Parola Wi-Fi

INAINTE S

O Activati optiunea Selectare automaté banda tripla: Numele
retelelor Wi-Fi de 2,4 GHz si 5 GHz vor fi aceleasi. Veti fi
conectat automat la cea mai rapida retea Wi-Fi.

v

Conectati-vé la Wi-Fi

© - Conectati-va din nou la reteaua Wi-Fi a routerului pentru a
accesa internetul.
+ Daca routerul nu poate fi configurat din aplicatie, configurati-1
n pagina web de administrare, urmand instructiunile
descrise in Metoda 2.
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Metoda 2: Configurarea routerului din pagina web de
administrare

0 Conectati telefonul mobil la reteaua Wi-Fi a routerului conectat
la modem (nu este necesara o parold). Verificati numele retelei
Wi-Fi (Wi-Fi Name) in partea de jos a routerului.

WiFi

mem e
o

XXXXXX
Conectat

e

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Deschideti browserul si veti fi redirectionat automat catre
pagina web de administrare (daca pagina nu este afisata
automat, introduceti ,192.168.3.1” in bara de adrese a
browserului). Urmati instructiunile de pe ecran pentru a
configura routerul.

192.168.3.1

3:
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Pasul 4: Conectarea celuilalt router (celorlalte
routere) la sursa de alimentare

Celalalt router (celelalte routere) din HUAWEI WiFi Mesh este
(sunt) gata de utilizare dupa conectare.

Asezati routerul (routerele) in locatii cu receptie slabad a semnalului
Wi-Fi si conectati la sursa de alimentare. Asteptati aproximativ
doua minute, pana cand indicatorul lumineaza albastru continuu,
indicand faptul ca routerul este conectat la retea. Puteti verifica,
de asemenea, conexiunea la retea prin intermediul aplicatiei.

20Mbps 5 Mbps

O - Pentru rezultate optime, asezati routerele la 10 metri unul de
celalalt, cu cel mult un perete intre acestea.

« Toate routerele au acelasi nume de retea Wi-Fi si aceeasi parola.
Cand va mutati dintr-o camera in alta, veti fi conectat automat la
cea mai rapida retea Wi-Fi.

« Daca indicatorul routerului lumineaza rosu continuu, inseamna
ca nu se poate conecta la internet. Pentru mai multe detalii,
consultati sectiunea ,Indicator - Rosu continuu” de mai jos.
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Indicator

Albastru continuu: Conectat la internet.

Rosu continuu: Nu este conectat la internet.

Pentru routerul care este conectat la modem:

« Verificati daca ati conectat corect cablul Ethernet.

« Contactati operatorul pentru a verifica starea retelei.

Pentru routerul (routerele) care nu este (sunt) conectat(e) la
modem:

* Asigurati-va ca distanta dintre doua routere este mai mica de
10 metri si nu exista mai mult de doi pereti intre acestea.

Intermitent: Routerul a detectat un dispozitiv care poate fi
asociat.

Cand sunt detectate alte routere HUAWEI (cu butonul H sau
Hi), indicatorul de pe HUAWEI WiFi Mesh va clipi. Cand se
intdmpla acest lucru, atingeti butonul H de pe HUAWEI WiFi
Mesh. Indicatorul trebuie sa clipeasca rapid, indicand faptul ca
dispozitivul asociabil se conecteaza la HUAWEI WiFi Mesh.
Procesul de conectare se incheie atunci cand indicatorul nu
mai clipeste.

@ - Daci atingeti accidental butonul H, asteptati timp de
aproximativ doud minute si indicatorul va reveni automat la
normal.

» Butonul H include si functionalitatea WPS.
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intrebari frecvente

1. Ce trebuie sa fac daca, dupa configurarea routerului, telefonul
meu mobil se conecteaza automat la reteaua Wi-Fi a modemului
optic/broadband/de cablu la care se conecta anterior, in loc sa
se conecteze la reteaua Wi-Fi a routerului meu?

Se recomanda sa dezactivati reteaua Wi-Fi a modemului
optic/broadband/de cablu anterior pentru a reduce potentialele
interferente de semnal cu routerul.

2. Ce trebuie sa fac daca routerul nu este recunoscut in
aplicatie?

« Asigurati-va ca aveti instalata cea mai recenta versiune a aplicatiei.

« Asigurati-va ca telefonul este conectat la reteaua Wi-Fi a routerului
conectat la modem si care urmeaza sa fie configurat.

« Asigurati-va ca toate routerele sunt noi sau restabilite la setarile din
fabrica.

« Asigurati-va ca routerul este conectat in mod corect la sursa de
alimentare. Asteptati pana cand routerul finalizeaza procesul de
pornire si incercati din nou.

« Asigurati-va ca nu exista mai mult de doi pereti intre telefon si
routerul pe care il configurati.

« Asigurati-va ca distanta dintre doua routere este mai mica de 10
metri si nu existd mai mult de doi pereti intre acestea.

3. Ce trebuie sa fac daca ma confrunt cu oricare dintre
urmaétoarele probleme in timpul configurarii routerului?

+ Daca telefonul nu poate gasi reteaua Wi-Fi a routerului,
asigurati-va ca routerul este conectat la o sursa de alimentare.
Asteptati ca routerul sa finalizeze procesul de pornire. Apoi
ncercati sa cautati din nou reteaua Wi-Fi a routerului pe telefon.

« Daca este afisat mesajul ,Niciun cablu de internet detectat”,
verificati daca ati conectat corect cablurile Ethernet si daca
acestea sunt in stare buna.
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* Daca este afisat mesajul ,Nume de utilizator incorect sau
parola incorectd”, introduceti din nou contul si parola conexiunii
broadband. Dacéa problema persista, contactati operatorul
pentru a primi asistenta.

© Daca problema persista, restabiliti routerul la setarile din

fabrica si urmati instructiunile din acest ghid pentru a reconecta
cablurile si a reconfigura routerul.

4. Cum pot restabili routerul la setarile din fabrica?

Conectati routerul la sursa de alimentare si asteptati pana
cand routerul va finaliza procesul de pornire. Utilizati un ac
sau o agrafa pentru a apasa butonul de RESETARE (RESET)
al routerului timp de mai mult de doua secunde, pana cand
indicatorul luminos se stinge. Asteptati ca routerul sa finalizeze
procesul de repornire. Atunci cand indicatorul devine rosu,
fnseamna ca routerul a fost restabilit la setarile din fabrica.

©® Daca routerul configurat a fost restabilit la setérile din fabrica,
trebuie sa il configurati din nou. Apoi restabiliti celalalt router
(celelalte routere) la setarile din fabrica, astfel incat sa se poata
conecta automat la routerul configurat.

5. Cum conectez un router suplimentar HUAWEI (cu butonul
H/Hi) la HUAWEI WiFi Mesh pentru a extinde reteaua Wi-Fi?

Puteti conecta routerul in oricare dintre urmatoarele moduri:

« Conexiune prin cablu. Conectati portul WAN al routerului
suplimentar (nou sau restabilit la setarile din fabrica) la portul
LAN al sistemului HUAWEI WiFi Mesh configurat, utilizand un
cablu Ethernet.

« Conexiune wireless (utilizand butonul H).

Pasul 1: Asezati routerul suplimentar (nou sau restabilit la
setérile din fabrica) la o distanta de cel mult 1 m fata de
sistemul HUAWEI WiFi Mesh configurat si conectati-l la sursa
de alimentare.
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Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI WiFi Mesh incepe
sa clipeasca, atingeti butonul H de pe acesta. Asteptati pana
cand indicatorul de pe routerul suplimentar arata ca acesta
este conectat la retea.

O Sunt acceptate urmatoarele modele de dispozitive HUAWEI:
WS5800, WS7100 si WS7200. Pentru detalii despre mai multe
modele de dispozitive, consultati manualul dispozitivului.

6. Cum conectez un dispozitiv Wi-Fi la routerul meu folosind
WPS?

Cand routerul este pornit, atingeti butonul H, apoi apasati butonul
WPS de pe dispozitivul Wi-Fi (cum ar fi un telefon) in decurs

de doua minute pentru a initia negocierea WPS standard si a
conecta dispozitivul Wi-Fi la reteaua Wi-Fi a routerului.

7. Cum folosesc functia NFC a routerului pentru a ma
conecta rapid la reteaua Wi-Fi?

Deblocati telefonul, activati functia NFC si atingeti zona NFC
de pe spatele telefonului de zona NFC a routerului, apoi
urmati instructiunile de pe ecran pentru a conecta telefonul la
reteaua Wi-Fi.

@ Aceasts functie este disponibila pe dispozitivele Android
care accepta NFC si este posibil ca unele dispozitive care
au o functie NFC non-standard sa nu se poata conecta.
Dispozitivele iOS nu accepta conectarea prin NFC.

17



8. Cum conectez routerul la HUAWEI CPE pentru a extinde
reteaua Wi-Fi?
Puteti conecta routerul in oricare dintre urméatoarele moduri:
» Conexiune prin cablu
Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab sau fara
semnal, apoi conectati portul WAN al routerului la portul LAN
al sistemului HUAWEI CPE folosind un cablu Ethernet.

» Conexiune wireless (folosind butonul H)
Pasul 1: Asezati routerul la un metru de sistemul HUAWEI
CPE si conectati la sursa de alimentare.

Pasul 2: Cand indicatorul de pe HUAWEI CPE incepe

sa lumineze intermitent, apasati butonul H de pe sistem.
Asteptati pana cand indicatorul de pe router arata ca acesta
este conectat la retea.

Pasul 3: Amplasati routerul intr-o camera cu semnal slab si
conectati la sursa de alimentare.

© - |lustratia este numai in scop informativ.

« Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE este conectat la
internet, iar routerul este nou sau restabilit la setarile din
fabrica.

* Asigurati-va ca sistemul HUAWEI CPE accepta functia
HUAWEI HiLink si protocolul CoAP. Consultati distribuitorul
pentru detalii.

» Asigurati-va ca distanta dintre router si sistemul HUAWEI
CPE este mai mica de 10 metri si ca nu exista mai mult de
doi pereti intre aceste dispozitive.
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Informatii despre siguranta

Operare si siguranta

Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu folositi
dispozitivul atunci cand utilizarea acestuia cauzeaza pericole sau
interferente cu alte dispozitive electronice.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o
distanta minima de 15 cm fintre un dispozitiv si stimulatorul cardiac,
pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac. Daca
folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa
fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din
fata.

Evitati mediile cu praf, umezeala si murdarie. Evitati campurile
magnetice. Utilizarea dispozitivului in aceste medii poate duce la
defectiuni la circuite.

Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 40 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt intre —40 °C si +70 °C.
Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul sau
accesoriile.

Pastrati dispozitivul si accesoriile sale intr-o zona bine ventilata,
ferit de razele directe ale soarelui. Nu inconjurati si nu acoperiti
dispozitivul cu prosoape sau alte obiecte. Nu puneti dispozitivul intr-
un recipient cu o disipare slaba de caldura, cum ar fi o cutie sau o
punga.

Acest dispozitiv trebuie instalat si utilizat la o distanta minima de 20
cm intre radiator si corpul dvs.

Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate
sau incompatibile va poate avaria dispozitivul, poate scurta durata
de folosire a acestuia sau poate produce incendii, explozii sau alte
pericole.

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza de curent
trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si trebuie sa fie usor
accesibila.

Scoateti adaptorul de alimentare din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

Nu atingeti dispozitivul sau incarcatorul cu mainile ude. in caz
contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice sau functionare
defectuoasa.
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Informatii referitoare la eliminare si reciclare

Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj
Einseamné cd, la sfarsitul duratei de viata, produsele si bateriile

trebuie predate la punctele de colectare separata a deseurilor
NN indicate de autoritatile locale. Astfel, veti asigura reciclarea si
tratarea deseurilor EEE intr-un mod care sa recupereze materiale
valoroase si sa protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator.
Pentru mai multe informatii, va rugam s& contactati autoritatile locale,
distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau sa
vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.
Reducerea cantitatii de substante periculoase
Acest dispozitiv si accesoriile sale electrice respecta regulile
locale aplicabile privind restrictionarea utilizarii anumitor substante
periculoase n cadrul echipamentelor electrice si electronice, precum
REACH UE, RoHS si Directiva privind bateriile (daca sunt incluse).
Pentru declaratii de conformitate despre REACH si RoHS, va rugam
sa vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/certification.
Conformitatea cu reglementarile UE

Declaratie

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv
WS5800 este in conformitate cu urmatoarele Directive: RED 2014/53/
UE, RoHS 2011/65/UE, ErP 2009/125/CE.

Textul complet al Declaratiei de conformitate pentru UE, informatiile
ErP detaliate si cele mai recente informatii despre accesorii si
software sunt disponibile la urmatoarea adresa internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Restrictii in banda de 5 GHz:

Intervalul de frecventa de la 5150 la 5350 MHz este limitat la utilizarea
interioara in: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie
(radiate si/sau conduse) aplicabile acestor echipamente radio sunt
dupa cum urmeaza: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz:
23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
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Aviz juridic

Copyright © Huawei 2021. Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI
IN SCOP INFORMATIV SI NU REPREZINTA NICIUN FEL DE
GARANTIE.

Marci comerciale si permisiuni

Wi-Fi®, emblema Wi-Fi CERTIFIED si emblema Wi-Fi sunt mérci
comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Alte marci comerciale, produse, servicii i nume de companii
mentionate pot apartine proprietarilor respectivi.

Actualizarea versiunii

Pentru a imbunatati securitatea produsului si pentru a va oferi o
experienta de utilizare mai buna, va vom transmite informatii push
privind actualizarea versiunii in mod regulat, atunci cand este lansata
o actualizare importanta.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege mai bine modul in care utilizam si va protejam
informatiile personale, cititi politica de confidentialitate la adresa:
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Acord de licenta pentru utilizatorul final

Cititi si exprimati-va consimtamantul fatad de Acordul de licenta pentru
utilizatorul final (HUAWEI EULA) de pe pagina de gestionare a
produsului inainte de utilizarea produsului.

Pentru mai multa asistenta

Vizitati https://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla
adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate pentru tara
sau regiunea dvs.
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Struéna uvodni pfriru¢ka

10
o 5 -4
410

@ Oblast detekce NFC @ TlagitkoH @ Kontrolka

O Tlagitko RESET ® Port napajeni

@ Tlagitko napajeni: Jednim stisknutim zapnéte zafizeni nebo
stisknutim a podrzenim po dobu alespon tfi sekund zafizeni
vypnéte.

@ Port WAN: Pripojte se k optickym modemaim,
Sirokopasmovym modemudm atd.

© Port LAN: PFipojte se k zafizeni pfipojenému k internetu
kabelem, napfiklad k pocitaci.

Krok 1: Nainstalujte aplikaci

Pro staZeni a instalaci aplikace pro spravu chytrych zafizeni HUAWEI
do svého mobilniho telefonu nebo tabletu naskenujte QR kad.

EETHE

O Pokud je aplikace v telefonu jiz
nainstalovana, ujistéte se, ze mate
nejnovéjsi verzi aplikace.
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Krok 2: Pripojte kabely

Vyjméte smérova¢ z HUAWEI WiFi Mesh, pfipojte jej k optickému
/ Sirokopasmovému / kabelovému modemu a poté jej pfipojte ke
zdroji napajeni.

Opticky / irokopasmovy / Smérovaé

kabelovy modem

(od vaseho poskytovatele
Sirokopasmového pripojeni)

Kabel zapojte do portu
WAN na smérovaci

@ Pokud kontrolka sviti trvale ¢erveng, znaéi to, Ze smérovac
neni pfipojeny k internetu. Projdéte si, prosim, kapitolu ,Krok 3:
Nastavte smérovac".

Krok 3: Nastavte smérovac
Metoda 1: Nakonfigurujte smérova¢ v aplikaci
0 Pripojte sviij mobilni telefon k Wi-Fi® smérovace pfipojeného

k modemu (heslo neni vyZzadovano). Na spodni strané
smérovace vyhledejte nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

PR
N

R
Wi-Fi Name: XXXXXX
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0 Otevrete aplikaci. Poté, co aplikace zjisti smérovac, klepnéte
na moznost KONFIGUROVAT.

O Pokud se vyzva nezobrazi,

POZDEJI «
klepnéte na +.

KONFIGUROVAT @

©® Kiepnste na ZACINAME.

ZACINAVE @

0 Zadejte svuj Ucet a heslo Uctu Sirokopasmového pfipojeni.
Pokud vase pfipojeni k internetu nevyzaduje ucet a heslo,
preskocte, prosim, na dalSi krok.

Krok 1

| Uget sirokopasmového
pripojent

@ Pokud potfebujete nakonfigurovat sit

g cpasmOSho VLAN ve své siti, obratte se na svého
) poskytovatele Sirokopasmového

VLAN pfipojeni, ovéfte parametry sité VLAN

a na obrazovce zapnéte prepinac

I

-

124



@ Nastavte novy nazev Wi-Fi, heslo sité Wi-Fi a heslo pro
spravu pro novy smerovac.

Krok 2

Automaticky vibér @)
ze tii pasem

Nazev Wi-Fi
)
Heslo sité Wi-Fi

J

ety

@ Zapnéte moznost Automaticky vybér ze tii pasem: Nazvy
Wi-Fi 2,4 GHz a 5 GHz budou stejné. Budete automaticky
pfipojeni k rychlejsi siti Wi-Fi.

Pfipojit k siti Wi-Fi

O - Chcete-li ziskat pfistup k internetu, znovu se pfipojte k Wi-Fi
smérovace.
« Pokud smérovac nelze nakonfigurovat v aplikaci,
nakonfigurujte jej na webové strance pro spravu podle
pokynu v metodé 2.
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Metoda 2: Nakonfigurujte smérovaé na webové
strance pro spravu

0 Pfipojte svuj mobilni telefon k Wi-Fi smérovace pfipojeného
k modemu (heslo neni vyZzadovano). Na spodni strané
smérovace vyhledejte nazev Wi-Fi (Wi-Fi Name).

Wi-Fi

mem e
o

XXXXXX [y
Pipojeno B 4

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Otevrete prohlize¢ a budete automaticky pfesmérovani na
webovou stranku pro spravu (pokud se stranka nezobrazi
automaticky, do adresniho fadku prohlizece zadejte
,192.168.3.1). Pfi konfiguraci smérovace se fidte pokyny na
obrazovce.

192.168.3.1

Zacnéme R
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Krok 4: Ostatni smérovace pripojte k napajeni

Ostatni smérova¢e v HUAWEI WiFi Mesh jsou zafizeni ,plug and
play*”.

Umistéte smérovace do mista se Spatnym signalem sité Wi-

Fi a pfipojte je k napajeni. Pockejte pfiblizné dvé minuty, dokud
se kontrolka nerozsviti modfe, coz znamena, Ze je smérovaé
pfipojen k siti. Jejich sitové pfipojeni mizete zkontrolovat také
pomoci aplikace.

20Mbps 5 Mbps

© - Nejlepsich vysledki dosahnete, pokud smérovade umistite do

vzdalenosti 10 metrt od sebe tak, aby je délila maximalné jedna
sténa.

« V8echny smérovace sdileji stejny nazev Wi-Fi a heslo. Kdyz
se pohybujete po mistnostech, automaticky budete pfipojeni
k rychlejsi siti Wi-Fi.

 Pokud kontrolka smérovace sviti trvale ¢ervené&, znamena to,
Ze se smérova¢ nemuze pfipojit k internetu. Dal$i podrobnosti
naleznete v €asti ,Kontrolka — trvale sviti ¢ervena“ nize.
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Kontrolka

Trvale sviti modra: Pfipojeno k internetu.

Trvale sviti cervena: Neni pfipojeno k internetu.

Smeérovag, ktery je pfipojen k modemu:

« Ujistéte se, Ze ethernetovy kabel neni uvolnény a je spravné
pfipojen.

+ Obratte se na svého poskytovatele a zkontrolujte, zda
nedoslo k selhani sité.

Smérovace, které nejsou pfipojené k modemu:

« Zajistéte, aby vzdalenost mezi dvéma smérovaci byla mensi
nez 10 metrd a aby mezi nimi nebyly vice nez dvé stény.

Blika: Smérovac zjistil zafizeni, se kterym je mozné se
sparovat.

Pokud jsou zjistény dalSi smérovate HUAWEI (s tlacitkem H
nebo Hi), kontrolka na HUAWEI WiFi Mesh zac¢ne blikat. Kdyz

k tomu dojde, klepnéte na tla¢itko H na zafizeni HUAWEI WiFi
Mesh. Kontrolka by méla rychle blikat, coZz znamena, Ze zafizeni,
které je mozné sparovat, se pfipojuje k HUAWEI WiFi Mesh.
Jakmile kontrolka prestane blikat, proces pfipojeni je dokoncen.
® - Pokud omylem klepnete na tlagitko H, pockejte pfiblizné dvé

minuty a kontrolka se automaticky vrati do normalniho stavu.
« Tlacitko H také podporuje funkci WPS.
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Casté otazky

1. Co mam délat, pokud se muj mobilni telefon po
konfiguraci smérovace automaticky pfipoji k siti Wi-
Fi dfive pfipojeného optického / Sirokopasmového /
kabelového modemu misto k siti Wi-Fi mého smérovace?

Doporucujeme vam vypnout sit' Wi-Fi pfedchoziho optického
/ Sirokopasmového / kabelového modemu, aby se snizilo
mozné ruseni signalu se smérovacem.

2. Co mam délat, pokud smérovac nebude v aplikaci

rozpoznan?

« Ujistéte se, Zze mate nejnovéjsi verzi aplikace.

« Ujistéte se, Ze je vas telefon pfipojeny k siti Wi-Fi smérovace,
které je pfipojeny k modemu, a ma byt nakonfigurovan.

« Ujistéte se, Ze vSechny smérovace jsou nové nebo byly
obnoveny do tovarniho nastaveni.

« Ujistéte se, Ze napajeni smérovace je spravné pfipojeno.
Pockejte, dokud smérova¢ nedokonéi proces spousténi
a zkuste to znovu.

« Ujistéte se, Ze mezi telefonem a smérovacem, ktery
konfigurujete, nejsou vice nez dvé stény.

« Zajistéte, aby vzdalenost mezi dvéma smérovaci byla mensi
nez 10 metrG a aby mezi nimi nebyly vice nez dvé stény.

3. Co mam délat, kdyz narazim na néktery z nasledujicich
problémid béhem konfigurace smérovace?

* Pokud vas telefon nemU(ze najit sit Wi-Fi smérovace, ujistéte
se, Ze je smérovac pfipojen k napajeni. Pockejte, dokud
smérovac nedokonci proces spousténi. Potom zkuste
v telefonu znovu vyhledat Wi-Fi smérovace.

* Pokud se zobrazi vyzva ,Nebyl zjistén internetovy kabel*,
ujistéte se, Ze kabely sité Ethernet jsou spravné pfipojené
a v dobrém stavu.
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» Pokud se zobrazi vyzva ,Nespravné uzivatelské jméno
nebo heslo“, zadejte, prosim, znovu svuj Ucet a heslo Gctu
Sirokopasmového pfipojeni. Pokud problém pretrvava,
obratte se pro pomoc na svého operatora.

© Pokud problém pretrvava, obnovte vychozi nastaveni
smérovace, poté postupujte podle pokynt v tomto pravodci pro
opétovné pripojeni kabell a konfiguraci smérovace.

4. Jak obnovim tovarni nastaveni smérovace?

Pfipojte smérovac ke zdroji napajeni a pockejte, dokud
smérovac nedokonéi proces spusténi. Pomoci jehly nebo
Spendliku stisknéte na smeérovadi tlacitko RESET a podrzte jej
déle nez dvé sekundy, dokud kontrolka nezhasne. Pockejte,
dokud smérovac¢ nedokongi proces restartu. Kdyz se kontrolka
opét rozsviti Cervené, znadi to, Ze byl smérova¢ obnoven do
vychoziho nastaveni.

O Pokud bylo obnoveno tovarni nastaveni nakonfigurovaného
smérovace, musite jej znovu nakonfigurovat. Poté obnovte
tovarni nastaveni ostatnich smérovacu, aby se mohly
automaticky pfipojit k nakonfigurovanému smeérovadi.

5. Jak pfipojim rozsifujici smérova¢ HUAWEI (pomoci
tlacitka H/Hi) k siti HUAWEI WiFi Mesh pro rozsiteni sité
Wi-Fi?

Smérova¢ muzete pfipojit jednim z nasledujicich zpusobu:

» Kabelové pfipojeni. Pfipojte port WAN rozsifujiciho
smérovace (novy nebo obnoveny do tovarniho nastaveni)
k portu LAN nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi
Mesh pomoci kabelu Ethernet.

» Bezdratové pfipojeni (pomoci tlacitka H).

Krok 1: Umistéte rozsifujici smérovac¢ (novy nebo obnoveny
do tovarniho nastaveni) do vzdalenosti jednoho metru od
nakonfigurovaného zafizeni HUAWEI WiFi Mesh a pfipojte
jej k napajeni.

130



Krok 2: Jakmile za¢ne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI
WiFi Mesh, stisknéte na ném tlacitko H. Pockejte, az
kontrolka na rozsifujicim smérovaci ukaze, Ze je pfipojen
k siti.

@ Jsou podporovany tyto modely zafizeni HUAWEI: WS5800,

WS7100 a WS7200. Podrobnosti o dal$ich modelech zafizeni
najdete v navodu k zafizeni.

6. Jak pripojim zarizeni Wi-Fi ke svému smérovaci pomoci WPS?

Kdyz je smérovac zapnuty, klepnéte na tlacitko H a poté do
dvou minut stisknéte tlacitko WPS na zafizeni Wi-Fi (napfiklad
telefon), abyste zahdjili standardni parovani prostrednictvim
WPS a pfipojili zafizeni Wi-Fi k siti Wi-Fi smérovace.

7. Jak mohu pouzivat funkci NFC smérovace pro rychlé
pripojeni k siti Wi-Fi?

Odemknéte telefon, zapnéte na ném NFC a poklepejte

oblasti NFC na zadni strané o oblast NFC na smérovadi, poté

postupuijte podle pokyn( na obrazovce a pfipojte telefon k siti

Wi-Fi.

O Tato funkce je k dispozici na zafizenich Android, které
podporuji NFC, ale néktera zafizeni s nestandardni NFC
nemusi byt schopna se pfipojit. Zatizeni iOS nepodporuji
pfipojovani pomoci NFC.
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8. Jak pripojim sviij smérovac k zafizeni HUAWEI CPE pro
rozsiteni pokryti sité Wi-Fi?
Smérova¢ muzete pfipojit jednim z nasledujicich zpusobu:
- Kabelové pfipojeni
Umistéte svlij smérova¢ do mistnosti se slabym nebo zadnym
signalem a propojte port WAN na smérovaci s portem LAN na
zafizeni HUAWEI CPE prostiednictvim ethernetového kabelu.
- Bezdratové pfipojeni (prostfednictvim tlacitka H)
Krok 1: Umistéte smérovac v okruhu jednoho metru od svého
zafizeni HUAWEI CPE a pfipojte jej k napajeni.

ve vzdalenosti . O [ HE
do 1 metru . ;
’? . >
= \

Krok 2: Jakmile za¢ne blikat kontrolka na zafizeni HUAWEI
CPE, stisknéte na ném tlacitko H. Pockejte, az kontrolka na
smérovaci ukaze, ze je pripojen kK siti.

Krok 3: Umistéte smérova¢ do mistnosti se slabym nebo
zadnym signalem a pfipojte jej k napajeni.

© . Obrazek je pouze ilustraéni.

» Ujistéte se, Ze je zafizeni HUAWEI CPE pfipojeno k
internetu a Ze je smérovac novy nebo obnoveny do tovarniho
nastaveni.

» Ujistéte se, Zze zafizeni HUAWEI CPE podporuje funkci
HUAWEI HiLink a protokol CoAP. Podrobnosti si vyzadejte u
distributora.

» Ujistéte se, Ze vzdalenost mezi smérovacem a zafizenim
HUAWEI CPE je mensi nez 10 metr( a Ze se mezi nimi
nenachazi vice nez 2 stény
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Bezpecnostni informace

Provoz a bezpec¢nost

Nepouzivejte pfistroj, je-li pouziti tohoto zafizeni zakdzano. Pfistroj
nepouzivejte, pokud jeho pouzivani muze ohrozit nebo rusit jina
elektricka zarizeni.

Vyrobci kardiostimulatord doporucuji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroju. Jste-li
uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na opacné strané nez
kardiostimulator a nenoste jej v pfedni kapse.

Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo Spinavému prostredi. Vyhnéte
se magnetickym polim. PouZziti pfistroje v takovém prostfedi muze
zpusobit jeho poruchu.

Idedlni provozni teplota je 0°C az 40°C. Idealni skladovaci teplota
je —40°C az +70°C. Extrémni teplo nebo chlad muze pfistroj nebo
prisluSenstvi poskodit.

UdrZujte pfistroj a jeho pfislusenstvi v dobfe vétraném a chladném
prostoru mimo pfimé slunec¢ni svétlo. Pristroj nezakryvejte ani
neobalujte ruéniky nebo jinymi pfedméty. Nevkladejte pfistroj do
schranky se Spatnym odvodem tepla, jako je krabice nebo taska.
PFistroj je nutné umistit a provozovat minimalné ve vzdalenosti 20
cm mezi zdrojem zareni a vasim télem.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabije¢ka nebo
baterie mohou zpusobit poSkozeni zafizeni, zkratit jeho Zivotnost
nebo, zplUsobit pozar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym
situacim.

U pripojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa pobliz
pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.

Pokud sitovy adaptér nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky i z
pfistroje.

Nedotykejte se pfistroje ani nabije¢ky vlhkyma rukama. Pokud
tak ucinite, mize dojit ke zkratu, poruse nebo urazu elektrickym
proudem.

Informace o likvidaci a recyklaci

ﬁSymbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni

znamena, ze produkty a baterie by mély byt odvezeny do
sbérnych mist uréenych mistnimi Grady pro separovany odpad
na konci zivotnosti. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude
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recyklovan a zpracovavan zplUsobem, ktery Setfi cenné materialy a
chrani lidské zdravi a Zivotni prostiedi.

Dal$i informace ziskate od mistnich uradd, maloobchodnika, sluzby
svozu komunalniho odpadu nebo na nasSi webové strance
https://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpeénych latek

Toto zafizeni a jeho elektrické prislusenstvi jsou v souladu s mistnimi
platnymi nafizenimi o omezeni pouZivani nékterych nebezpecnych
latek v elektrickych a elektronickych zafizenich, jako jsou napfiklad
narizeni EU REACH, smérnice RoHS a o bateriich (jsou-li sou¢asti
dodévky). Dalsi informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a
RoHS ziskate na webu https://consumer.huawei.com/certification.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Prohlaseni

Spole¢nost Huawei Device Co., Ltd. timto prohladuje, Ze toto zafizeni
WS5800 je v souladu s nasledujici smérnici: smérnici 2014/53/EU
o dodavani radiovych zafizeni na trh (RED), smérnici 2011/65/EU o
omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a
elektronickych zafizenich (RoHS), smérnici 2009/125/ES o vyrobcich
spojenych se spotfebou energie (ErP).

Uplné znéni prohlageni o shodé s nafizenimi EU, podrobné informace
dispozici na této internetové adrese:
https://consumer.huawei.com/certification.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

Frekvenéni rozsah 5 150 az 5 350 MHz je ur¢en k vnitfnimu pouzivani
v nasledujicich zemich: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES,
Fl, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
Sl, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasma a vykon

Nominalni omezeni frekvenénich pasem a vysilaciho vykonu
(vyzafovaného nebo provadéného) aplikovatelné pro toto radiové
zafizeni jsou nasledujici: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350
MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Pravni upozornéni

Autorska prava © Huawei 2021. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNi A NEJEDNA SE O
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PRISLIB ZADNYCH ZARUK.

Ochranné znamky a opravnéni

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi jsou ochranné znamky
spolec¢nosti Wi-Fi Alliance.

Jiné uvadéné ochranné znamky, produkty, sluzby a nazvy spolecnosti
mohou byt majetkem prislusnych vlastnikd.

Aktualizace verze

Abychom zlepsili bezpe¢nost produktu a zajistili vam lepsi uzivatelsky
zéazitek, budeme vam pravidelné zasilat informace o aktualizacich
verzi, jakmile vydame dulezitou aktualizaci.

Zasady ochrany osobnich udajt

Prectéte si, prosim, Zasady ochrany osobnich tdaji na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy, abyste |épe porozuméli
tomu, jak pouzivame a chranime vase osobni informace.

Licenéni smlouva s koncovym uzivatelem

Pred vlastnim pouzitim produktu si, prosim, pfectéte licenéni smlouvu
s koncovym uzivatelem (HUAWEI EULA) na strance spravy produktu.
Dalsi napovéda

Navstivte webovou stranku
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena
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WiFi Yonlendirici Hizh Kullanim Klavuzu

Baslangic
— >
o i 19
91
0——2
@ NFC tespit alani @ H digmesi © Gosterge
O RESET digmesi © Giig baglanti noktasi

@ Giig diigmesi: Cihazi agmak icin bir kez basin, kapatmak
icin ise en az Ug saniye basih tutun.

@ WAN baglanti noktasi: Fiber optik modemleri, genis bant
modemleri vb. baglamak igindir.

© LAN baglanti noktasi: Bilgisayar gibi kablolu internet
cihazlarini baglamak icindir.

1. Adim: Uygulamay: ytuikleyin

HUAWEI akilli cihaz yénetim uygulamasini cep telefonunuza
veya tabletinize indirmek ve yiklemek igin kare kodu tarayin.

EEHE

O Uygulama telefonunuzda zaten
yukllyse uygulamanin en son
striminun yukld oldugundan emin
olun.
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2. Adim: Kablolar baglayin

HUAWEI WiFi Mesh'ten bir yonlendirici ¢ikarin, ag kablosunu
kullanarak yonlendiriciyi fiber optik/genis bant/kablo modeme
baglayin, ardindan gug¢ kaynagina baglayin.

Yonlendirici

Fiber optik/genis bant/kablo modem

(genis bant saglayicinizin verdigi)
Kabloyu yonlendiricinin
(izerinde bulunan WAN
baglanti noktasina takin

=)

f--- 4

O Gosterge sabit kirmizi renkte yaniyorsa yonlendirici internete bagli
degil demektir. Litfen "3. Adim: Yonlendiricinin kurulumunu yapin"
boélimiine bakin.

3. Adim: Yonlendiricinin kurulumunu yapin

1. Yontem: Yonlendiriciyi uygulama lizerinden
yapilandirma

0 Cep telefonunuzu modeme bagli olan yonlendiricinin Wi-Fi®
agina baglayin (sifre gerekli degildir). Wi-Fi aginin adini
(Wi-Fi Name) yonlendiricinin alt kisminda bulabilirsiniz.

PR
N

R
Wi-Fi Name: XXXXXX
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9 Uygulamay! agin. Uygulama ydnlendiriciyi tespit ettikten
sonra YAPILANDIR diigmesine dokunun.

O Resimdeki kutucuk agilmazsa +

DAHA SONRA e .
diigmesine dokunun.

YAPILANDIR N

o BASLA diugmesine dokunun.

0 Genis bant hesabinizi ve sifrenizi girin.
Internet baglantiniz igin hesap ve sifre gerekmiyorsa liitfen
sonraki adima gegin.

1.Adim

Genig bant hesabi

@ Aginizda VLAN'I yapilandirmaniz
gerekiyorsa VLAN parametrelerini
onaylamak i¢in genis bant

VLAN operatériniiz ile iletisime gegin

ve ekrandaki VLAN digmesini
etkinlestirin.

-

Genis bant sifesi
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6 Yeni yonlendirici igin yeni bir Wi-Fi adi, Wi-Fi sifresi ve
yonetim sifresi ayarlayin.

2.Adim

Ug bant
otomatik segim

Wi-Fi adi
( )
Wi-Fi sifresi

ILERI S

O g bant otomatik segim 6zelligini etkinlestirin: 2,4 GHz ve
5 GHz Wi-Fi adlari ayni olacaktir. Otomatik olarak daha hizli
olan Wi-Fi agina baglanilacaktir.

v

Wi-Fi'a baglan

O - internete erismek igin yonlendiricinin Wi-Fi agina tekrar
baglanin.
« Yonlendirici uygulama Uzerinden yapilandirilamiyorsa 2.
Yéntemdeki talimatlari uygulayarak yénlendiriciyi web
tabanli yoénetim sayfasi izerinden yapilandirin.
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2. Yontem: Yonlendiriciyi web tabanl yonetim
sayfasi lizerinden yapilandirma

0 Cep telefonunuzu modeme bagli olan yénlendiricinin Wi-Fi
agina baglayin (sifre gerekli degildir). Wi-Fi aginin adini
(Wi-Fi Name) yénlendiricinin alt kisminda bulabilirsiniz.

mem e
o

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Tarayicinizi agtiinizda otomatik olarak web tabanl yénetim
sayfasina yonlendirileceksiniz (sayfa otomatik olarak
gorintlilenmezse tarayicinin adres gubuguna "192.168.3.1"
adresini girin). Yonlendiriciyi yapilandirmak icin ekrandaki
talimatlari uygulayin.

192.168.3.1

Baslayalim @
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4. Adim: Diger yonlendiricileri gli¢ kaynagina
baglayin

HUAWEI WiFi Mesh'teki diger yonlendiriciler tak ve galigtir
ozelligine sahiptir.

Yoénlendiricileri Wi-Fi sinyalinin zayif oldugu yerlere yerlestirin
ve gl¢ kaynagina baglayin. Gosterge sabit mavi renkte yanarak
yonlendiricinin aga baglandigini bildirene kadar yaklasik iki
dakika bekleyin. Yonlendiricilerin ag baglantilarini uygulama
Gzerinden de kontrol edebilirsiniz.

O - En iyi sonuglar igin yénlendiricileri aralarinda en fazla 10 metre
mesafe ve bir duvar olacak sekilde yerlestirin.

« Tim yonlendiricilerin Wi-Fi adi ve sifresi aynidir. Odalar arasinda
yer degistirdiginizde en hizli Wi-Fi agina otomatik olarak
baglanilacaktir.

« Bir yonlendiricinin géstergesi sabit kirmizi renkte yaniyorsa
yonlendirici internete bagh degil demektir. Daha fazla ayrinti igin
lutfen asagidaki "Gosterge - Sabit kirmizi 1s1k" bélimine bakin.
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Gosterge

Sabit mavi 1sik: internete bagl.

Sabit kirmizi 1sik: internete bagh degil.

Modeme bagli olan yénlendirici igin:

« Ethernet kablosunun gevsek olmadigindan ve dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

+ Agda bir sorun olup olmadigini kontrol etmek igin
operatorinizle iletisime gegin.

Modeme bagh olmayan y&nlendiriciler igin:

« Iki yénlendirici arasindaki mesafenin 10 metreden az oldugundan
ve aralarinda ikiden fazla duvar olmadigindan emin olun.

Yanip sonme: Yonlendirici eslestirilebilir bir cihaz tespit etti.
Diger HUAWEI yonlendiriciler (Uizerinde H veya Hi digmesi
bulunan) tespit edildiginde HUAWEI WiFi Mesh'in gdstergesi
yanip sénecektir. Yanip sonmeye basladiginda HUAWEI WiFi
Mesh'in H diigmesine dokunun. Gosterge, eslestirilebilir cihazin
HUAWEI WiFi Mesh'e baglandigini belirtmek igin hizli bicimde
yanip sonecektir. Baglanti kuruldugunda gdstergenin yanip
sénmesi duracaktir.
O - Kazara H diigmesine dokunursaniz yaklasik iki dakika bekleyin,
gosterge otomatik olarak normale dénecektir.
* H diigmesinin WPS ¢&zelligi de bulunmaktadir.

Sik Sorulan Sorular (SSS)

1. Yonlendiricimi yapilandirdiktan sonra cep telefonum
yonlendiricimin Wi-Fi agina baglanmak yerine otomatik
olarak 6nceden baglandig fiber optik/genis bant/kablo
modeme baglanirsa ne yapmaliyim?

Yonlendiricinizin sinyalinde olasi parazitleri azaltmak icin
onceden kullandiginiz fiber optik/genis bant/kablo modemin
Wi-Fi agini devre disi birakmaniz onerilir.
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2. Uygulama y6nlendiriciyi tanimazsa ne yapmaliyim?

« Uygulamanin en son surimunu kullandiginizdan emin olun.

« Telefonunuzun modeme baglh olan yonlendiricinin
Wi-Fi agina bagli oldugundan ve yapilandirmanin
tamamlandigindan emin olun.

« Tim yonlendiricilerin yeni oldugundan veya fabrika
ayarlarinin geri yklendiginden emin olun.

« Yonlendiricinin gu¢ kaynagi baglantisinin dogru
sekilde yapildigindan emin olun. Yénlendiricinin agilisi
tamamlanincaya kadar bekleyin ve tekrar deneyin.

« Telefonunuzla yapilandirdiginiz yonlendirici arasinda ikiden
fazla duvar olmadigindan emin olun.

« iki yénlendirici arasindaki mesafenin 10 metreden az
oldugundan ve aralarinda ikiden fazla duvar olmadigindan
emin olun.

3. Yonlendirici yapilandirilirken asagidaki sorunlardan
herhangi biri ile kargilagirsam ne yapmaliyim?

* Telefonunuz yénlendiricinin Wi-Fi agini bulamazsa
yonlendiricinin glic kaynagdina bagli oldugundan emin olun.
Yénlendiricinin agilisi tamamlanincaya kadar bekleyin.
Ardindan telefonunuzda yonlendiricinin Wi-Fi agini tekrar
aramay deneyin.

« "Internet kablosu tespit edilmedi" mesaji gériintiilenirse
Ethernet kablolarinin dogru sekilde baglandigindan ve iyi
durumda oldugundan emin olun.

« "Hatali kullanici adi veya sifre" mesaji goriintilenirse genis
bant hesabinizi ve sifrenizi tekrar girin. Sorun devam ederse
yardim i¢in operatérinizle iletisime gegin.

@ Sorun devam ederse yonlendiricinin fabrika ayarlarini geri
yukleyin ve kablolari yeniden baglamak ve yonlendiriciyi
yeniden yapilandirmak igin bu kilavuzdaki talimatlari uygulayin.
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4. Yonlendiricinin fabrika ayarlarini nasil geri yiiklerim?

Yonlendiriciyi glic kaynagina baglayin ve yonlendiricinin agilisi
tamamlanincaya kadar bekleyin. Gésterge 1131 séniinceye
kadar yénlendiricinin tizerindeki RESET digmesini igne veya
pim kullanarak yaklasik iki saniye basili tutun. Yonlendiricinin
yeniden baslatma islemini tamamlamasini bekleyin. Gosterge
tekrar kirmizi renkte yanmaya basladiginda yonlendiricinin
fabrika ayarlari geri yiiklenmis demektir.

O Daha énce yapilandirilan bir yonlendiricinin fabrika ayarlari
geri yuklendiginde yonlendiriciyi tekrar yapilandirmaniz
gerekmektedir. Ardindan diger yoénlendiricilerin de fabrika
ayarlarini geri yiikleyin, béylece bu yénlendiriciler yapilandirilan
yonlendiriciye otomatik olarak baglanabilir.

5. Wi-Fi agini genisletmek icin HUAWEI WiFi Mesh cihazima
nasil ek HUAWEI yonlendirici (H/Hi diigmesi olan)
baglayabilirim?

Yonlendiriciyi agagidaki yontemlerden birini kullanarak

baglayabilirsiniz:

« Kablolu baglanti. Ek yonlendiricinin (yeni veya fabrika
ayarlari geri yiiklenmis olan) WAN baglanti noktasini
yapilandiriimig olan HUAWEI WiFi Mesh'in LAN baglanti
noktasina Ethernet kablosu ile baglayin.

 Kablosuz baglanti (H digmesini kullanarak).

1. Adim: Ek yonlendiriciyi (yeni veya fabrika ayarlar geri
yUklenmis olan) yapilandiriimis olan HUAWEI WiFi Mesh ile
bir metre mesafeye yerlestirin, ardindan yénlendiriciyi gti¢
kaynagina baglayin.

2. Adim: HUAWEI WiFi Mesh'in gstergesi yanip sénmeye
bagladiginda tzerindeki H digmesine basin. Ek yonlendiricinin
gostergesi aga baglandigini gésterene kadar bekleyin.

O Asagidaki HUAWEI cihaz modelleri desteklenmektedir:
WS5800, WS7100 ve WS7200. Daha fazla cihaz modeli
hakkinda ayrintilar igin cihaz kilavuzuna bakin.
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6. Wi-Fi cihazlarini WPS kullanarak yénlendiricime nasil
baglayabilirim?
Yénlendiriciniz agikken H dugmesine basin, ardindan standart
WPS baglantisini baslatmak ve Wi-Fi cihazi yonlendiricinin
Wi-Fi agina baglamak icin iki dakika igerisinde Wi-Fi cihazin
(telefon gibi) WPS diigmesine basin.

7. Wi-Fi agina hizlica baglanmak igin yénlendiricinin NFC
iglevini nasil kullanabilirim?

Telefonunuzun kilidini agin, NFC 6zelligini etkinlestirin ve
arka ylziindeki NFC alanini yonlendiricinin NFC alanina
dokundurun, ardindan telefonu Wi-Fi agina baglamak igin
ekrandaki talimatlari uygulayin.
@ Bu 6zellik NFC destekli Android cihazlarda kullanilabilir,
fakat standart olmayan NFC 6zelligine sahip bazi cihazlar
baglanti kuramayabilir. iOS cihazlar NFC zerinden baglantiyi
desteklememektedir.

8. Wi-Fi agini genigletmek icin yonlendiricimi HUAWEI CPE
cihazina nasil baglayabilirim?

Yonlendiricinizi agagidaki yontemlerden birini kullanarak

baglayabilirsiniz:

- Kablolu baglanti

Yoénlendiricinizi sinyalin zayif oldudu veya sinyal olmayan

bir odaya yerlestirin, ardindan Ethernet kablosu kullanarak

yonlendiricinizin WAN baglanti noktasini HUAWEI CPE

cihazinin LAN baglanti noktasina baglayin.

- Kablosuz baglanti (H diigmesini kullanarak)

1. Adim: Yénlendiriciyi HUAWEI CPE cihazi ile arasinda bir

metre veya daha az mesafe olacak sekilde yerlestirin ve glic

kaynagdini baglayin.
>

: bir metre veya
daha az mesafe




2. Adim: HUAWEI CPE cihazinin géstergesi yanip sénmeye
basladiginda lzerindeki H diigmesine basin. Yonlendiricinin
gostergesi yonlendiricinin aga baglandigini gésterene kadar
bekleyin.

3. Adim: Yoénlendiriciyi sinyalin zayif oldugu bir odaya
yerlestirin ve gli¢ kaynagini baglayin.

© - Resim yalnizca referans amaglidir.

* HUAWEI CPE cihazinin internete bagh oldugundan ve
yonlendiricinin yeni veya fabrika ayarlari geri yliklenmis
oldugundan emin olun.

» HUAWEI CPE cihazinin HUAWEI HiLink islevini ve CoAP
protokollinii desteklediginden emin olun. Ayrintilar igin litfen
distriblitére danisin.

* Yénlendirici ile HUAWEI CPE cihazi arasindaki mesafenin
10 metreden az oldugundan ve aralarinda ikiden fazla duvar
olmadigindan emin olun.

Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari,
Tasima/Nakliye ve Bakim Onarim Kurallari

Bu bélim, cihazinizin kullanimiyla ilgili dnemli bilgileri icermektedir.

Ayrica cihazin nasil glvenli kullanilacagi hakkinda bilgileri de

icermektedir. Cihazinizi kullanmadan 6nce bu bilgileri dikkatlice

okuyun.

Elektronik cihaz

Cihazin kullanilmasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin

kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger elektronik cihazlarla cakismaya

neden olur.

Tibbi ekipmanla gakisma

« Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen kurallara ve
mevzuata uyun. Cihazinizi, yasaklanan yerlerde kullanmayin.

« Bazi kablosuz cihazlar, igitme cihazlarinin veya kalp pillerinin
performansini etkileyebilir. Daha fazla bilgi i¢in hizmet saglayiciniza
danisin.

« Kalp pili Greticileri, kalp pili ile olasi bir gakismay! 6nlemek igin
bir cihaz ile bir kalp pili arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin
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korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz, cihazi kalp
pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tagimayin.

Abhize kullanirken kulagimizi koruma

Olasi isitme hasarini énlemek icin, uzun sireler boyunca yiiksek

ses dlzeylerinde dinlemeyin.

Kulakhgin ylksek ses diizeyinde kullaniimasi isitme duyunuza zarar

verebilir. Bu riski azaltmak igin, kulaklik ses ayarini giivenli ve rahat

bir diizeye dusurin.

Arag kullanirken ylksek diizeylere maruz kalma dikkat dagiimasina

neden olabilir ve kaza yapma riskinizi ylkseltir.

Yanicilarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar

Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde (6rnegin

benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin.

Cihazinizi bu ortamlarda kullanmak patlama ya da yangin

riskini yikseltir. Ayrica, metin olarak veya sembollerle gdsterilen

yOnergelere uyun.

Cihazi kutu iginde yanici sivilar, gazlar veya patlayicilarla birlikte

depolamayin ya da nakletmeyin.

Trafik glivenligi

Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yénetmeliklere uygun hareket

edin. Kaza riskini azaltmak igin, arag kullanirken kablosuz cihazinizi

kullanmayin.

Siiriige konsantre olun. ilk sorumlulugunuz giivenli siriistir.

RF sinyalleri motorlu araclarin elektronik sistemlerini etkileyebilir.

Daha fazla bilgi igin arag Ureticisine danigin.

Motorlu bir aragta, cihazi hava yastiginin lizerine veya hava yastig

acilma bdlgesine koymayin. Bu, hava yastigi agildigindaki siddetli

kuvvetten dolayi sizi yaralayabilir.

Cihazinizi ugakta ya da binmeden hemen 6nce kullanmayin. Ugakta

kablosuz cihazlarin kullanimi, kablosuz aglari aksatabilir, ugagin

calismasinda tehlikeye yol agabilir veya yasa disi olabilir.

Calisma ortami

« Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan
kaginin. Cihazi bdyle ortamlarda kullanmak devre arizalariyla
sonuclanabilir.

* Yildinmin neden oldugu tehlikelere karsi korumak icin gék glriltist
sirasinda cihazinizi kullanmayin.

+ ideal galistirma sicakliklari 0 °C ila 40 °C'dir. ideal depolama
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sicakliklar —40 °C ila +70 °C'dir. Asirl sicak ya da soguk, cihaziniza

veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazinizi uzun siire boyunca dogrudan giines 1sigina maruz

birakmayin (bir aracin 6n gégsu gibi).

Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik carpmasi

tehlikelerinden korumak igin yagmur ve nemden kaginin.

Cihazi, 1sitici, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyatér ya da mum

gibi 1sI ve ates kaynaklarindan uzak tutun.

Kulakligin ya da hoparlériin yakinina igne gibi sivri metal nesneler

koymayin. Kulaklik bu nesneleri gekebilir ve yaralanmayla

sonuglanabilir.

Cihaz asir 1sinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir stre kullanmayin.

Cilt, asir 1Isinmis bir cihaza uzun slre maruz kalirsa, kizariklik ve

daha koyu pigmentasyon gibi disuk sicaklik yanigi belirtileri ortaya

cikabilir.

Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim kalitesi diisebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya aksesuarlari

Isirmasina ya da emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya da

patlamayla sonuglanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel ve yasal

haklarina saygi gésterin.

Cihazi ve aksesuarlari, dogrudan giines 1s1gindan uzak, iyi

havalandirilan ve serin bir alanda tutun.

Cihazinizi havlu ya da diger nesnelerle sarmayin veya kapatmayin.

Cihazi, kutu ya da g¢anta gibi zayif 1s1 yayilimi olan bir kaba

koymayin.

Cihaz, anten ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak

sekilde takilmali ve kullaniimalidir.

Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

« Urininiiz’unuzu paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme
malzemelerini kullanin.

« Urintiniiz’'unuzun barkodunun, model ve seri numarasinin zarar
goérmemesine dikkat ediniz. Bunlarin okunmamasi veya yipranmis
olmasi durumunda Grliniinliz garanti kapsami disina gikacaktir.

« Uriniiniiz’unuzu kurarken, kullanirken ve daha sonra bir yer
degisikligi esnasinda sarsmamaya, darbe, Isi, rutubet ve tozdan
zarar gérmemesine 6zen gosteriniz. Bunlardan dolayi ortaya
cikacak problemler Urliniiniiz’unuzun garanti kapsaminin disindadir.

« Depolanmasi, taginmasi ve galistiriimasi sirasinda cihazi kuru tutun

148



ve garpmalardan koruyun.
Cocuk giivenligi
» Cocuklarin givenligiyle ilgili tim énlemlere uyun. Cocuklarin cihazla
ya da aksesuarlariyla oynamasina izin vermek tehlikeli olabilir.
Cihaz, yutma tehlikesine yol agabilecek ¢ikarilabilir pargalara
sahiptir. Cocuklardan uzak tutun.
Cihaz ve aksesuarlarinin gocuklar tarafindan kullanimi amaglanmaz.
Cocuklar cihazi yalnizca yetigkin gézetiminde kullanmalidir.
Aksesuarlar
Onaylanmamis ya da uyumsuz bir glic adaptord, sarj cihazi veya pil
kullanmak yangin, patlama ya da diger tehlikelere neden olabilir.
Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz Ureticisi tarafindan onaylanmig
aksesuarlari tercih edin. Diger tipteki aksesuarlarin kullanimi
garantiyi gecersiz kilabilir, yerel yonetmeliklerle yasalari ihlal edebilir
ve tehlikeli olabilir. Litfen onaylanmis aksesuarlarin, bulundugunuz
bdlgede temin edilip edilemeyecegdi konusunda bilgi almak igin
saticiniza danigin.
$Sarj cihazi giivenligi
» Fise takilabilen cihazlar i¢in priz ¢ikisi cihazin yakinina
yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir olacaktir.
Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve
cihazdan gekin.
Sarj cihazini dislirmeyin veya darbeye neden olmayin.
Gug kablosu hasarliysa (6rnegin kablo soyulmus veya kiriimigsa)
veya fis gevsemisse, kabloyu kullanmayi hemen birakin. Kullanima
devam edilmesi elektrik carpmasina, kisa devreye ya da yangina
yol agabilir.
Gli¢ kablosuna islak ellerle dokunmayin veya sarj cihazini gikarmak
icin glic kablosundan asilmayin.
Cihaza veya sarj cihazina islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye,
hatali calismaya ya da elektrik carpmasina yol acabilir.
Sarj cihazinizin suya, diger sivilara veya asiri neme maruz kalmasi
durumunda cihazi incelenmesi igin yetkili bir Huawei servis
merkezine goéturin.
Sarj cihazinin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1'deki Madde 2.5'in
gerekliliklerini karsiladigindan ve ulusal ya da yerel standartlara
gore test edilip onaylandigindan emin olun.
Cihazi yalnizca USB-IF logosu ya da USB-IF uyum programi yerine
getirme 6zelligi tagiyan Grlinlere baglayin.
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Cihaz uzun bir sire kullaniimayacaginda, giicinii kapatin ve bagl
olan tiim kablolari ¢ikarin.

Olagan digi bir durum gergeklesirse (6rnegin cihaz duman veya
olagan disi ses ya da koku cgikarirsa) cihazi kullanmayi hemen
birakin, cihazi kapatin, cihaza bagl tim kablolari gikarin ve yetkili
bir Huawei servis merkezine basvurun.

Hig bir kabloyu ezmeyin, gekmeyin veya asiri blikmeyin. Bu, cihazin
hatali calismasina neden olabilecek sekilde kabloya hasar verebilir.
Tasimadan 6nce gii¢ adaptoriinii ve diger kablolari ¢ikarin, Grind
orjinal ambalajina koyun, ambalaji yoksa yumusak bir bez veya
baloncuklu naylon ile sarin.

Pil giivenligi

« Pil kutuplarini, anahtar, miicevher ya da diger metal malzemeler gibi
iletkenlere baglamayin. Bu, pilde kisa devreye ve yaralanmaya ya
da yaniga neden olabilir.

Pili asir sicaktan ve dogrudan gines i1sigindan uzak tutun.
Mikrodalga firin, soba ya da radyator gibi 1sitma cihazlarinin tstiine
veya igine koymayin. Asiri isinirsa piller patlayabilir.

Pilde degisiklik yapmaya ya da yeniden Uretmeye, icine yabanci
nesne sokmaya veya sivi ya da baska sivilara batirmaya veya
maruz birakmaya calismayin. Bu, yangin, patlama ya da diger
tehlikelere yol agabilir.

Pil sizdirirsa, elektrolitin cildiniz ya da gozlerinize dogrudan temas
etmediginden emin olun. Elektrolit cildinize temas ederse veya
g6zinilize sigrarsa, hemen temiz suyla goézlerinizi yikayin ve bir
doktora danigin.

Sarj etme veya depolama sirasinda pilin seklinin bozulmasi, renk
degistirmesi ya da asiri isinmasi durumunda cihazi kullanmayi
hemen birakin ve pili ¢gikarin. Kullanima devam edilmesi pilin
sizdirmasina, yangina ya da patlamaya yol acabilir.
Patlayabilecekleri icin pilleri atese atmayin. Hasarh piller de
patlayabilir.

Bitmis pilleri yerel yonetmeliklere uygun olarak elden cikarin. Hatal
pil, yangin, patlama ya da diger tehlikelere yol agabilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin pili 1sirmasina veya emmesine
izin vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla sonuglanabilir.

Pili pargalamayin ya da delmeyin veya yiiksek dis basinca maruz
birakmayin. Bu, kisa devreye ya da asiri 1sinmaya yol agabilir.
Cihazi veya pili distrmeyin. Cihaz ya da pil, 6zellikle sert zemine
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dusurilurse hasar gorebilir.

Cihazin bekleme slresi 6nemli dlglide diiserse pili degistirin.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye
calismayin. Aksi halde cihaz diizglin calismayabilir veya pil zarar
gorebilir. Kendi glivenliginiz ve cihazinizin dizgiin ¢alistigindan
emin olmak icin pilin degistiriimesi icin kesinlikle yetkili bir Huawei
servis merkezine bagvurmanizi éneririz.

Pili yalnizca, IEEE-Std-1725 standardina uygun bir sarj etme
sistemiyle kullanin. Kosullara uymayan bir pil ya da sarj cihazinin
kullanimi yangina, patlamaya, sizdirmaya veya diger tehlikelere yol
acabilir.

Pili yalnizca |IEEE-Std-1725 standardina uygun bir pille degistirin.
Kosullara uymayan bir pilin kullanimi yangina, patlamaya,
sizdirmaya veya diger tehlikelere yol acabilir.

Pili parcalara ayirmayin ya da agmayin, ezmeyin, bikmeyin, seklini
bozmayin, delmeyin veya kesmeyin.

Aksi halde, elektrolit sizintisina, asiri 1Isinmaya, yangina ya da
patlamaya yol acabilir.

Pil kutuplarini lehimlemeyin veya pili sékmeyin. Bu, elektrolit
sizintisina, asir Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol agabilir.
Temizlik ve bakim

Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sag¢
kurutma makinesi gibi harici bir 1s1 kaynagiyla kurutmaya
calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz
birakmayin. Bu ortamlar dogru ¢alismayi engelleyebilir ve yangin ya
da patlamaya yol agabilir.

Cihazin hatali calismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya
yol agabilecek garpmalari engelleyin.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan &nce kullanmay!
birakin, tim uygulamalari durdurun ve bagl olan tiim kablolar
cikarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek igin herhangi bir kimyasal
deterjan, toz veya diger kimyasal maddeleri (alkol ve benzin gibi)
kullanmayin. Bu maddeler, araclarda hasara neden olabilir veya
yangin tehlikesi ortaya gikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek
icin temiz, yumusak ve kuru bir bez kullanin.

Cihazi ve aksesuarlarini sokmeyin ya da yeniden lretmeyin.
Aksi halde garanti gegersiz kilinacak ve ureticinin hasara yonelik
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sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda, yardim ya da
onarim igin yetkili bir Huawei servis merkezine basgvurun.

« Cihazin ekrani bir carpmada kirilirsa cihazi kullanmayi hemen
birakin. Kirilan pargalara dokunmayin ya da ¢ikarmaya galismayin.
Ardindan vakit kaybetmeden yetkili bir Huawei servis merkezine
basvurun.

Gevresel koruma

« Cihaz ile gli¢ adaptérii, kulaklik ve pil gibi aksesuarlari (dahilse) ev
atiklariyla birlikte elden gikarilmamalidir.

« Cihazin ve aksesuarlarinin elden gikarilmasi yerel yonetmeliklere
tabidir. Uygun toplamaya ve geri dontistime destek verin.

Atma ve geri doniisiim bilgileri

Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol; kullanim
Eﬁmrﬂnﬂn sonuna geldiginde Urlinlin ve pilin yerel yetkililerce

belirlenmis ayri atik toplama noktalarina géturilmesi gerektigi
anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari, degerli olan malzemeler
geri kazanilacak ve insan saghgi ile gevre korunacak sekilde geri
donustlrilir ve islenir.

Daha fazla bilgi igin lutfen yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari

tasfiye hizmetleriyle iletisime gegin ya da

https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

Tehlikeli maddelerin azaltiimasi

Bu cihaz ve elektrikli aksesuarlari; EU REACH mevzuati, RoHS ve

Pil (varsa) yonetmeligi gibi elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli

tehlikeli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin yururlikteki

yerel kurallarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri igin
litfen https://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret
edin.

AB mevzuatina uygunluk

Bildirim

Huawei Device Co., Ltd., bu belge ile bu cihazin WS5800 su

Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan eder: RED 2014/53/EU, RoHS

2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.

AB uygunluk beyaninin tam metni, ayrintili ErP bilgileri ve aksesuarlar

ile yazim hakkindaki en son bilgiler asagidaki internet adresinde

mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

5 GHz bandindaki kisitlamalar: Bu cihaz asagidaki iilkelerde

kullanilabilir
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5150 - 5350 MHz frekans araliginin kullanimi su tlkelerde kapali
mekanlarla sinirlidir:
AT/BE/BG/CH/CY/CZ/DE/DK/EE/EL/ES/FI/FR/HR/HU/E/IS/IT/LI/LT/
LU/LV/IMT/NL/NO/PL/PT/RO/SE/SI/SKITR/UK(NI).

Frekans Bantlari ve Gii¢

Bu telsiz ekipman igin gegerli frekans bantlari ve iletilen (1s1ma ve/
veya temas yoluyla) nominal glg¢ limitleri asagidadir: Wi-Fi 2.4G: 20
dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Yasal Uyari

Telif Hakki © Huawei 2021. Tiim haklan saklidir.

BU BELGE SADECE BILGI AMACLIDIR VE HERHANGI BIR
SEKILDE GARANTI TESKIL ETMEZ.

Ticari Markalar ve izinler

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in
ticari markalaridir.

Bahsedilen dider ticari markalar, trlin, hizmet ve sirket isimleri, kendi
sahiplerinin mulkiyetinde olabilir.

Siiriim Giincellemesi

Uriiniin giivenligini artirmak ve size daha iyi bir kullanici deneyimi
sunabilmek icin énemli bir glincelleme yayinlandiginda strim
glincelleme bilgileri diizenli olarak sizinle paylagilacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil kullandigimizi ve korudugumuzu daha iyi
anlamak igin lttfen http://consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki
gizlilik politikasini okuyun.

Son Kullanici Lisans S6zlesmesi

Uriinii kullanmadan énce liitfen Griiniin yénetim sayfasinda Son Kullanici
Lisans S6zlesmesi (HUAWEI EULA) igerigini okuyun ve kabul edin.

Daha Fazla Yardim igin

Yakin zamanda giincellenmis olan yardim hatti icin
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline adresini ziyaret edip
Ulke veya boélgeniz igin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.

e
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Bu cihaz Turkiye Altyapisina uygundur.

AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikga tespit ve ilan edilen
 KUllENIM SMIPG: 5 Y1l

Cihaziniza, yasal tanimlama amaci dogrultusunda HUAWEI
WiFi Mesh (WS5800) ismi atanmistir.
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek bir husus
bulunmamaktadir.
Bu Uriin igin tuketicinin yapabileceg@i bakim bulunmamaktadir.
Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar
Cihazi yanici maddelerin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde
(6rnegin benzin istasyonu, yag deposu veya kimyasal fabrikasi)
kullanmayin, depolamayin ya da buralara tasimayin. Cihazinizi bu
ortamlarda kullanmaniz patlama ya da yangin riskini artirir. HUAWEI
WiFi Mesh paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini
kullanin. HUAWEI WiFi Mesh barkodunun, model ve seri numarasinin
zarar gédrmemesine dikkat ediniz. Bunlarin okunmamasi veya
yipranmig olmasi durumunda Grinlniz garanti kapsami digina
cikacaktir. HUAWEI WiFi Mesh kurarken, kullanirken ve daha
sonra bir yer degisikligi esnasinda sarsmamaya, darbe, Isi1, rutubet
ve tozdan zarar gérmemesine 6zen gdsteriniz. Bunlardan dolayi
ortaya gikacak problemler HUAWEI WiFi Mesh garanti kapsaminin
disindadir.
TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI
Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tlketici, 6502 sayili
Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer
alan;
a- Sézlesmeden dénme,
b- Satis bedelinden indirim isteme,
c- Ucretsiz onarilmasini isteme,
¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan
birini kullanabilir. Tiketicinin bu haklardan ucretsiz onarim hakkini
segmesi durumunda satici; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da bagka herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla yUkimluddr. Tuketici Ucretsiz
onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici,
Uretici ve ithalatgi tlketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur. Tiketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde
malin;
- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,
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- Tamiri igin gereken azami slirenin agilmasi,

- Tamirinin mimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici
malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa
malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici,
tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgr muteselsilen sorumludur. Satici
tarafindan Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tlketici
Gumrik ve Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudurlugiine basvurabilir Tlketici, garantiden dogan
haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine bagvurabilir.
Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri
ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

KVK TEKNIK SERVIS:

Telefon: 02164528054

Adres: YENI MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SIT. NO:32-2/1
KARTAL/ISTANBUL

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Device Co., Ltd.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan Guangdong
523808, P.R. China

Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de uretilmistir

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei TelekomUnikasyon Dig Ticaret Ltd. $ti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok No:10
B/1 Umraniye/istanbul

Tel: 0-216- 6338800

Web:www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Enerji Tasarrufu

Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi)
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kullanimi, GPS fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler pilinizi
tuketebilir. Pil gliciniizden tasarruf edebilmek icin, asadidaki onerileri

uygulayabilirsiniz:

Kullanmadiginizda cihazi kapatiniz, Auto-sync (otomatik esitleme),
tasinabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve
Bluetooth’u ullanmadiginiz zamanlarda kapal tutunuz.

Teknik Ozellikler

Urtin Ad HUAWEI WiFi Mesh (Model: WS5800)

Boyutlar 210.5mm x 104mm x 104mm

Agirhk About 580g (Without packaging and accessories)

Calisma sicakligi [0°C to 40°C

Humidity 5% to 95% RH (non-condensing)

guic tuketimi <24 W

Gug kaynagi 100-240V AC

WAN baglanti 10/100/1000 Mbit/s self-adaptive WAN Ethernet port: 1

noktasi

LAN baglanti 10/100/1000 Mbit/s self-adaptive LAN Ethernet port: 3

noktasi

Wi-Fi « IEEE 802.11b/g/n (up to 400 Mbit/s over a 2.4 GHz
Wi-Fi network)
« [EEE 802.11a/n/ac (up to 867 Mbit/s over a 5 GHz
low band Wi-Fi network and a 5 GHz high band Wi-Fi
network)
« Simultaneous tri-band (11n 2.4GHz 400Mbit/s and
11ac 5GHz low band 867Mbit/s and 11ac 5GHz high
band 867Mbit/s) with a maximum wireless transmission
rate of 2134 Mbit/s.

Wi-Fi Frekans * 2.4GHz Wi-Fi: 2412 MHz - 2472 MHz

Arahgi * 5GHz Wi-Fi: 5150 MHz - 5250 MHz; 5250 MHz -

5350 MHz; 5470 MHz - 5725 MHz.
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Kratko uputstvo

Prvi koraci
|
o S
o
o
(5] =
y
@ NFC zona detekcije @ H taster © Indikator
O RESET taster @ Prikljutak za napajanje

@ Taster za ukljugivanje i iskljucivanje: pritisnite jednom
da biste ukljucili uredaj ili pritisnite i drzite najmanje tri
sekunde da biste iskljuili uredaj.

@ WAN prikljugak: izvrsite povezivanje sa optickim modemima,
modemima za vezu $irokog propusnog opsega itd.

© LAN prikljugak: izvrsite povezivanje sa kablovskim
uredajem za pretrazivanje interneta, kao $to je racunar.

1. korak: instalirajte aplikaciju

Skenirajte QR kod da biste preuzeli i instalirali aplikaciju za upravijanje
HUAWEI pametnim uredajima na mobilni telefon ili tablet.

EEHE

@ Ako je aplikacija ve¢ instalirana na
telefon, proverite da li imate najnoviju
verziju aplikacije.
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2. korak: povezite kablove

Izvadite ruter iz HUAWEI WiFi Mesh kompleta, poveZite ga na
modem za opti¢ku vezu/vezu Sirokog propusnog opsega/kablovsku
vezu pomocu mreznog kabla, zatim ga poveZite na napajanje.

Modem za opti¢ku vezu/vezu Sirokog
propusnog opsega/kablovsku vezu

Ruter

(od dobavljac¢a usluge Sirokog
propusnog opsega)

Umetnite kabl u WAN
prikljucak na ruteru

O Ako indikator neprekidno svetli crvenom svetlos¢u, to pokazuje da
ruter nije povezan na internet. Pogledajte pod ,3. korak: podesite
ruter”.

3. korak: podesite ruter
1. naéin: izvrsite konfiguraciju rutera u aplikaciji

0 Povezite mobilni telefon na Wi-Fi® mreZu rutera povezanog
sa modemom (lozinka nije potrebna). Potrazite naziv Wi-Fi
mreze (Wi-Fi Name) sa donje strane rutera.

WiFi

Pr
v

XXXXXX
Povezano

'S

Wi-Fi Name: X

XXXXX
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@ Otvorite aplikaciju. Nakon $to aplikacija detektuje ruter,
dodirnite opciju KONFIGURISI.

© Ako se polje sa odzivom ne

et prikazuje, dodirnite opciju +.

KONFIGURISI Q

© Dodinite opciju POENI.

e Unesite nalog i lozinku za mrezu Sirokog propusnog opsega.
Ako internet veza ne zahteva nalog i lozinku, preskocite na
slededi korak.

korak 1

1| Nalog za mrezu Sirokog
[ @ Ako morate da konfigurisete

VLAN na svojoj mrezi, obratite se
) mreznom operateru za mrezu Sirokog
VLAN propusnog opsega da biste potvrdili

. VLAN parametre i omogucite prekida¢

za VLAN na ekranu.
—

Lozinka za mreZu Sirokog
propusnog opsega
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e Postavite naziv Wi-Fi mreze, lozinku za Wi-Fi mreZu i lozinku
za upravljanje za novi ruter.

korak 2

Automatski izbor @)
tri opsega

Naziv Wi-Fi mreze

Lozinka Wi-Fi mreze

SLEDECE S

©® Omogucite opciju Automatski izbor tri opsega: nazivi
Wi-Fi mreza od 2,4 GHz i 5 GHz ¢e biti isti. Automatski
Cete uspostaviti vezu sa brzom Wi-Fi mrezom.

v

Pocni

® - Ponovo uspostavite vezu sa Wi-Fi mrezom rutera da biste
pristupili internetu.
« Ako se ruter ne moze konfigurisati u aplikaciji, konfigurisite
ruter na veb-stranici za upravljanje pratec¢i uputstva
navedena u 2. nacinu.
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2. nacin: konfiguriSite ruter na veb-stranici za
upravljanje

a PoveZite mobilni telefon na Wi-Fi mreZu rutera povezanog
sa modemom (lozinka nije potrebna). Potrazite naziv Wi-Fi
mreze (Wi-Fi Name) sa donje strane rutera.

WiFi

memmmn
s

XXXXXX
Povezano

Wi-Fi Name: XXXXXX

@ Otvorite pretrazivac i biete automatski preusmereni na
veb-stranicu za upravljanje (ako se stranica ne prikaze
automatski, unesite ,192.168.3.1" u traku sa adresama
pretrazivaca). Pratite uputstva na ekranu za konfigurisanje
rutera.

192.168.3.1

3:
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4. korak: povezite drugi/-e ruter/-e na napajanje

Drugi ruter/-i u HUAWEI WiFi Mesh kompletu je/su tipa ,plug and
play®.

Postavite ruter/-e na mesto na kojem je prijem Wi-Fi signala lo$

i povezite ga/ih na napajanje. Sacekajte oko dva minuta dok
indikator ne po¢ne da svetli konstantnom plavom svetlo$cu, Sto
oznacava da je ruter povezan na mrezu. Takode, moZete da
proverite njihovu mreznu vezu preko aplikacije.

20Mbps 5 Mbps

@ - Za najbolje rezultate postavite rutere na medusobnoj udaljenosti
ne vecoj od 10 metara sa najviSe jednim zidom izmedu njih.

« Svi ruteri dele isti naziv i lozinku za Wi-Fi mrezu. Kada prelazite
iz jedne u drugu sobu, automatski ¢ete uspostavljati vezu sa
brzom Wi-Fi mrezom.

« Ako indikator rutera svetli konstantnom crvenom svetloséu, to
znadi da ruter ne moze da se poveze na internet. Vise detalja
pogledajte u odeljku ,Indikator - konstantno crveno svetlo® u
nastavku.
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Indikator

Konstantno plavo svetlo: povezan na internet.

Konstantno crveno svetlo: ne postoji veza sa internetom.

Za ruter koji je povezan na modem:

« Proverite da li je Ethernet kabl labav ili pravilno povezan.

« Obratite se mreznom operateru da biste proverili da li postoji
kvar na mrezi.

Za ruter/-e koji nije/nisu povezan/-i na modem:

« Proverite da li je rastojanje izmedu dva rutera manje od 10
metara i da li izmedu njih postoje viSe od dva zida.

Treperi: ruter je detektovao upariv ureda;j.

Kada se detektuju drugi HUAWEI ruteri (sa H ili Hi tasterom),
indikator na HUAWEI WiFi Mesh uredaju ce treperiti. Kada
do toga dode, dodirnite H taster HUAWEI WiFi Mesh uredaja.
Trebalo bi da indikator brzo treperi, Sto pokazuje da se upariv
uredaj povezuje sa HUAWEI WiFi Mesh uredajem. Proces
povezivanja je zavrSen kada indikator prestane da treperi.

O - Ako slucajno dodirnete H taster, sacekajte oko dva minuta i

indikator ¢e se automatski vratiti u normalan rezim rada.
« H taster takode ima WPS funkcionalnost.

Najéesca pitanja (FAQ)

1. Sta treba da uradim ako se nakon konfigurisanja rutera
mobilni telefon automatski poveze na Wi-Fi mrezu
prethodno povezanog modema za opticku vezu/vezu
Sirokog propusnog opsega/kablovsku vezu umesto na
Wi-Fi mrezu rutera?

Preporucuje se da onemogucite Wi-Fi mrezu prethodnog
modema za opti¢ku vezu/vezu Sirokog propusnog opsega/
kablovsku vezu da biste smanijili potencijalnu interferenciju
signala sa ruterom.
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2. Sta treba da uradim ako ruter nije prepoznat u aplikaciji?

* Proverite da li imate najnoviju verziju aplikacije.

* Proverite da li je telefon povezan na Wi-Fi mrezu rutera koji
je povezan na modem i kojeg treba konfigurisati.

* Proverite da li su svi ruteri novi ili vraceni na fabricka
podeSavanja.

* Proverite da li je napajanje rutera ispravno povezano.
Sacekajte da ruter zavrsi proces pokretanja i pokusajte
ponovo.

* Proverite da li izmedu telefona i rutera koji konfiguriSete
postoji vise od dva zida.

* Proverite da i je rastojanje izmedu dva rutera manje od 10
metara i da li izmedu njih postoje viSe od dva zida.

3. Sta treba da uradim ako se tokom konfiguracije rutera javi
bilo koji od slede¢ih problema?

* Ako telefon ne moze da pronade Wi-Fi mrezu rutera,
proverite da li je ruter povezan na napajanje. Sacekajte da
ruter zavrsi proces pokretanja. Zatim probajte da ponovo
potrazite Wi-Fi mrezu rutera na telefonu.

* Ako se prikaZe poruka ,Internet kabl nije detektovan®,
proverite da li su Ethernet kablovi pravilno povezanii u
dobrom stanju.

« Ako se prikaze poruka ,Netacno korisnicko ime ili lozinka“,
ponovo unesite nalog i lozinku za uslugu Sirokog propusnog
opsega. Ako se problem i dalje javlja, obratite se mreznom
operateru za pomoc.

© Ako se problem i dalje javija, vratite fabricka podesavanja
rutera i pratite instrukcije u ovom uputstvu za ponovno
povezivanje kablova i ponovnu konfiguraciju rutera.
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4. Kako da vratim fabricka podesavanja rutera?

Prikljucite ruter na napajanje i sacekajte da ruter zavrsi proces
pokretanja. Iglom ili ¢iodom pritisnite taster RESET na ruteru
duze od dve sekunde dok se indikatorska lampica ne iskljuci.
Sacekajte da ruter zavrsi proces ponovnog pokretanja. Kada
indikator postane crven, to pokazuje da je ruter vraéen na
fabricka podesavanja.

® Ako je konfigurisani ruter vraéen na fabricka podesavanja,
morate ponovo da ga konfiguri$ete. Zatim vratite drugi/-e
ruter/-e na fabri¢ka pode$avanja tako da moze/mogu
automatski da se poveze/-u na konfigurisani ruter.

(3]

. Kako da povezem dodatni HUAWEI ruter (sa tasterom
H/Hi) sa HUAWEI WiFi Mesh uredajem radi prosirenja
Wi-Fi mreze?

MozZete da povezete ruter na bilo koji od sledecih nacina:

» Kablovska veza. Povezite WAN priklju¢ak dodatnog rutera
(novog ili vra¢enog na fabricka podeSavanja) sa LAN
priklju¢kom konfigurisanog HUAWEI WiFi Mesh uredaja
pomocu Ethernet kabla.

* Bezi¢na veza (pomocu H tastera).

1. korak: postavite dodatni ruter (novi ili vrac¢en na fabricka
podeSavanja) u dometu od jednog metra od konfiguisanog
HUAWEI WiFi Mesh uredaja i povezite ga na napajanje.

2. korak: kada indikator na HUAWEI WiFi Mesh uredaju po¢ne
da treperi, dodirnite H taster na uredaju. Sacekajte da indikator
na dodatnom ruteru pokaze da je ruter povezan na mrezu.

O Podrzani su sledec¢i modeli HUAWEI uredaja: WS5800,

WS7100 i WS7200. Detalje o dodatnim modelima uredaja
pogledajte u uputstvu za uredaj.

6. Kako da povezem Wi-Fi uredaj sa ruterom pomoc¢u
funkcije WPS?

Kada je ruter ukljuéen, dodirnite njegov H taster, a zatim

pritisnite WPS taster na Wi-Fi uredaju (kao $to je telefon)

u roku od dva minuta da biste pokrenuli standardno WPS

pregovaranje i povezali Wi-Fi uredaj na Wi-Fi mreZu rutera.
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7. Kako da koristim NFC funkciju rutera za brzo povezivanje
na Wi-Fi mrezu?

Otkljucajte telefon, omogucite NFC funkciju na njemu i NFC
zonom na njegovom zadnjem delu dodirnite NFC zonu na
ruteru, zatim pratite uputstva na ekranu za povezivanje
telefona na Wi-Fi mrezu.

©® Ova funkcija je dostupna na Android uredajima koji podrzavaju
NFC funkciju, ali neki uredaji sa nestandardnom NFC funkcijom
mozda neée moci da se povezu. iOS uredaji ne podrzavaju
povezivanje preko NFC funkcije.

8. Kako da povezem ruter na HUAWEI CPE uredaj radi
prosirenja Wi-Fi mreze?

Ruter mozete da poveZete na bilo koji od sledecih nacina:
- Zigana veza

Stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala ili bez
signala, zatim poveZite WAN prikljuak rutera sa LAN
priklju¢kom HUAWEI CPE uredaja pomoc¢u Ethernet kabla.
- Bezi¢na veza (pomodu H tastera)

1. korak: postavite ruter u opsegu od jednog metra od
HUAWEI CPE uredaja i povezite ruter na napajanje.

—r=_ O

U opsegu od *';,I%
jednog metra = 7

2. korak: kada indikator na HUAWEI CPE uredaju po¢ne da
treperi, pritisnite H taster na njemu. Sacekajte da indikator na
ruteru pokaze da je ruter povezan na mrezu.

3. korak: stavite ruter u prostoriju sa niskim nivoom signala i
povezite ruter na napajanje.
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O - Slika sluzi samo kao referenca.

« Proverite da li je HUAWEI CPE uredaj povezan na internet i
da li je ruter nov ili vracen na fabricka podeSavanja.

« Proverite da li HUAWEI CPE uredaj podrzava funkciju
HUAWEI HiLink i CoAP protokol. Obratite se distributeru za
detalje.

« Proverite da li je rastojanje izmedu rutera i HUAWEI CPE
uredaja manje od 10 metara i da li izmedu njih postoje vise
od dva zida.

Bezbednosne informacije

Rukovanje i bezbednost

Nemojte da koristite uredaj ukoliko je njegovo koris¢enje
zabranjeno. Nemojte da koristite uredaj ukoliko time izazivate
opasnost ili smetnje u radu drugih elektronskih uredaja.
Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od
najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi se sprecile
moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako koristite pejsmejker,
drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi
pejsmejker i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Izbegavajte okruzenja u kojima ima prasine, vlage ili prljavstine.
Izbegavajte magnetna polja. KoriS¢enje uredaja u takvim
okruzenjima za posledicu moze imati kvar u elektronskim kolima.
Idealne radne temperature su od 0 °C do 40 °C. Idealne
temperature skladistenja su od —40 °C do +70 °C. Pri ekstremnim
vru¢inama ili hladnoé¢i moze do¢i do o$tecenja uredaja ili pribora.
Uredaj i pribor Cuvajte na dobro provetrenom i hladnom mestu,
zaklonjenom od direktne sunceve svetlosti. Uredaj nemojte pokrivati
ni umotavati peskirima ili drugim predmetima. Uredaj nemojte drzati
na mestima gde je odvodenje toplote slabo, na primer u kutiji ili
torbi.

Uredaj treba instalirati i koristiti tako da razmak izmedu radijatora i
vaseg tela iznosi najmanje 20 cm.

Kori$¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje,
punjaca ili baterije moze da osteti uredaj, smanji mu radni vek ili da
izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.

Za uredaje koji se napajaju iz elektricne mreze, uti¢nica treba da
bude instalirana blizu uredaja i da bude pristupac¢na.
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« Kad ne koristite adapter za napajanje, iskljucite ga iz elektricne
utinice i iz uredaja.
» Uredaj i punja¢ nemojte dodirivati mokrim rukama. U suprotnom,
moze doci do kratko spoja, kvara na uredaju ili strujnog udara.
Informacije o odlaganju i reciklazi
Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju
Eoznaéava da proizvodi i baterije na kraju svog radnog veka
moraju da se odnose na posebna mesta za skupljanje otpada
EEE | oja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad
reciklira i obraduje tako da se saCuvaju vredni materijali i da se zastiti
ljudsko zdravlje i okolina.
Za vise informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili
preduzecu koje odlaze kuc¢ni otpad ili posetite veb-saijt
https://consumer.huawei.com/en/.
Smanjenje opasnih supstanci
Ovaj uredaj i njegova elektricna dodatna oprema su u skladu sa
primenjivim lokalnim pravilima o ograni¢avanju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektriénoj i elektronskoj opremi, kao $to su EU
REACH regulativa, RoHS i Direktiva o baterijama (kada su prilozene
uz uredaj). Za izjave o usaglasenosti koje se odnose na REACH i
RoHS, posetite veb-sajt https://consumer.huawei.com/certification.
Uskladenost sa propisima EU
Izjava
Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
WS5800 u saglasnosti sa sledec¢om Direktivom: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasenosti, detaljne ErP
informacije i najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru
dostupne su na sledecoj internet adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.
Ograni¢enja u frekventnom opsegu od 5 GHz:
Frekventni opseg od 5150 do 5350 MHz je ogranic¢en na upotrebu u
zatvorenom prostoru u slede¢im drzavama: AT, BE, BG, CH, CY, CZ,
DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL,
NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Frekventni opsezi i snaga
Frekventni opsezi i nominalna ograni¢enja prenosive energije
(izracene ifili provodljive) odnose se na ovu radio-opremu na sledeci
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nacin: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-
5725 MHz: 30 dBm.

Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei 2021. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLJA NIJEDNU VRSTU GARANCIJE.

Zigovi i dozvole

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotip i Wi-Fi logotip su zastitni znakovi
organizacije Wi-Fi Alliance.

Drugi Zigovi, proizvodi, usluge i nazivi kompanija koji su pomenuti
mogu biti u vlasni$tvu njihovih viasnika.

Azuriranje verzije

U cilju pobolj$anja bezbednosti proizvoda i pruzanja boljeg korisni¢kog
iskustva, redovno ¢emo vam prosledivati informacije o aZuriranju
verzije kada se objavi vaZzno azuriranje.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako koristimo i §titimo vase li¢ne podatke,
procitajte politiku privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju sa krajnjim korisnikom

Pre koriS¢enja proizvoda, potrebno je da na stranici za upravljanje
proizvodom progitate i prihvatite Ugovor o licenciranju sa krajnjim
korisnikom (HUAWEI EULA).

Za dodatnu pomo¢

Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podr§ku u vasoj
drzavi ili regionu potrazite na veb sajtu
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

A
AA
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Isa pamaciba

Darba saksana

—
o i 19
s —0
0—(——9
@ NFC noteikdanas apgabals @ Poga H © Indikators
4] Poga RESET ® Barosanas ports

@ Baro$anas poga: nospiediet vienreiz, lai ieslégtu ierici, vai
nospiediet un vismaz tris sekundes turiet, lai to izslégtu.

@ WAN ports: savienojiet ar optiskajiem modemiem,
platjoslas modemiem uitt.

© LAN ports: savienojiet ar vadu interneta ierici, pieméram,
datoru.

1. darbiba: lietotnes instaléSana

Skenéjiet QR kodu, lai mobilaja talrunt vai planSetdatora
lejupieladétu un instaletu HUAWEI viedieri€u parvaldibas lietotni.

O Ja lietotne talrunT jau ir instaléta,
parliecinieties, ka jums ir jaunaka
lietotnes versija.
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2. darbiba: kabelu pievienoSana

Iznemiet vienu marsrutétaju no HUAWEI WiFi Mesh komplekta,
pievienojiet to optiskajam/platjoslas/kabela modemam, izmantojot
tikla kabeli, un péc tam to pievienojiet stravas avotam.

Marsrutétajs

Optiskais/platjoslas/kabela modems
(no jasu platjoslas pakalpojumu sniedz&ja)

Pievienojiet kabeli
marsrutétaja WAN portam

@ Ja indikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa, marsrutétaja nav
izveidots savienojums ar internetu. Skatiet sadalu “3. darbiba:
marsrutétaja iestatisana”.

3. darbiba: marsrutétaja iestatiSana
1. metode: marsrutétaja konfigurésSana lietotné

0 Mobilaja talrunt izveidojiet savienojumu ar modemam pievienota
marsrutétaja Wi-Fi © fiklu (parole nav jaievada). Wi-Fi fikla
nosaukumu (Wi-Fi Name) skatiet marSrutétaja apaksa.

Wi-Fi

XXXXXX

Savienojums
izveidots
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0 Atveriet lietotni. Kad lietotné ir noteikts marsrutétajs,
pieskarieties pogai KONFIGURET.

0 Ja netiek radita uzvedne,

VELAK . L .
pieskarieties pogai +.

KONFIGURET! N

© Pieskarieties pogai SAKT.

0 levadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli.
Ja jusu interneta savienojumam nav nepiecie§ams konts un
parole, lidzu, skatiet nakamo darbibu.

1. darbiba

Platjoslas konts
@ Ja tikla ir jakonfiguré VLAN,
sazinieties ar platjoslas sakaru
operatoru, lai noskaidrotu VLAN
VLAN parametrus, un ekrana iespégjojiet
VLAN slédzi.

Platjoslas parole

172



@ !estatiet jaunajam marsrutétajam jaunu Wi-Fi nosaukumu,
Wi-Fi paroli un parvaldibas paroli.

2. darbiba

ris joslu
automatiska atlase

Wi-Fi nosaukums

Wi-Fi parole
J
TALAK &\

O lespsjojiet opciju Tris joslu automatiska atlase: 2,4 GHz
un 5 GHz Wi-Fi nosaukumi bas vienadi. Tiks automatiski
izveidots savienojums ar atrako Wi-Fi tiklu.

v

Sakt darbu

O . Vvalreiz izveidojiet savienojumu ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu,
lai pieklatu internetam.
« Ja marsrutétaju nevar konfigurét lietotné, konfigurégjiet
marsrutétaju parvaldibas timekla lapa, izpildot 2. metodes
apraksta sniegtos noradijumus.
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2. metode: marsrutétaja konfiguréSana parvaldibas
timekla lapa

0 Mobilaja talrunt izveidojiet savienojumu ar modemam pievienota
marsrutétaja Wi-Fi tiklu (parole nav jaievada). Wi-Fi tikla
nosaukumu (Wi-Fi Name) skatiet marSrutétaja apaksa.

Wi-Fi

XXXXXX \
Savienojums  * 4
izveidots

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Atveriet parliku, un tas tiks automatiski novirzits uz
parvaldibas timekla lapu (ja lapa netiek radita automatiski,
parltka adreses josla ievadiet “192.168.3.1"). Izpildiet ekrana
redzamos noradijumus, lai konfigurétu marsrutétaju.

192.168.3.1

Saktlietot @
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4. darbiba: otra marSrutétaja/parejo
marsrutétaju pievienosana stravas avotam

Otrs mars$rutétajs/paréjie marsrutétaji HUAWEI WiFi Mesh
komplekta ir gatavs/gatavi lietoSanai.

Novietojiet marSrutétaju/marsrutétajus vieta, kur ir vaj§ Wi-Fi
signals, un pievienojiet to/tos stravas avotam. Uzgaidiet aptuveni
divas mindtes, ITdz indikators ir pastavigi iedegts zila krasa,
noradot, ka marsrutétaja ir izveidots savienojums ar tiklu. Varat
art parbaudit tikla savienojumu, izmantojot lietotni.

20Mbps 5 Mbps

O - Lai panaktu vislabakos rezultatus, novietojiet marsrutétajus ne
vairak ka 10 metru attaluma citu no cita un gadajiet, lai starp tiem
batu ne vairak ka viena siena.

« Visiem marsrutétajiem ir viens un tas pats Wi-Fi nosaukums un
parole. Kad parejat no vienas telpas uz citu, tiek automatiski
izveidots savienojums ar atrako Wi-Fi tiklu.

« Ja mars$rutétaja indikators ir pastavigi iedegts sarkana krasa,
marsrutétajs nevar izveidot savienojumu ar internetu. Detalizétu
informaciju skatiet talak sadala “Indikators — pastavigi iedegts

sarkana krasa”.
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Indikators

Pastavigi iedegts zila krasa: ir izveidots savienojums ar
internetu.

Pastavigi iedegts sarkana krasa: nav izveidots savienojums
ar internetu.

Marsrutétajam, kurs ir savienots ar modemu:

« Parliecinieties, ka Ethernet kabelis nav valigs un ir pievienots
pareizi.

« Sazinieties ar operatoru, lai parbaudttu, vai nav radusies tikla
klame.

Marsrutétaja(-os), kurs(-i) nav savienots(-i) ar modemu:

« Parliecinieties, ka attalums starp diviem marsrutétajiem ir
mazaks par 10 metriem un ka starp tiem ir ne vairak ka divas
sienas.

Mirgo: marsrutétajs ir noteicis ierici, ar kuru to var savienot
part.

Kad ir noteikti citi HUAWEI marsrutétaji (ar pogu H vai Hi),
mirgo HUAWEI WiFi Mesh indikators. Saja gadijuma nospiediet
HUAWEI WiFi Mesh pogu H. Indikators atri mirgo, noradot, ka
parT savienojama iericé tiek veidots savienojums ar HUAWEI
WiFi Mesh. Savienojuma izveides process ir pabeigts, kad
indikators vairs nemirgo.

O - Ja pogai H esat pieskaries nejausi, uzgaidiet aptuveni divas
mindtes, un tiks automatiski atjaunota indikatora parasta
darbiba.

* Pogai H ir art WPS funkcionalitate.
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Biezi uzdotie jautajumi (BUJ)

1. Péc marsrutétaja konfiguréSanas mobilais talrunis
automatiski veido savienojumu ar ieprieks$ pievienota
optiskal/platjoslas/kabela modema Wi-Fi tiklu, nevis
marsrutétaja Wi-Fi tiklu. Ka rikoties?

leteicams atspéjot iepriek$&ja optiska/platjoslas/kabela
modema Wi-Fi tiklu, lai samazinatu iesp&jamos signala
traucéjumus ar marsrutétaju.

2. Ka rikoties, ja lietotné marsrutétajs netiek atpazits?

« Parliecinieties, ka jums ir lietotnes jaunaka versija.

« Parliecinieties, ka talrunt ir izveidots savienojums ar modemam
pievienota un konfiguréjama marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

« Parliecinieties, ka visi marSrutétaji ir jauni vai atiestatiti uz
rapnicas iestatfjumiem.

« Parliecinieties, ka mar$rutétaja savienojums ar stravas avotu
ir labs. Uzgaidiet, ldz marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas
process, un méginiet vélreiz.

« Parliecinieties, ka starp talruni un konfiguréjamo marsrutétaju ir
ne vairak ka divas sienas.

« Parliecinieties, ka attalums starp diviem marsrutétajiem ir mazaks
par 10 metriem un ka starp tiem ir ne vairak ka divas sienas.

3. Ka rikoties, ja marsrutétaja konfigurésSanas laika rodas
kada no talak aprakstitajam problemam?

+ Ja talrunt nevar atrast marsrutétaja Wi-Fi, parbaudiet, vai
marsrutétajs ir savienots ar stravas avotu. Uzgaidiet, lidz
marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas process. Péc tam
vélreiz méginiet talrunt meklét marsrutétaja Wi-Fi.

+ Ja tiek radits zinojums “Interneta kabelis nav noteikts”,
parliecinieties, ka Ethernet kabeli ir labi pievienoti un laba
stavoklr.
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« Ja tiek radits zinojums “Nepareizs lietotajvards vai parole”,
vélreiz ievadiet platjoslas konta lietotajvardu un paroli. Ja
probléma atkartojas, sazinieties ar mobilo sakaru operatoru,
lai sanemtu palidzibu.

O Ja problema atkartojas, atjaunojiet marérutétaja rapnicas
iestatljumus un izpildiet $aja pamaciba sniegtos noradijumus,
lai no jauna pievienotu kabelus un konfigurétu marsrutétaju.

4. Ka atjaunot marsrutétaja rapnicas iestatijumus?

Pievienojiet marsrutétaju stravas avotam un uzgaidiet, lldz
marsrutétaja tiek pabeigts startéSanas process. Ar adatu

vai saspraudi nospiediet un vismaz divas sekundes turiet
marsrutétaja pogu RESET, Iidz indikators nodziest. Uzgaidiet,
ITdz marsrutétaja tiek pabeigts restartéSanas process. Kad
indikators ir iedegts sarkana krasa, tas nozimé, ka ir atjaunoti
marsrutétaja rapnicas iestatfjumi.

© Ja konfigurétaja marsrutétaja ir atjaunoti rapnicas iestatfjumi,
tas ir jakonfiguré vélreiz. Péc tam atjaunojiet ripnicas
iestatijumus otra marsrutétaja/paréjos marsrutétajos, lai tas/
tie varétu automatiski izveidot savienojumu ar konfiguréto
marsrutétaju.

5. Ka papildu HUAWEI marsrutétaja (ar pogu H/Hi) izveidot
savienojumu ar komplektu HUAWEI WiFi Mesh, lai
paplasinatu Wi-Fi tiklu?

Izveidot savienojumu ar marsrutétaju varat kada no talak
aprakstitajiem veidiem.

« Ar vadu savienojumu. Savienojiet papildu marsrutétaja (kas
ir jauns vai kura ir atjaunoti ripnicas iestatijumi) WAN portu
ar konfiguréto HUAWEI WiFi Mesh, izmantojot Ethernet
kabeli.

* Ar bezvadu savienojumu (izmantojot pogu H).

1. darbiba: novietojiet papildu marsrutétaju (kas ir jauns vai
kura ir atjaunoti ripnicas iestatijumi) viena metra attaluma
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no konfiguréta HUAWEI WiFi Mesh un pievienojiet to stravas
avotam.

2. darbiba: kad sak mirgot HUAWEI WiFi Mesh indikators,
pieskarieties pogai H uz ta. Uzgaidiet, I1dz indikators uz
papildu marsrutétaja norada, ka taja ir izveidots savienojums
ar tiklu.

O Tiek atbalstiti $adi HUAWEI ieriéu modeli: WS5800, WS7100
un WS7200. Detalizétu informaciju par citiem iericu modeliem
skatiet ierices rokasgramata.

6. Ka Wi-Fi iericé izveidot savienojumu ar marsrutétaju,
izmantojot WPS?

Kad marsrutétajs ir ieslégts, pieskarieties ta pogai H un péc tam
divu minGsu laika nospiediet Wi-Fi ierices (pieméram, talruna)
WPS pogu, lai uzsaktu standarta WPS saskanoSanu un Wi-Fi
iericé tiktu izveidots savienojums ar marsrutétaja Wi-Fi tiklu.

7. Ka izmantot marsrutétaja NFC funkciju, lai atri izveidotu
savienojumu ar Wi-Fi tiklu?

Atblokéjiet talruni, taja iespéjojiet NFC un ar NFC apgabalu
ta aizmuguré pieskarieties marsrutétaja NFC apgabalam.
Péc tam izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai talrunt
izveidotu savienojumu ar Wi-Fi tiklu.

© Si funkcija ir pieejama Android iericés, kas atbalsta NFC,
bet dazkart savienojumu nevar izveidot iericés, kuras ir
nestandarta NFC. iOS iericés netiek atbalstita savienojuma
izveide, izmantojot NFC.
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8. Ka marsrutétaja izveidot savienojumu ar ierici HUAWEI
CPE, lai paplasinatu Wi-Fi tiklu?

Marsrutétaja savienojumu var izveidot jebkura no talak
noraditajiem veidiem.

* Vadu savienojums

Novietojiet marsrutétaju telpa, kura nav signala vai ir vaj$
signals, un péc tam savienojiet marsrutétaja WAN portu ar
ierices HUAWEI CPE LAN portu, izmantojot Ethernet kabeli.
» Bezvadu savienojums (izmantojot pogu H)

1. darbiba: novietojiet marsrutétaju viena metra attaluma no
ierices HUAWEI CPE un pievienojiet barosanas bloku.
mazak neka E‘Elﬁd/

viens metrs

B :

-

2. darbiba: kad sak mirgot ierices HUAWEI CPE indikators,
nospiediet tds pogu H. Uzgaidiet, I1dz indikators uz
marsrutétaja norada, ka marsrutétaja ir izveidots savienojums
ar tiklu.

3. darbiba: novietojiet mar$rutétaju telpa ar vaju signalu un
pievienojiet barosanas bloku.

O - Sis attéls ir tikai informativs.

« Parliecinieties, ka iericé HUAWEI CPE ir izveidots
savienojums ar internetu un ka marsrutétajs ir jauns vai taja ir
atjaunoti riipnicas iestatijumi.

« Parliecinieties, ka ierice HUAWEI CPE atbalsta funkciju
HUAWEI HiLink un protokolu CoAP. Lai sanemtu detalizétu
informaciju, sazinieties ar izplatitaju.

« Parliecinieties, ka attalums starp marSrutétaju un ierici
HUAWEI CPE ir mazaks par 10 metriem un ka starp tiem ir
ne vairak ka divas sienas.
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Informacija par drosibu

LietoSana un drosiba

Nelietojiet ierici, ja tas lietoSana ir aizliegta. Nelietojiet ierici, ja
tas lietoSana rada briesmas vai traucéjumus citam elektroniskam
iericém.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm
attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai novérstu
iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus. Ja izmantojat
elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram
pretéja pusé un nenésajiet ierici priek$éja kabata.

Izvairieties no puteklainam, netiram un mitram vietam. Izvairieties
no magnétiskajiem laukiem. lerices lietoSana $ajas vietas var radit
Tssavienojumu.

Piemérotaka ekspluatacijas temperatdra ir no 0 °C Iidz 40 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperatira ir no —40 °C lidz +70 °C.
Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai piederumus.
Glabajiet ierici labi ventil&jamas un siltas telpas un nenovietojiet to
tieSos saules staros. Neaptiniet un neapsedziet ierici ar dvieliem
vai citiem priekSmetiem. Neievietojiet ierici tvertné ar vaju siltuma
izkliedi, pieméram, kastés vai maisa.

ST ierice jauzstada un jalieto ar minimalo attalumu 20 cm starp
radiatoru un kermeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétaju
vai akumulatoru, varat sabojat ierici, saisinat tas darbibas mazu vai
izraistt ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

Ja ierici var pievienot kontaktligzdai, kontaktligzda ir jauzstada
ierices tuvuma un tai ir jabat érti pieejamai.

Ja stravas vads un ierice netiek izmantota, atvienojiet tos no
kontaktligzdas.

Neaiztieciet ierici un |adétaju ar slapjam rokam. Pretéja gadijuma
var izraisit Tssavienojumu, darbibas klimes vai elektriskas stravas
triecienu.

Informacija par izmesanu atkritumos un otrreizéjo parstradi

ESimbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma

vai dokumentacija, norada, ka izstradajumus un akumulatorus
to darbmiza beigas janodod atbilsto§as pasvaldibas noraditas
atkritumu savakSanas vietas. Tadéjadi nodrosinasiet, ka EEI
atkritumi tiek parstradati un apstradati tada veida, kas saglaba
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vertigus materialus un aizsarga cilvéku veselibu un vidi.

Lai sanemtu plasaku informaciju, sazinieties ar savu pasvaldibu,
mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu savakSanas uznémumu, vai
arT apmeklégjiet timek|a vietni https://consumer.huawei.com/en/.
Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi atbilst vietgjiem spéka esosajiem
noteikumiem par noteiktu bistamu vielu lieto§anas ierobeZzoSanu
elektriskajas un elektroniskajas iericés, pieméram, ES REACH
regulas, RoHS standartu un direktivas par akumulatoriem (ja tadi ir)
noteikumiem. Atbilstibas REACH un RoHS noteikumiem deklaracijas
ir pieejamas timek|a vietné https://consumer.huawei.com/certification.
Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Pazinojums

Ar $o Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka ST ierice WS5800 atbilst
§adu direktivu prasibam: RED 2014/53/ES, RoHS 2011/65/ES, ErP
2009/125/EK.

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, detalizéta informacija par
ErP, ka arT jaunaka informacija par piederumiem un programmatdru ir
pieejama $aja interneta adresé:
https://consumer.huawei.com/certification.

lerobezojumi 5 GHz josla

5150-5350 MHz frekvences ir paredzétas izmantoSanai vienigi telpas
Sajas valstis: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl, FR,
HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK,
TR, UK(NI).

Frekvenéu josla un jauda

Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas)
nominalvértibas attiecas uz So radio aprikojumu, ka noradits talak:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Juridiskais pazinojums

Autortiesibas © Huawei 2021. Visas tiesibas aizsargatas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN

NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.

Pre€u zimes un atlaujas

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips un Wi-Fi logotips ir Wi-Fi Alliance
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pre€u zimes.

Citas noraditas prec¢u zimes, ka arT produktu, pakalpojumu un
uznémumu nosaukumi ir to attiecigo Tpasnieku Tpasums.

Versijas atjauninajums

Lai uzlabotu produkta drosibu un sniegtu jums labakas lietoSanas
iespéjas, més regulari jums satisim informaciju par atjauninajumiem,
kad bas pieejams kads svarigs atjaunindjums.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més izmantojam un aizsargajam jusu personas
informaciju, l0dzu, skatiet misu konfidencialitates politiku, kas
pieejama vietné http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Lietotaja licences ligums

Pirms produkta lietoSanas izlasiet produkta parvaldibas lapa pieejamo
Lietotaja licences ligumu (HUAWEI EULA) un piekritiet tam.

Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talrupa numuru un e-pasta adresi sava
valst vai regiona, apmeklgjiet
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Sparciosios paleisties vadovas

Pradzia
—
o 19
)
0—(—=9

@ NFC aptikimo srits @ H mygtukas © Indikatorius

@ Nustatymo i§ naujo mygtukas (RESET) @ Maitinimo prievadas

@ Maitinimo mygtukas. Paspauskite vieng karta, kad
jjungtumeéte jrenginj. Paspauskite ir palaikykite bent tris
sekundes, kad jj iSjungtuméte.

@ WAN prievadas. Skirtas prijungti prie optiniy modemy,
placiajuoscio rySio modemy ir pan.

© LAN prievadas. Skirtas laidu prijungti jrenginj (pvz.,
kompiuterj) prie interneto.

1 zingsnis. |diekite programéle

Norédami atsisiysti ir savo mobiliajame telefone arba
plansetiniame kompiuteryje jdiegti HUAWEI iSmaniyjy jrenginiy
valdymo programéle, nuskaitykite QR koda.

ElE o AE

O Jei programélé telefone jau jdiegta,
isitikinkite, kad ji yra naujausios
versijos.
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2 zZingsnis. Prijunkite kabelius

I1Simkite kelved;j i§ ,HUAWEI WiFi Mesh*, tinklo kabeliu prijunkite
ji prie optinio, placiajuoscio rysio ar kabelinio modemo, tada
prijunkite prie maitinimo Saltinio.

Optinis / placiajuosgio rysio / Kelvedis

kabelinis modemas
(i8 jusy placiajuoscio rysio teikéjo)

Prijunkite kabelj prie
kelvedzio WAN prievado

@ Jei dviecia raudonas indikatorius, vadinasi, kelvedis neprijungtas
prie interneto. Zr. 3 zingsnj ,Nustatykite kelved;".

3 zingsnis. Nustatykite kelvedj
1 metodas. Sukonfigiiruokite kelvedj naudodami
programéle

0 Prijunkite mobilyjj telefong prie ,Wi-Fi® rysio, kurj generuoja
prie modemo prijungtas kelvedis (slaptazodzio nereikia).
LWi-Fi* pavadinima (,Wi-Fi Name") rasite kelvedzio apacioje.

Wi-Fi Name XXXXXX
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0 Atverkite programéle. Programélei aptikus kelvedj, palieskite
KONFIGURUOTI.

O Jei raginimo pranesimo laukelis
nepasirodo, palieskite +.

VELIAU

KONFIGORUOTI @

© ralieskite PRADETI.

PRADETI @\

0 Iveskite savo placiajuoscio rySio paskyros pavadinima ir slaptazod.
Jei jusy intemeto rySiui nereikia paskyros ir slaptazodzio, pereikite
prie kito Zingsnio.

1 Zingsnis

Placiajuosgio rysio paskyra

O Jei jusy tinkle reikia sukonfigdruoti
VLAN, susisiekite su savo
placiajuoscio rysio tinklo operatoriumi
ir iSsiaiskinkite VLAN parametrus,

tada ekrane jjunkite VLAN jungiklj.

-

Platiajuostio rySio siaptazodis

( )

VLAN
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6 Nustatykite naujojo kelvedzio naujg ,Wi-Fi“ pavadinima,
LWi-Fi* slaptazod; ir valdymo slaptazodj.

2 Zingsnis

Automatinis
pasiinkimas @O

i8 trijy dazniy

Wi-Fi* pavadinimas

Fi* slaptazodis

PIRMYN S

O Jjunkite funkcija Automatinis pasirinkimas i$ trijy dazniy.
2,4 GHz ir 5 GHz ,Wi-Fi* pavadinimai sutampa. Jasy
irenginys automatiskai prisijungs prie spartesnio ,Wi-Fi“ tinklo.

@ - Norédami prisijungti prie interneto, pakartotinai prisijunkite
prie kelvedzio ,\Wi-Fi*.
« Jei nepavyksta sukonfigdruoti kelvedzio programéléje,
sukonfigdruokite jj valdymo tinklalapyje, vadovaudamiesi
2 metode pateiktomis instrukcijomis.
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2 metodas. Sukonfigiruokite kelvedj per jo valdymo
tinklalapj

0 Prijunkite mobilyjj telefong prie ,Wi-Fi* rySio, kurj generuoja
prie modemo prijungtas kelvedis (slaptazodZio nereikia).
LWi-Fi* pavadinimg (,Wi-Fi Name") rasite kelvedzio apacioje.

SWiFi“ 1
'
'
Wi o
* “
.
'
XXXXXX \
Prisijungta : 4

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Atverkite nar8ykle ir busite automati$kai nukreipti j valdymo
tinklalapj (jei puslapis nerodomas normaliai, narSyklés
adreso juostoje jveskite ,192.168.3.1%). Vykdydami ekranines
instrukcijas, sukonfigaruokite kelved;.

192.168.3.1

3:

188



4 zingsnis. Prijunkite kitg (-us) kelvedj (-dzius)
prie maitinimo Saltinio

Kitas (-i) ,HUAWEI WiFi Mesh* kelvedis (-dZiai) turi savaiminio
diegimo funkcija.

Padékite kelved;j (-dzius) vietoje, kurioje ,Wi-Fi“ signalas prastas,
ir prijunkite prie maitinimo Saltinio. Palaukite mazdaug dvi
minutes, kol indikatorius ims Sviesti mélyna spalva. Tai reiskia,
kad kelvedis prisijungé prie tinklo. Jy tinklo rysj galima patikrinti ir
per programéle.

20Mbps 5 Mbps

O - Siekdami geriausiy rezultaty, padékite kelvedzius iki 10 metry
atstumu vieng nuo kito. Tarp jy turi bati ne daugiau nei viena
siena.

« Visy kelvedziy ,Wi-Fi“ pavadinimai ir slaptazodziai tokie patys.
Pereidami i§ vieno kambario j kitg, galésite automatiskai
prisijungti prie spartesnio ,Wi-Fi* tinklo.

« Jei kelvedzio indikatorius Sviecia raudona spalva, vadinasi, jam
nepavyksta prisijungti prie interneto. Zr. toliau pateikta skirsnj
4Indikatorius — Sviecia raudona spalva®, kur rasite daugiau
informacijos.
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Indikatorius

Svieéia mélyna spalva: prisijungta prie interneto.

Svieéia raudona spalva: neprisijungta prie interneto.

Jei kelvedis prijungtas prie modemo.

« Uztikrinkite, kad eterneto kabelis nebaty laisvas ir baty
tinkamai prijungtas.

« Susisiekite su savo tinklo operatoriumi ir i$siai$kinkite, ar
néra tinklo veikimo sutrikimy.

Jei kelvedis (-dziai) neprijungtas (-i) prie modemo.

« Uztikrinkite, kad atstumas tarp dviejy kelvedziy nesiekty
10 metry ir kad tarp jy nebdty daugiau nei dviejy sieny.

Mirksi: kelvedis aptiko tinkama susieti jrenginj.

Aptikus kity HUAWEI kelvedziy (su H arba Hi mygtuku),
LHUAWEI WiFi Mesh*" indikatorius ima mirkséti. Taip nutikus,
palieskite ,HUAWEI WiFi Mesh* H mygtuka. Indikatorius turéty
pradéti mirkséti greitai, nurodydamas, kad susieti tinkamas
irenginys jungiasi prie ,HUAWEI WiFi Mesh*® tinklo. Prijungimo
procesas uzbaigiamas, kai indikatorius nustoja mirkséti.

O - Jei netycia paliesite H mygtuka, palaukite mazdaug dvi minutes

ir indikatorius automatiskai ims veikti jprastai.
* H mygtukas papildomai atlieka WPS funkcija.
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Daznai uzduodami klausimai (DUK)

1. Ka daryti, jei, sukonfigiravus kelvedj, mobilusis telefonas
automatiskai prisijungia prie ankstesnio optinio,
placiajuoscio rysio ar kabelinio modemo ,,Wi-Fi“ tinklo, o
ne prie mano kelvedzio ,,Wi-Fi“ tinklo?

Rekomenduojame i$jungti ankstesnio optinio, placiajuoscio
rysSio ar kabelinio modemo ,Wi-Fi“ tinklg, kad sumazintuméte
galimy kelvedzio signaly trukdziy.

2. Ka daryti, jei programéléje kelvedis neatpazjstamas?

« Jdiekite naujausig programélés versijg.

« Uztikrinkite, kad telefonas baty prijungtas prie ,Wi-Fi* tinklo
kurj generuoja prie modemo prijungtas konfigdruotinas
kelvedis.

« |sitikinkite, kad visi kelvedziai nauji arba atkurtos jy
gamyklinés nuostatos.

« Uztikrinkite, kad baty tinkamai prijungtas kelvedzZio maitinimo
kabelis. Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo proceddirg, ir
bandykite vél.

« Uztikrinkite, kad telefong ir konfigiruojama kelvedj skirty ne
daugiau nei dvi sienos.

« Uztikrinkite, kad atstumas tarp dviejy kelvedziy nesiekty
10 metry ir kad tarp jy nebdty daugiau nei dviejy sieny.

3. Ka daryti, jei konfiglruojant kelvedj kyla toliau nurodyty
problemy?

« Jei telefonui nepavyksta rasti kelvedzio ,\Wi-Fi“, sitikinkite,
kad kelvedis prijungtas prie maitinimo Saltinio. Palaukite, kol
kelvedis atliks paleidimo procedirg. Tada telefone vél atlikite
kelvedzio ,Wi-Fi“ paieska.

« Jei parodomas pranesimas ,Neaptikta interneto kabelio®,
uztikrinkite, kad eterneto kabeliai bty tinkamai prijungti ir
geros biklés.
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« Jei parodomas pranesimas ,Netinkamas naudotojo vardas
arba slaptazodis®, pakartotinai jveskite savo placiajuoscio
rySio paskyros pavadinimg ir slaptazod]. Jei problema
iSlieka, kreipkités pagalbos j savo tinklo operatoriy.

O Jei problema islieka, atkurkite kelvedZio gamyklines nuostatas,

pagal Siame vadove pateiktus nurodymus vél prijunkite
kabelius ir i$ naujo sukonfiglruokite kelved;.

4. Kaip atkurti gamyklines kelvedzio nuostatas?

(3]

Prijunkite kelvedj prie maitinimo $altinio ir palaukite, kol
kelvedis uzbaigs paleidimo procedira. Adata arba smeigtuku
nuspauskite ant kelvedzio pateikta mygtukg RESET ir
palaikykite ilgiau nei dvi sekundes, kol i$sijungs indikatorius.
Palaukite, kol kelvedis atliks paleidimo i$ naujo procedirg.
Kai uzsidega raudonas indikatorius, tai rodo, kad atkurtos
gamyklinés kelvedzio nuostatos.

O Atkarus sukonfiglruoto kelvedZzio gamyklines nuostatas, reikia
ji sukonfigdruoti vel. Tada reikia atkurti kito (-u) kelvedzio (-iu)
gamyklines nuostatas, kad jis (jie) galéty automatiskai
prisijungti prie sukonfigdruoto kelvedzio.

. Kaip prijungti papildoma HUAWEI kelvedj (naudojantis H /

,»Hi* mygtuku) prie ,,HUAWEI WiFi Mesh®, siekiant iSplésti

»Wi-Fi“ tinklg?

Kelved] galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty bady.

« Laidinis rySys. Eterneto kabeliu sujunkite papildomo
kelvedzio (naujo arba atkdirus gamyklines nuostatas) WAN
prievadg su sukonfigdruoto ,HUAWEI WiFi Mesh* LAN
prievadu.

« Belaidis ry$ys (naudojant H mygtuka).

1 Zingsnis. Padékite papildoma kelvedj (naujg arba atkdrus
gamyklines nuostatas) iki vieno metro atstumu nuo
sukonfigaruoto ,HUAWEI WiFi Mesh* ir prijunkite jj prie
maitinimo $altinio.
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2 Zingsnis. Pradéjus mirkséti ,HUAWEI WiFi Mesh*

indikatoriui, palieskite jo H mygtuka. Palaukite, kol papildomo

kelvedzio indikatorius parodys, kad jis prisijungé prie tinklo.
O Dera $ie HUAWEI jrenginiy modeliai: WS5800, WS7100 ir

WS7200. ISsamios informacijos apie daugiau jrenginiy modeliy
rasite jrenginio vadove.

6. Kaip naudojantis WPS prijungti ,,Wi-Fi“ jrenginj prie
kelvedzio?

liunge kelvedj, palieskite jo H mygtukg ir tada per dvi minutes
paspauskite ,Wi-Fi“ jrenginio (pvz., telefono) WPS mygtuka,
kad inicijuotuméte standarting WPS suderinimo proceddrg ir
prijungtuméte ,Wi-Fi“ jrenginj prie ,Wi-Fi“ tinklo.

7. Kaip naudojantis kelvedzio NFC funkcija greitai prisijungti
prie ,,Wi-Fi“ tinklo?

Atrakinkite telefona, jjunkite jame NFC ir priglauskite
nugaréléje esancig NFC sritj prie kelvedzio NFC srities, tada
vykdydami ekranines instrukcijas prijunkite telefong prie ,Wi-
Fi“ tinklo.

® Si funkcija pasiekiama ,Android“ jrenginiuose, kurie dera su
NFC, taciau kai kurie jrenginiai su nestandartiniu NFC lustu
gali neprisijungti. ,iOS" jrenginiai negali prisijungti per NFC.
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8. Kaip prijungti savo kelvedj prie HUAWEI CPE, norint
padidinti ,,Wi-Fi“ tinklo apréptj?
Kelvedj galima prijungti vienu i$ toliau nurodyty bady.
« Laidinis rySys
Padékite kelvedj kambaryje, kuriame signalas silpnas arba
jo i8vis néra, tada eterneto kabeliu prijunkite savo kelvedzio
WAN prievadg prie HUAWEI CPE LAN prievado.
« Belaidis rySys (naudojantis H mygtuku)
1 Zingsnis. Padékite kelved; iki metro atstumu nuo HUAWEI
CPE ir prijunkite maitinima.

2 Zingsnis. Pradéjus mirkséti HUAWEI CPE indikatoriui,
paspauskite ant jo pateiktg H mygtuka. Palaukite, kol
kelvedzio indikatorius parodys, kad kelvedis yra prijungtas
prie tinklo.

3 Zingsnis. Padékite kelvedj kambaryje, kur silpnas signalas,
ir prijunkite maitinima.

O - lliustracija skirta naudoti tik informaciniais tikslais.

« Uztikrinkite, kad HUAWEI CPE baty prijungtas prie interneto,
o kelvedis baty naujas arba baty atkurtos jo gamyklinés
nuostatos.

« |sitikinkite, kad HUAWEI CPE dera su funkcija ,HUAWEI
HiLink" ir protokolu ,CoAP*. ISsamesnés informacijos
teiraukités savo platintojo.

« Uztikrinkite, kad atstumas tarp jasy kelvedzio ir HUAWEI CPE
nesiekty 10 metry ir tarp jy nebaty daugiau nei dviejy sieny.
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Saugos informacija

Naudojimas ir sauga

Jei naudoti jtaisg draudZiama, nenaudokite jo. Nenaudokite Sio
jtaiso, jei jis galéty kelti pavojy arba trukdziy kitiems elektroniniams
jtaisams.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maziausiai
15 cm atstumg tarp jtaiso ir Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti
galimy jo veiklos sutrikimy. Jei neSiojate Sirdies stimuliatoriy,
laikykite jtaisg prieSingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir
nesinesiokite jtaiso priekinéje kisSenéje.

Nenaudokite dulkétoje, drégnoje arba nesvarioje aplinkoje. Venkite
magnetiniy lauky. Jei jtaisas naudojamas minétoje aplinkoje, gali
sugesti jo elektros grandinés.

Geriausia veikimo temperatdra yra nuo 0 °C iki 40 °C. Geriausia
laikymo temperatira yra nuo —40 °C iki +70 °C. Dideliame karstyje
arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Laikykite jtaisg ir priedus gerai védinamoje vésioje vietoje ir
saugokite nuo tiesioginés saulés Sviesos. Nevyniokite ir neuzdenkite
jtaiso ranksluosciais arba kitais daiktais. Nedékite jtaiso j Silumg
prastai sklaidangig targ, pavyzdziui, dézute arba maisel;.

|taisg jrengti ir naudoti reikia taip, kad atstumas nuo jo spinduolio iki
Zmogaus kino baty maziausiai 20 cm.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo adapterius,
ikroviklius ar akumuliatorius, galite apgadinti savo jrenginj,
sutrumpinti jo eksploatacijg arba sukelti gaisrg, sprogima bei kt.
pavojus.

Jei jtaisai jungiami j elektros tinklg, elektros lizdas turi bati netoli
jtaisy ir lengvai pasiekiamas.

Jei maitinimo adapterio nenaudojate, iStraukite jj i$ elektros lizdo ir
jtaiso.

Nelieskite jtaiso ir jkroviklio Slapiomis rankomis. Jei Sio nurodymo
nepaisoma, gali kilti trumpojo jungimo, gedimo arba elektros smuigio
pavojus.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

EAM gaminio, akumuliatoriaus, literatlroje arba ant pakuotés

pateiktas simbolis rei$kia, kad gaminiai ir akumuliatoriai
eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti | savivaldybés
BN \yrodytg atskirg atlieky surinkimo vietg. Tokiu bidu bus
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uztikrinta, kad EE| atliekos baty tinkamai perdirbtos ir tvarkomos
tausojant vertingus medziagy isteklius, saugant Zmoniy sveikatg ir
aplinka.

Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, mazmenininkg
ar buitiniy atlieky tvarkymo tarnybg, taip pat — apsilanke interneto
svetainéje https://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jrenginys ir jo elektriniai priedai dera su vietoje galiojangiomis
taisyklémis dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo elektros
ir elektroninéje jrangoje apribojimo, pvz., ES REACH reglamentu,
PMNA ir akumuliatoriy (jei yra) direktyvomis. Atitikties REACH ir
PMNA reikalavimams deklaracijas rasite svetainéje
https://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Pareiskimas

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ pareiskia, kad jrenginys
WS5800 atitinka Direktyvas RED 2014/53/ES, PMNA 2011/65/ES ir
ErP 2009/125/EB.

Visg ES atitikties deklaracijos versija, iSsamios ErP informacijos ir
naujausios informacijos apie priedus bei programine jrangg rasite
Sioje svetainéje: https://consumer.huawei.com/certification.

Ribojimas 5 GHz dazniy juostoje

5 150-5 350 MHz dazniy juosta skirta naudoti patalpose Siose Salyse:
AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS,
IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliucjamos ir (arba)
perduodamos) vardinés ribos, taikomos $iai radijo jrangai: Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
dBm.

Teisinis pranesSimas

© ,,Huawei 2021“. Visos teisés saugomos.

SIS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTIJUY.

Prekybiniai zenklai ir leidimai

196



Wi-Fi®, logotipas ,Wi-Fi CERTIFIED" ir Wi-Fi logotipas yra ,Wi-Fi
Alliance* prekiy Zenklai.

Kiti paminéti prekybiniai Zenklai, gaminiy, paslaugy ir bendroviy
pavadinimai gali priklausyti jy atitinkamiems savininkams.

Versijos atnaujinimas

Siekdami didinti gaminio sauguma ir gerinti naudotojo patirtj,
reguliariai siysime jums informacijg apie naujas versijas, kai tik bus
iSleistas svarbus naujinys.

Privatumo politika

Kad geriau suprastumeéte, kaip saugome jasy asmenine informacija,
perskaitykite privatumo politikg
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis

Prie§ pradédami naudotis gaminiu, perskaitykite ir sutikite su Galutinio
naudotojo licencijos sutartimi (HUAWEI EULA), pateikta gaminio valdymo
puslapyje.

Jei reikia daugiau pagalbos

Apsilankykite adresu https://consumer.huawei.com/en/support/hotline,
kur nurodyta Salies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto
adresas.
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Kiirtutvustus
Alustamine

—

(@ | —
P R 0
o 3
{H—o
0

@ NFC tuvastusala @ H-nupp O Naidik

O Lahtestusnupp (RESET) @ Toiteport

@ Toitenupp: seadme sisseliilitamiseks vajutage iiks
kord; valjalllitamiseks hoidke véahemalt kolm sekundit
allavajutatuna.

@ WAN-port: (ihendage optiliste modemite,
lairibamodemitega jms.

© LAN-port: (ihendage juhtmega internetiseadmega, naiteks
arvutiga.

1. toiming. Rakenduse installimine

Skannige QR-kood, et HUAWEI nutiseadme haldusrakendus
oma mobiiltelefoni voi tahvelarvutisse alla laadida ja installida.

EloAE

O Kui rakendus on teie telefoni juba
installitud, kontrollige, kas teil on
rakenduse uusim versioon.

198



2. toiming. Kaablite lihendamine

Votke ruuter HUAWEI WiFi Meshist valja, thendage see
vorgukaablit kasutades optilise, lairiba- voi kaablimodemiga ja
seejarel Uhendage see toiteallikaga.

Ruuter
Optiline, lairiba- v6i kaablimodem
(teie lairibavorgu pakkujalt)

Sisestage kaabel ruuteri
WAN-porti

O Kui nidik pdleb punaselt, nditab see, et ruuter ei ole internetiga
Uhendatud. Vt: ,3. toiming. Ruuteri seadistamine®.

3. toiming. Ruuteri seadistamine
1. meetod. Ruuteri konfigureerimine rakenduses

o Uhendage oma mobiiltelefon modemiga Gihendatud ruuteri
Wi-Fi®-iga (parooli pole vaja). Vaadake ruuteri pohjal olevat
Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name).

WiFi

KXXXXXX
Uhendatud

ki A
Wi-Fi Name: XXXXXX
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0 Avage rakendus. Kui rakendus on ruuteri tuvastanud,
puudutage nuppu KONFIGUREERI.

© Kui viibaboks ei ilmu, puudutage

HILJEM
nuppu +.

KONFIGUREER| @

o Puudutage nuppu ALUSTA.

e

0 Sisestage oma lairibakonto ja -parool.
Kui internetiihendus ei vaja kontot ega parooli, jatkake
jargmise toiminguga.

1. toiming

i Lairibakonto ‘E

i @ Kui peate oma vérgus VLANi

+ | Lairibaparool konfigureerima, p66rduge VLANi

i )| parameetrite kinnitamiseks oma
VLAN lairibavorgu kéitaja poole ja lubage
%\/) ekraanil lUliti VLAN.
—
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@ Maérake uuele ruuterile uus Wi-Fi nimi, Wi-Fi parool ja
haldusparool.

2. toiming

Kolmesagedusiik @)
automaatvalimine

#1 WiFi nimi i
H IRH
i | WiFi parool :
H J 1}
H H
EDAS @

O Kolmesagedusliku automaatvalimise lubamine: 2,4 GHz ja
5 GHz Wi-Fi nimed on samad. Teie seade loob automaatselt
Uhenduse kiirema Wi-Fi-vérguga.

v

Alustamine

O - Internetipadsu saamiseks taastage iihendus ruuteri Wi-Fi-ga.
« Kui ruuterit ei saa rakenduses konfigureerida, konfigureerige
ruuter veebipdhisel halduslehel, jargides 2. meetodi
juhtnoore.
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2. meetod. Ruuteri konfigureerimine veebipohisel
halduslehel

0 Uhendage oma mobiiltelefon modemiga tihendatud ruuteri
Wi-Fi-iga (parooli pole vaja). Vaadake ruuteri pdhjal olevat
Wi-Fi-nime (Wi-Fi Name).

'
'
WiFi o
!
.
'
XXXXXX \
Uhendatud : 4

Wi-Fi Name: XXXXXX

0 Avage brauser ja teid suunatakse automaatselt
veebipbhisele halduslehele (kui lehte ei kuvata automaatselt,
sisestage brauseri aadressiribale aadress ,192.168.3.1%).
Jargige ruuteri konfigureerimiseks ekraanil kuvatavaid
juhtndore.

192.168.3.1

3:
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4. toiming. Teise ruuteri (teiste ruuterite)
tihendamine toiteallikaga

Teised ruuterid HUAWEI WiFi Meshi vérgus ei ole isehaalestuvad
seadmed.

Pange ruuter(id) kehva Wi-Fi-signaaliga kohta ja thendage
see/need toiteallikaga. Oodake umbes kaks minutit, kuni

naidik hakkab siniselt pdlema; see naitab, et ruuter on

vorguga Uhendatud. Nende vérguiihendust saab kontrollida ka
rakenduses.

20Mbps 5 Mbps

O - Parimate tulemuste saavutamiseks pange ruuterid teineteisest

10 meetri ulatusse ja jatke nende vahele maksimaalselt Uiks sein.

« Kdik ruuterid jagavad sama Wi-Fi nime ja parooli. Kui liigute
ruumides ringi, loob teie seade automaatselt ihenduse kiirema
Wi-Fi-vdrguga.

« Kui ruuteri naidik péleb punaselt, naitab see, et ruuter ei saa
internetiga iihendust. Uksikasju vt allpool: ,Naidik: péleb
punaselt”.
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Naidik

Poleb siniselt: internetiga tihendatud.

Podleb punaselt: seade pole internetiga iihendatud.

Modemiga thendatud ruuteri puhul.

» Veenduge, et Etherneti-kaabel ei oleks lahti ja oleks digesti
Uhendatud.

« Vérguvea kontrollimiseks pddrduge oma kaitaja poole.

Modemiga tihendatud/ihendamata ruuteri puhul.

* Veenduge, et vahemaa mis tahes kahe ruuteri vahel oleks vahem
kui 10 meetrit ja nende vahel ei oleks rohkem kui kaks seina.

Vilgub: ruuter tuvastas seotava seadme.

Kui tuvastatakse teised HUAWEI ruuterid (H- v&i Hi-nupuga),
hakkab seadme HUAWEI WiFi Mesh naidik vilkuma. Kui see
juhtub, puudutage seadme HUAWEI WiFi Mesh H-nuppu.
Naidik peaks kiiresti vilkuma, ndidates, et seotav seade loob
Uhendust seadmega HUAWEI WiFi Mesh. Kui naidik Idpetab
vilkumise, on Ghendamisprotsess I6pule viidud.

O - Kui vajutate H-nuppu tahtmatult, oodake umbes kaks minutit ja
naidiku tavaolek taastub automaatselt.
* H-nupul on ka WPS-funktsionaalsus.

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Mida peaksin tegema, kui parast ruuteri konfigureerimist
loob telefon ruuteri Wi-Fi-vorgu asemel automaatselt
tihenduse eelnevalt iihendatud optilise, lairiba- v6i
kaablimodemi Wi-Fi-vérguga?
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Soovitatav on keelata eelmise optilise, lairiba- voi
kaablimodemi Wi-Fi-vork, et véhendada ruuteri signaali
véimalikku héirimist.

2. Mida peaksin tegema, kui rakenduses ei kuvata ruuterit?

« Veenduge, et teil oleks rakenduse uusim versioon.

Veenduge, et teie telefon oleks selle ruuteri Wi-Fi-vérguga,
mis on Uhendatud modemiga ja mida on vaja konfigureerida.

« Veenduge, et kdik ruuterid oleksid uued vdi nende algsatted
oleksid taastatud.

 Veenduge, et ruuteri toiteallikas oleks hasti (ihendatud.
Oodake, kuni ruuter I6petab kaivitusprotsessi, ja proovige
uuesti.

« Veenduge, et telefoni ja konfigureeritava ruuteri vahel ei
oleks rohkem kui kaks seina.

* Veenduge, et vahemaa mis tahes kahe ruuteri vahel oleks
vahem kui 10 meetrit ja nende vahel ei oleks rohkem kui
kaks seina.

3. Mida peaksin tegema, kui ruuteri konfigureerimisel esineb
moni jargmistest probleemidest?

« Kui teie telefon ei leia ruuteri Wi-Fi-t, veenduge, et ruuter
oleks tGihendatud toiteallikaga. Oodake, kuni ruuter |6petab
kaivitusprotsessi. Seejarel proovige telefoniga ruuteri Wi-Fi-t
uuesti otsida.

* Kui kuvatakse viip ,Internetikaablit ei tuvastatud®,
kontrollige, kas Etherneti-kaablid on hasti Ghendatud ja heas
seisukorras.

« Kui kuvatakse viip ,Vale kasutajanimi voi parool®, sisestage
oma lairibakonto ja -parool uuesti. Probleemi plsimisel
pdorduge abi saamiseks oma kaitaja poole.

© Probleemi piisimisel taastage ruuteri algsétted ja
jargige kaablite uuesti ihendamiseks ja ruuteri uuesti
konfigureerimiseks selle juhendi juhtndore.
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4. Kuidas taastada ruuteri algsatted?

Uhendage ruuter toiteallikaga ja oodake, kuni ruuter I8petab
kaivitusprotsessi. Vajutage ndelaga ruuteril nuppu RESET ja
hoidke seda umbes kaks sekundit allavajutatuna, kuni naidik
kustub. Oodake, kuni ruuter Idpetab taaskaivitusprotsessi.
Kui naidik hakkab punaselt pdlema, naitab see, et ruuteri
algsatted on taastatud.

O Kui konfigureeritud ruuteri algsatted on taastatud, tuleb see
uuesti konfigureerida. Seejarel taastage teis(te) ruuteri(te)
algsatted, et see/need saaksid konfigureeritud ruuteriga
automaatselt Ghenduse luua.

5. Kuidas iihendada Wi-Fi-vorgu laiendamiseks HUAWEI
lisandruuter (H-/Hi-nupuga) seadmega HUAWEI WiFi
Mesh?

Uhendage ruuter tihel jargmistest viisidest.

« Juhtmega iihendus. Uhendage lisandruuteri (uus voi
taastatud algsatetega) WAN-port Etherneti-kaabliga
konfigureeritud HUAWEI WiFi Meshi LAN-porti.

» Raadiovérgutihendus (H-nuppu kasutades).

1. toiming. Asetage lisandruuter (uus voi taastatud
algsatetega) konfigureeritud HUAWEI WiFi Meshist Gihe
meetri ulatusse ja Uhendage see toiteallikaga.

2. toiming. Kui seadme HUAWEI WiFi Mesh naidik hakkab
vilkuma, vajutage selle H-nuppu. Oodake, kuni lisandruuteri
naidik naitab, et see on vérku Uihendatud.

O Toetatakse jargmisi HUAWEI seadme mudeleid: WS5800,
WS7100 ja WS7200. Uksikasju muude seadme mudelite kohta
vt seadme kasutusjuhendist.

6. Kuidas iihendada Wi-Fi-seadet ruuteriga, kasutades WPS-i?

Kui ruuter on sisse lulitatud, puudutage selle H-nuppu, ja
vajutage kahe minuti jooksul Wi-Fi-seadme (naiteks telefoni)
WPS-nuppu, et kdivitada standardne WPS-labirdakimine ja
Uhendada Wi-Fi-seade ruuteri Wi-Fi-vérku.
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7. Kuidas kasutada Wi-Fi-vorguga kiireks lihendamiseks
ruuteri NFC-funktsiooni?

Avage telefon, lubage selles NFC, puudutage selle taga oleva
NFC-alaga ruuteri NFC-ala, seejarel jargige telefoni Wi-Fi-
vorguga thendamiseks ekraanil kuvatavaid juhtndére.

O See funktsioon on saadaval Android-seadmetes, millel on
NFC tugi, aga moned mittestandardse NFC-ga seadmed ei
pruugi Uhendust saada. iOS-seadmed toetavad NFC kaudu
Uhendamist.

8. Kuidas iihendada Wi-Fi-vérgu laiendamiseks ruuter
seadmega HUAWEI CPE?

Ruuteri ihendamiseks on kaks véimalust.

» Juhtmega Ghendus

Pange ruuter nérga signaali tugevuse voi puuduva signaaliga
ruumi, seejarel thendage ruuteri WAN-port Etherneti kaablit
kasutades HUAWEI CPE LAN-pordiga.

» Raadiovorgulihendus (H-nuppu kasutades)

1. toiming. Pange ruuter (ihe meetri ulatusse seadmest
HUAWEI CPE ja uhendage toiteallikas.

Uhe meetri
ulatuses

2. toiming. Kui HUAWEI CPE naidik hakkab vilkuma, vajutage
selle H-nuppu. Oodake, kuni ruuteri naidik naitab, et see on
vérguga Uhendatud.

3. toiming. Pange ruuter nérga signaali tugevusega ruumi ja
Uhendage toiteallikas.
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© - Pilt on ainult viiteks.

» Veenduge, et HUAWEI CPE oleks internetiga iihendatud ja
ruuter oleks uus voi tehasesatetele lahtestatud.

« Veenduge, et HUAWEI CPE toetaks funktsiooni HUAWEI
HiLink ja CoAP-protokolli. Lisateabe saamiseks podrduge
oma levitaja poole.

 Veenduge, et vahemaa ruuteri ja HUAWEI CPE vahel oleks
alla 10 meetri ja nende vahel ei oleks rohkem kui kaks seina.

Ohutusteave

Kasutamine ja ohutus

Kui seadme kasutamine on keelatud, &rge seda kasutage. Arge
kasutage seadet, kui see ohustab v&i hairib muid elektroonilisi
seadmeid.

Slidameritmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist
vahemalt 15 cm kaugusel, et valtida ritmuri t66 voimalikku hairimist.
Sudameritmuri kasutamisel hoidke seadet sidameritmuri suhtes
vastaspoolel ning arge kandke seda rinnataskus.

Valtige tolmust, niisket voi ebapuhast keskkonda. Valtige
magnetvalju. Seadme kasutamine sellises keskkonnas vdib
kahjustada elektriahelaid.

Seadme optimaalne td6temperatuur on vahemikus 0 °C kuni 40
°C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus —40 °C kuni
+70 °C. Liiga korge v&i madal temperatuur vaib seadet ja tarvikuid
kahjustada.

Hoidke seadet ja tarvikuid hasti 6hutatud ja jahedas kohas varjatuna
otsese paikesevalguse eest. Arge sulgege ega katke seadet rétikute
ega muude esemetega. Arge pange seadet kasti véi kotti, mis
takistavad soojuse hajumist.

Seadme paigaldamisel ja kasutamisel peab minimaalne kaugus
radiaatori ja keha vahel olema 20 cm.

Heakskiitu mitteomava voi tGhildamatu toiteadapteri, laadija voi aku
kasutamine v6ib kahjustada seadet, lihendada selle eluiga voi
pohjustada tulekahju, plahvatuse véi tekitada muid ohte.

Pistikutega seadmete korral tuleb vorgupesa paigaldada seadme
lahedusse holpsasti juurdepaasetavasse kohta.

Kui toiteadapterit parajasti ei kasutata, eemaldage see vooluvérgust
ja seadme kiiljest.
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«+ Arge puudutage seadet véi laadijat margade kitega. See véib
pohjustada llhise, torkeid voi elektril6ogi.

Teave jadtmete korvaldamise ja ringlussevotu kohta

ootel, akul, dokumentatsioonil voi pakendil olev simbol
E:éhendab, et tooted ja akud tuleb nende td6ea I6pus viia

kohalike véimude maaratud eraldi jaatmete

N | ogumispunktidesse. See tagab elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete ringlussevétu ning vaartuslikke
materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise.
Lisateabe saamiseks votke Uhendust kohaliku omavalitsusasutuse,
jaemuja voi olmejaatmeid kaitleva ettevottega voi minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/en/.
Ohtlike ainete hulga vdhendamine
See seade ning selle elektritarvikud on vastavuses elektri-
ja elektroonikaseadmetes ohtlike ainete kasutust piiravate
kohalike eeskirjadega, nagu EL-i REACH-m&éarus, RoHS- ja
akudirektiiv (aku olemasolu korral). REACH-i ja RoHS-iga seotud
vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks minge veebisaidile
https://consumer.huawei.com/certification.
Vastavus EL-i normidele
Avaldus
Kaesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade WS5800
taidab jargmise direktiivi ndudeid: RED 2014/53/EL, RoHS 2011/65/
EL, ErP 2009/125/EU.
ELi vastavusdeklaratsiooni taielik versioon, liksikasjalik ErP teave
ning varskeim tarvikuid ja tarkvara puudutav teave on saadaval
jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.
Piirangud 5 GHz sagedusalas
5150-5350 MHz sagedusala on lubatud sisetingimustes kasutamiseks
jargmistes riikides: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, Fl,
FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE,
Sl, SK, TR, UK(NI).
Sagedusribad ja toide
Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/véi juhitud)
sellele raadioseadmele kohaldatavad nominaalvaartused on
jargnevad: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30 dBm.
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Juriidiline markus

Autoridigus © Huawei 2021. Koik 6igused kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA
MINGEID GARANTIISID.

Kaubamargid ja load

Wi-Fi®, Wi-Fi SERTIFITSEERITUD logo ja Wi-Fi logo on Wi-Fi
Alliance'i kaubamargid.

Muud siin mainitud kaubamargid ja toodete, teenuste ja ettevotete
nimed voivad kuuluda vastavalt nende omanikele.

Versiooni virskendus

Toote turbe taiustamiseks ja parema kasutajakogemuse pakkumiseks
tdukame teile pidevalt versiooni varskenduse teavet, kui anname valja
olulise varskenduse.

Privaatsuspoliitika

Kui soovite teada tdpsemalt, kuidas me teie isikuandmeid kasutame
ja kaitseme, lugege meie privaatsuspoliitikat aadressil
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Léppkasutaja litsentsileping

Enne toote kasutamist lugege toote halduslehel olevat |6ppkasutaja
litsentsilepingut (HUAWEI EULA) ja ndustuge sellega.

Taiendav abiinfo

Kiilastage https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada
oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number v&i e-posti
aadress.
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KpaTtkoe PYKOBOACTBO nonb3oBaTens

Hauano pa6otbi

@ O6nacts natunka NFC @ Kuonka H © Vupukatop

O Knonka cb6poca (RESET) @ MMopT nutaHus

@ KHorka nuTaHWs: HaXMUTe OLUH Pas, YTOGbI BKITHOUMTH
YCTPOWCTBO; HAXMUTE W yAEpXMBaNTE MUHUMYM 3 CEeKyHAb,
4YTOObI BbIKIMOYUTL YCTPOWMCTBO.

@ Mopt WAN: noakmnioHeHne kK onTU4eckoMy Moaemy,
mogemy UMM v npoyemy.

© Mopt LAN: nogkniodeHm1e K NpoBoaHOMY YCTPOUCTBY C
pocTtynom B VIHTEPHET, Hanpumep KOMMbioTepy.

Lar 1. YctaHOBKa NnpunoxeHus

OtckaHupyiite QR-kof, YTOObI 3arpy3anTb U YCTaHOBUTbL
npunoxenne HUAWEI ansa ynpasneHns yMHbIMU yCTPONCTBaMM
Ha BalleM MOOMNbHOM TenedoHe Unu NnaHLeTe.

EEHE

© Ecnu npunoxeHme yxe ycTaHOBMNEHO
Ha TenedoHe, ybeamtech, 4To aTO
NOCNEAHsIsi BEPCUSA MPUNOXKEHMS.
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LWar 2. MogknrioyeHne kabenen

M3enekute poytep HUAWEI WiFi Mesh 13 ynakosku, nogkntoumTe
ero k ontuyeckomy, LLUMJA nnm npoBogHOMy MoeMy € MOMOLLbHO
ceTeBoro kabens, 3aTeM NoAKIMoYUTE PoyTep K UCTOMHUKY MUTaHUS.

OnTunueckuit/LLUNO/nposoaHon
moaem

Poytep

(npepocTaensieT nposaiaep
yenyr WNA)

MopkniounTe kabenb k
nopty WAN poyTtepa

O Ecnun MHaMKaTop roput KpacHbIM, poyTep He MOAKITYEH K CeTh
WHTepHet. Cwm. «llar 3. HacTpoika poyTtepay.

LWar 3. HacTtpouka poyTtepa

Cnoco6 1. Hactpoiika poyTepa B NpunoxeHuu

o MonkmiounTe TenedoH k ceTn Wi-Fi® poyTepa, noakmodeHHoro
K MoZeMy (naporb He Tpebyetcs). MocmoTpuTe UMs ceTn
Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha HvpkHeln naHenm poyTtepa.

XXXXXX
MoaknioueHo

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ OTkponTe npunoxeHue. Koraa npunoxeHve onpeaenut
poytep, Haxkmute HACTPOUTD.

o Ecnu grnanoroBoe okHO He
MAPOfb POYTEPA

0TOBpaxaeTcsl, HaXKMUTE +.
3 s

© Haxvnte HAYATD.

HAYATb Q

e BeeavTe ums v naponb Balero akkayHta LU,
Ecnun ansa nogkniodeHuns k VIHTepHeTy He TpebyeTtcs BBOANTL
aKKayHT 1 naporb, NepeiiauTe K cneaylolemy wary.

War 1.

AxkayHT LUINA
O Ecnv Bam HeobxoanMo B Ballen ceTu
Mapon, awwaysra WA HacTpouTb ceTb VLAN, nonyunte

) napametpbl VLAN y Baliero

VLAN nposangepa ycnyr WM n Bknouute

nepekntoyatens VLAN Ha akpaHe.

-
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@ Hacrpoiite HoBble MMs 1 naponb cetn Wi-Fi, a Tatoke napons
ynpaBrieHns Ansi HOBOTO poyTepa.
TR
War 2.
'ABTOMaTUYECKNIA

BLi60p M3 Tpex @D
AvanasoHos

Wmsa cetn Wi-Fi

Napons cetn Wi-Fi

——

© Bkniounte ABTOMaTUYECKUIA BLIGOP U3 TPEX ANaNa3oHOB.
Wmena cetein Wi-Fi 2,4 I'Tu n 5 [Ty 6yayT coBnagats.
Bhbl Gyaete aBTOMaTMHECKM NOAKIIOYEHbI K CaMOi BbICTpoi
cetn Wi-Fi.

v

Hactpoiiku cetn

© - MNosTtopHo noaknounTeck k cetn Wi-Fi poyTepa anst foctyna
B VIHTepHeT.
» Ecnu poyTep He yaaeTcs HaCTPOUTb B MPUIOXEHUMN,
BbIMOSIHUTE €ro HaCTPOWiKy Ha BeBG-CTpaHuLe KoHburypauum,
BbIMOMHMB AENCTBUSI, OnMcaHHble B pasgene Crnocob 2.
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Cnocob6 2. HacTpoiika poyTepa Ha BeG-cTpaHuLe
KoHdurypaumm

a MopxntouunTte TenedoH k cetn Wi-Fi poyTepa, noakntodeHHoro
K MoZeMy (napornb He Tpebyetcs). NMocmoTpuTe UMS ceTn
Wi-Fi (Wi-Fi name) Ha HWxkHeln naHenu poyTtepa.

memmmn
s

XXXXXX
MoakniodeHo

e

Wi-Fi Name: XXXXXX

@ OtkponTe 6paysep. Bbl 6ynete aBTomatnyecku
nepeagpecoBaHbl Ha Be6-CTpaHuLy KoHdUrypaumm (ecnm
CTpaHuLa He oToGpakaeTcss aBTOMaTUYECKM, BBEAUTE
192.168.3.1 B agpecHoi cTpoke 6pay3epa). Hactpoiite
napameTpbl poyTepa, Cnefyst UHCTPYKLUMUAM Ha 3KpaHe.

192.168.3.1

3:
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LLar 4. NMopkntoyeHne Apyrux poytTepos K
UCTOYHUKY NUTaHUA

Hpyrve poytepbl B cetn HUAWEI WiFi Mesh nogaepxusatot
MrHOBeHHoe noakmodeHne (PnP).

Pa3mecTuTe poyTep B MmecTe co cnabbim curHanom cetu Wi-Fi,
NOAKII0YMTE €ro K UCTOMHMKY NUTaHus. MNogoxauTte okono AByx
MWHYT, NOKa UHAUKATOP He HaYHeT ropeTb CUHWUM (4TO O3HAYaeT,
YTO poyTep NOAKIOYEH K ceTn). Bbl Takke MoxeTe NpoBepuTb
€ro ceTeBO€e COEAVHEHWE B MPUMNOXKEHUN.

20 Mbps 5 Mbps

O - [Ina oCTKEeHUs! HaUMyHLLIMX Pe3yNETaToB pasMeTuTe poyTepbl
Ha paccTosiHum MeHee 10 METPOB, MEXAY HUMW AOIMKHA
pacnonaratbCsi MaKCUMyM OfjHa CTeHa.

« Y BCex poyTepoB oAvHakoBble UMs 1 naposnb cetn Wi-Fi. Mpu
nepemeLLeHnn Mexay KoMHaTaMu Bbl ByaeTe aBToMaTuyecku
noakmnoyeHbl k camoit obictpoin cetn Wi-Fi.

« Ecnu unamkaTtop ropuT KpacHbIM, poyTep He NOAKIIOYEH K ceTu
WHTepHeT. MoapobHyto nHdopmaumio cm. B pasaene «MHaukatop
rOPUT KPaCHBIM» HIXKE.
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WUHpukaTtop

FopuT cuHuM: noaknioveHo K UHTepHeTy.

FopuT KpacHbIM: HeT noaknioveHus Kk UHTepHerty.

Ecnu poyTep nogkrioyeH k Mogemy:

 Y6eautecs, 4to Ethernet-kabenb NNOTHO 1 KOPPEKTHO
MOJKIIOYEH.

* B cnyyae cbos ceTeBoro coeauHeHus obpartutecs k Bawemy
oneparopy.

Ecnu poyTep He nogkrtodeH k Moaemy:

* Y6eauTech, YTO paccTosiHue Mexay poyTepamu MeHbLue 10
METPOB, YTO MEXAY HMMW PacrorioXeHo He 6onee AByX CTEH.

MwuraeT: poyTep onpeaenun yCTpoOMCTBO, C KOTOPbIM MOXHO
YCTaHOBUTb COMpshKeHMe.

WHpukaTop muraer, korga Baw poytep HUAWEI WiFi Mesh
onpegaensiet apyrne poytepbl HUAWEI (c kHonko# H nnu Hi).
Koraa aTo npounsongert, HaxmuTe Ha kHonky H Ha poyTepe
HUAWEI WiFi Mesh. MHaukaTtop 6bicTpo muraer, koraa
conpsiraemoe yCTPOWCTBO noakmntovaetcst k poytepy HUAWEI
WiFi Mesh. Korga nHgukatop nepecrtaet MuraTb, 3TO O3Ha4aeT,
YTO MPOLIECC NOAKIIOYEHNS 3aBEPLLEH.

© - Ecnu Bbl criyyaiiHo HaXkanm Ha KHorky H, nogoxante 2 MUHYTHI,
rnoka MHAMKaTop aBTOMaTU4ECKN He NepecTaHeT MuraTb.
« Knonka H Taioke obecneumsaet paboty dpyHkummn WPS.
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Bonpochl u oTBeTbI

1. Yto penatb, ecnu nocne HaCTPOMKU MOEro poyTepa
Tened)oH aBTOMaTM4YECKN NOAKINIOYAETCA K CeTu
Wi-Fi paHee nogkntoyeHHoro ontuyeckoro, LUMNA nnu
nposoAHoro mopgema Bmecto cetu Wi-Fi moero poytepa?

PekomeHnpyetcs oTkntoumntb cetb Wi-Fi paHee noaknoveHHoro
onTuyeckoro, LM vnu npoBoaHOro mogema Ans ycTpaHeHus
BO3MOXHbIX MOMEX.

N

. YTo penatb, ecnu npunoxeHue He onpeaensieT poytep?

* Y6enwuTech, 4TO y Bac yCTaHOBIEHa NocrneaHsis Bepcust
NPUNOXEHNS.

* Y6enwuTech, 4TO Ball TenieoH NOAKITOYEH K CeTU
Wi-Fi poyTepa, noaKmno4eHHOro K MOAEMY Y HAaCTPOEHHOTO.

* Y6egwuTech, 4TO BCe poyTepbl HOBblE
(paHee He MCNONb30BaNUCh) UMM YTO Ha HUX BOCCTAHOBMEHbI
3aBOACKME HACTPOWKU.

* Y6eauTech, YTO poyTep KOPPEKTHO NOAKIIOYEH K MCTOYHUKY
nuTaHus. [JloxamTech 3aBepLUEeHUs npoLecca 3anycka poytepa
1 NOBTOPUTE MOMbITKY.

* Y6eauTech, YTo Mexay TenedoHoM 1 HacTpavBaeMbIM
POYTEpOM pacronoXeHo He 6onee AByxX CTEH.

* Y6eauTech, 4To paccTosiH1e Mexay poyTepamut MeHblue 10
METPOB, YTO MEX/y HIUMU PaCTONOXeHO He 6ornee AByX CTEH.

3. Yto paenatb, eCcnv Npu HacTpoiike poyTepa BO3HUKAIOT
cneaytowme npobnembi?

» Ecnu TenedoHy He ynaetca onpenenutb cetb Wi-Fi
poyTepa, ybeautech, 4TO poyTep NOAKIMIOYEH K UCTOYHUKY
nuTaHus. [loxauTech 3aBepLUeHns npoLecca 3arpyskiu
poyTepa. 3atem cHoBa nonbiTanTeck onpeaenuts cete Wi-Fi
poyTepa Ha Ballem TenedgoHe.
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» Ecnun otobpaxaeTtcs cooblieHne «Kabernb ans goctyna B
WHTepHeT He onpepeneH», ybeautech, uto Ethernet-kabenun
B paboyem COCTOSIHUM 1 KOPPEKTHO NOAKMHOYEHDI.

« Ecnun oto6paxaetcs coobuieHne «HekoppekTHoe nms
nonb3oBaTesns Uy nNaposb», NOBTOPHO BBEAWUTE UMSI
1 naponb Bawlero akkayHta LUMA. Ecnu npobnema He
pelleHa, obpaTuTech k BallemMy onepaTopy.

© Ecnv npobriema He pellieHa, BOCCTAHOBYUTE 3aBOACKVE
HaCTPOViKV poyTepa, MOBTOPHO MOAKIHYMTE KaBenu 1 HacTpoiiTe
poyTep, creayst UHCTPYKUMAM B JaHHOM PYKOBOACTBE.

4. Kak BocCTaHOBUTb 3aBOACKUE HAacTPOMNKu poyTepa?

MogknioumnTe poyTep K CETU ANEKTPONUTaHNS U [OXONTECH
3aBepLUeHKs npoLecca 3arpy3sku poytepa. Mronkoi nnm ckpenkon
HaXXMWTe 1 yaepxuBaiTe Ha poyTepe KHOMKy copoca HacTpoek
(RESET) M1HUMYM 2 cekyHZbl, MOKa MHAMKATOP HE MOracHeT.
[oxauTech 3aBepLUeHUsA npoLecca nepesarpysku poyTepa. Korga
MHOVKaTOP 3aropuTCst KpacHbIM LIBETOM, 3TO YKasblBaeT Ha TO, YTO
3aBO/ICKME HaCTPOIKM poyTepa BOCCTAHOBNEHbI.

© Mpu BoCCTaHOBNEHNM 3aBOACKMX HACTPOEK BCE 3aAaHHbIe
HacTpoiiku poyTepa ByayT ynaneHsl. Bam npugetca
HacTpavBaTb poyTep NOBTOPHO. 3aTem Ha Apyrom poyTepe
BOCCTAHOBUTE 3aBOACKUE HACTPOWKKN, YTOOLI OH MOT
aBTOMaTUYECKN NOAKMIOYNTLCS K HACTPOEHHOMY poyTepy.

(3]

. Kak nogkntounTtb gononHutensHbii poytep HUAWEI
(c kHonkou H/Hi) k poytepy HUAWEI WiFi Mesh ans
yBenu4yeHus nokpbitus cetu Wi-Fi?

Bbl MOXeTe nodkmNounTbL poyTep creayrLlmmm cnocobamm:

* MNpoBoaHoe coeanHeHue. MoagkntounTte nopt WAN
[ONOMHUTENBHOTO poyTepa (AoMmkeH BbiTb HOBbIM UMW Ha
HeM [0MKHbl ObiTb BOCCTAHOBIIEHbI 3aBOACKNE HACTPONKN)
k nopty LAN HactpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi Mesh ¢
nomoulpbto Ethernet-kabens.

« BecnpoBogHoe coegunHeHmre (C noMoLLbio KHomku H).
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LWar 1. PaamecTuTe ONOMHUTENbHBIV POyTep (AOMmKeH
ObITb HOBLIM UMK HA HEM JOMKHbI ObITb BOCCTAHOBMEHBI
3aBOJCKME HACTPOWKM) Ha paccTosiHUK He Gonee ogHoro
mMeTpa oT HacTpoeHHoro poytepa HUAWEI WiFi Mesh n
MOAKIMIOYNTE €r0 K UCTOYHUKY MUTAHUS.

LWar 2. Korga nHankatop Ha poytepe HUAWEI WiFi Mesh
HayHeT MUraTh, HaxXMuTe Ha HeM kHonky H. [loxauTtecs,
KOrA@ UHAMKATOP Ha AOMOMHUTENBHOM poyTepe YKaxeT Ha
TO, YTO POyTeP MOAKIIOYEH K CETU.

[ ] MoppepxuBatotcsa cnepytowme mogenu ycrpoincts HUAWEL:
WS5800, WS7100 n WS7200. [lononHuTeneHyto nHdopmavmo
O MOZENSIX YCTPOWCTB CM. B PyKOBOACTBE MONb3oBaTens
ycTponcTBa.

6. Kak noakntountb Wi-Fi-ycTpoicTBO K poyTepy ¢ NOMOLIbIO
cyHkuum WPS?

Korga Baw poyTep BKMKOYEH, HAXMUTE HA HEM Ha KHonky H,
3aTeM B Te4YeHue ABYX MUHYT HaxmuTe Ha kHonky WPS Ha
Wi-Fi-ycTpoiicTBe (Hanpumep, Ha TenedoHe), YTobbl HavaTb
cTaHaapTHbI npouecc WPS-cornacoBaHust U MOAKIOYUTL
Wi-Fi-yctponctso k cetn Wi-Fi poyTtepa.

7. Kak ucnonb3oBatb ¢yHkuuto NFC poyTepa ans 6sicTporo
noaknoyeHms k cetu Wi-Fi?

Pa3bnokupyiite TenedoH, BKNUnTe Ha HEM PyHKLMIO
NFC, kocHuTecb obnactbto aatumka NFC Ha TenedoHe
(pacnonoxeH Ha 3agHel naHenu) 3oHbl Aatymnka NFC Ha
poyTepe. 3atem cnegynTe MHCTPYKUMSIM Ha 3KpaHe, 4TobbI
noaknounTb TenedoH k cetn Wi-Fi.
© 3ra dyHKUMs KocTynHa ToNbko Ha ycTpoiicTBax Android
c nopgaepxkon NFC. OnHako HekoTopble YCTpOCTBa ¢
HecTaHgapTHow tyHkumnein NFC, BO3MOXHO, He cMoryT
noaKnMioYnTLCA Takum obpasom. YcTporictsa iOS He
NoAAEPKMUBaIOT NOAKMIOYEHVE C NoMoLLbto chyHKUmn NFC.
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8. Kak nogkntouuntb poyTtep k yctponctesy HUAWEI CPE gns
yBenuyeHus nokpbitus cetn Wi-Fi?

Bbl MOXeTe nodkmnounTb poyTep crieayoLwmmm cnocobamm:

« MpoBoaHoe coeauHeHve

Pa3mecTnTe poyTep B MecTe co cnabbliM cUrHamom unm tam,
roe Het curHana, nogknouute nopt WAN poyTtepa k nopty
LAN yctpoiictea HUAWEI CPE ¢ nomoLupto kabensi Ethernet.
» becnpoBogHoe coeanHeHne (C NomoLLbo kHonkn H).

Lar 1. PaamectuTte poyTep Ha pacctosiHin He Bonee ogHoro
meTpa ot yctpornctea HUAWEI CPE v nogknioyunTe ero k
MCTOYHMKY MUTAHWS.

Lar 2. Korga nHgukatop Ha yctporictee HUAWEI CPE
HayHeT MuraTb, HaxmuTe Ha Hem kHonky H. [loxauTtecs, korga
MHOMKATOP Ha poyTepe YKaXeT Ha TO, YTO poyTep NOAKIOYEH
K ceTu.

Lar 3. Pasmectute poytep B MecTe co cnabbimM curHanom,
NOAKMIOYNTE €ro K UCTOYHUKY NMUTaHUS.

© - PyicyHOK HOCUT CMIPaBOYHbIT XapaKkTep.

* Y6eauTtecs, yto yctporicteo HUAWEI CPE noakntoveHo K
VIHTepHeTy, 4TO poyTep HOBbIN (paHbLUe He UCMonb3oBarscs)
UNV Ha HeM BOCCTaHOBMEHb! 3aBOACKVE HACTPOMKM.

* Y6eauTtecs, yto yctpoiricteo HUAWEI CPE noppepxusaet
dyHkumto HUAWEI HiLink n npotokon CoAP. Bonee
noapoBHyto MHOpMAaLMIO MOXHO Y3HaTb y AMCTpubbIoTOpa
ycTpoiicTaa.

* Y6eautech, YTO Mexay poyTepom u yctporictsom HUAWEI
CPE meHblue 10 MeTPOB, 4TO MEXAY HAMMW PACTONOXKEHO He
6onee ABYX CTeH.
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MepbI NpegoCcTOPOXKHOCTHU

BesonacHasa akcnnyaTtauus

* BblkntovaiiTe Balle yCTPOWCTBO B MecTax, rAe UCNonb3oBaHue
noAo6HbIX YCTPOWCTB 3anpeleHo. He ncnone3yite gaHHoe
YCTPOWCTBO, €CNK 3TO MOXET BbI3BaTb NOMexn B paboTe Apyroro
AMNEeKTPOHHOro 06opyaoBaHUS.

CornacHo pekomMeHaauusiM Npou3BoauTeneit KapanoCcTUMYNSTOPOB,
BO u3bexaHne nomMex MMUHUMaNbLHOE paccTofAHUE Mexay
6ecnpoBOAHbIM YCTPOWCTBOM U KapAWOCTUMYNSITOPOM [AOMKHO
coctaBnaTte 15 cm. Mpu ucnonb3oBaHuM KapanocTUMynsitopa
[epXuTe YCTPOMCTBO C NPOTUBOMOMNOXHON OT KapAnoCTUMynaTopa
CTOPOHbI 1 HE XpaHUTE YCTPOMCTBO B HArpyAHOM KapMaHe.

He ncnonb3yiiTe 1 He 3apsxaiTe yCTPONCTBO B MOMELLEHUSAX
C MOBbIWEHHON BMNAXHOCTLIO, BoNbWMM coAepXXaHueMm Nbinu u
CUMbHBLIM MarHUTHLIM NoneM. TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
MUKPOCXEM.

Temnepatypa akcnnyaTtauum yctponcTtsa coctasnset ot 0 go 40
°C. TemnepaTtypa xpaHeHus ycTpoicTBa coctaBnset oT —40 o +70
°C. He ncnonb3yiiTe yCTPOWUCTBO U €ro akceccyapbl B YCrNoBUSIX
KCTPEManbHO BbICOKUX MMM HU3KMX Temneparyp.

Mcnonb3yiiTe yCTPOMCTBO B XOPOLLO MPOBETPMBAEMOM NPOXS1aAHOM
nomelleHun. He gonyckante nonagaHvus Ha yCTPOMCTBO NMPSiMbIX
COMMHeYHbIX Ny4yei. He HakpblBaiTe yCTPOMNCTBO NOMOTEHLEM UMK
ApyruMun npegmetamu. He nomelyaite yCTpOCTBO B €MKOCTU C
NNOXMM OTBOAOM Terna, Hanpumep B KOPOBKW UMK CyMKK.

Mpu akcnnyaTtaumy ycTporicTBa paccTosHWE Mexay uanyyarenem n
Tenom AOrMKHO COCTaBnsTb He meHee 20 cMm.

Mcnonb3oBaHne HECOBMECTUMOIO UMK HECEePTUMDULMPOBAHHOIO
apantepa nNuUTaHus, 3apsAHOrO YCTPOWUCTBA UMW akKyMyNAaTOPHOW
6aTtapeun MoOXeT NPpUBECTU K NOBPEXAEHUI0 yCTpoOUCTBa,
COKpaLLEHNI0 ero cpoka CryxGbl, BO3ropaHuio, B3pbiBy W NPOYnM
ONacHbLIM NOCNeACTBUAM.

[ns noaknoyYaemMblx K CETU 3NEeKTPONUTaHWUs YCTPOWUCTB po3eTka
[OIKHA HaXOAUTLCA PSAOM C YCTPOWUCTBOM, U K HEn JOMKeH BbiTb
ocyulecTBreH 6ecnpensaTCTBeHHbIN A0CTYM.

Koraa apantep nuTaHusi He MCNOb3yeTcs, OTKIoYaliTe ero ot cetn
3MNEKTPONUTaHUS U AAHHOTO YCTPOWCTBA.

He TporaiiTe paHHOe yCTPOWCTBO MU 3apsfAHOE YyCTPOWCTBO
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MOKPbIMU pykammn. OTO MOXET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHWIo,
MoMNoMKam Unu NMOPaKeHUH SIEKTPUYECKUM TOKOM.
WHCTpyKuUM no ytunusaumm
OTOT cMMBON Ha ycTpoilcTee, 6atapee, UHCTPYKUUU Unn
Eynakoske 03Hay4aeT, 4YTo caMo YCTPOWCTBO U ero Gatapes no
NCTEeYEHUN cpoKa CryxObl AOMKHbLI GblTh YTUNN3MPOBaHLI B
B :eynanbHbIX NYHKTax NpueMa, y4pexaeHHbIX ropoackon
agMuHucTpauuen. Tak 6yayT cobnogeHbl npasuna yTunusaumm
ANEKTPOHHBLIX U 3MEKTPUYECKUX YCTPOWCTB, @ TakkKe NPUHLMMNbI
6epexHOro OTHOLLEHWUSA K pecypcam U 3alumTbl 300pOoBbSA Yernoseka 1
OKpY>KatoLLen cpeapl.
[Ons nonyveHus 6onee noapo6Hoi MHdopmauum obpallaitech
B MECTHYI0 rOpOACKYI aAMUHUCTPaLMIO, CnyXby yHUYTOXEHNA
GbITOBBIX OTXOAO0B UMM MarasuH PO3HWYHOW TOProBMW, B KOTOPOM
66110 NproBpeTeHo yCTPONCTBO, NMMBO NoceTuTe BEG-CcanT
https://consumer.huawei.com/en/.
CokpalleHue BbIGPOCOB BpeAHbIX BelecTB
[laHHOEe yCTpPOWCTBO M €ro 3aneKkTpuyeckue akceccyapbl OTBeYaT
PernamenTy EC no perncrpauum, oLeHke, NonyyeHuto paspeLleHus
W OrpaHMyeHunio NpuMeHeHns xumuyeckux Bewects (EU
REACH), Qupektuee EC 06 orpaHuyeHun copepxxaHusi BpeaHbIX
BelecTB (RoHS) n [upekTtuee 06 ncnonb3oBaHUM U yTUNU3aumm
aKKyMynsiTopHbix GaTapen (ecnu ecTb). na nonyyeHus Gonee
noapo6Hon MHopMaLmn O COOTBETCTBUM YCTPOUCTBA TpeboBaHMsSM
pernameHTa REACH 1 aupektuBbl RoHS nocetute Be6-cait
https://consumer.huawei.com/certification.
[eknapauus cootBeTcTBus EC
[eknapauus
Komnanua Huawei Device Co., Ltd. HacTosiwum 3asensert, 4yTo
naHHoe yctpouncteo WS5800 oTBevaeT OCHOBHbIM TpeboBaHuUsiM
1 COOTBETCTBYIOLMUM MONOXEHUAM cnegyowmnx anpektns: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EC.
[MonHbIN TekcT Aeknapaunm cooTBETCTBUSA, noapobHble cBeaeHUs
avpekTuBbl ErP n akTyanbHyto MHdopmauuio o6 akceccyapax u
nporpammMHoM o6ecneyeHnn MOXHO MOCMOTPeTb Ha BeG-canTe:
https://consumer.huawei.com/certification.
OrpaHuyeHus B guanasoHe 5 My
OunanasoH Yactot 5150-5350 Ml npegycMOTpeH UCKMYUTENbHO
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015 UCMOMNb30BaHNsA B NOMELLeHMsIX B criegytolmx ctpaHax: AT, BE,
BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI,
LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).
[nana3oHbl YaCcTOT U MOLLHOCTb

HoMuHarbHble NOPOroBble 3HAYEHVS AMana3oHoB YacToT U BbIXOAHOW
MOLLHOCTU (M3ny4aemon n (unu) nepefaBaemon), NpUMeHsieMble K
aTtomy pagnoobopynosanuio: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-
5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

YBegomneHus

Copyright © Huawei 2021. Bce npaBa 3awMLieHbl.
OAHHBLIV JOKYMEHT HOCUT CMPABOYHbLIN XAPAKTEP W HE
MOOPA3YMEBAET HUKAKMX FTAPAHTUI.
ToBapHble 3HaKu
Wi-Fi®, norotun Wi-Fi CERTIFIED u norotun Wi-Fi senstwTcs
TOBapHbIMK 3Hakamu anbsiica Wi-Fi Alliance.
[lpyrne ToBapHble 3HaKW, HAUMEHOBAHWUA W3Jenuid, ycnyr u
KOMMNaHUi, yNOMSHYTble B HACTOSLLEM PYKOBOACTBE, MPUHAANexaT ux
BnagenbLam.
OGHoBNEeHne Bepcuu
C uenblo noBblleHns 6e30nacHOCTV AaHHOrO YCTPOMCTBA U KavecTea
obcnyxumBaHns koMnaHust GyaeT yBeAOMNSiTb BAc O HOBbIX BEPCUSIX
npwv YX NOSIBIEHUN.
MonuTtuka koHpUAEHUNaNbLHOCTH
Mepbl, NpUHUMaeMble KOMNaHWen AN 3aluThl Ballei NTUYHOWM
MHGpOPMaLUKN, onucaHbl B NONUTUKE KOHPUAEHUNANBHOCTH,
ony6nvkoBaHHoi Ha BeG-caiTe
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
JIuueH3MOHHOE cornalleHue ¢ KOHeYHbIM Nonb3oBaTenem
Mepen vcnonb3oBaHMEM 3TOrO YCTPOWCTBA BHUMATENbHO NPOYTUTE
1 NPYMUTE NONOXEHUS NINLEH3NOHHOTO COrNalleHNs C KOHEYHbIM
nonbsosatenem (HUAWEI EULA) Ha Be6-cTpaHuue koHdurypaumm
ycTpoWcTBa.
[ononHutenbHas uigopmauus
MHdopmaumio o TenedoHe ropsiyein NMHUM 1 agpece dNeKTPOHHOW
noyThl cnyx6bl NOAAEPXKKN B Ballel CTpaHe WU pernoHe CM. Ha
caunTe https://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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YnarcTBoO 3a 6p3 NO4YeTOoK
Oa noyHeme
[ -

5] o

o ———
@ Obnact sa @ Konue H ©® MMokazaten
otkpuBarwe NFC
O Konue RESET O TMpuknydok 3a HanojyBarse

@ Konue 3a BKNyYyBarEe/VCKITy4HyBake: NPUTUCHETE eHaLl
3a Aa ro BKNy4uTe YpenoT Ui npUTUCHETE 1 3aapxeTe
HajmMarnky Tpu CeKyHAu 3a Aa ro UckiyuuTe.

@ Mopra WAN: nospaeTe €O ONTUYKM MOAEMM,
LLIMPOKOMOjacHN MOAEMU UTH.

® MMopra LAN: noBp3eTe co xunuaH WNHTEpHEeT-ype[, Kako WTo
e KomnjyTep.

Yekop 1: nHcTanupajte ja annukauujata

CkeHupajTe ro QR-koaoT 3a Aa ja npeseMeTe 1 UHcTanupare
annukauwujata 3a ynpaByBake co nameTHu ypeau og HUAWEI

Ha MOBMNHWOT TenedoH unu TabneroT.

ElEE A

@ Axo annukaumjaTa Beke e
VHCTanupaHa Ha TenedoHoT, yBepeTte
ce Jeka ja umaTte HajHoBaTa Bep3avja
o annukauujaTa.
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Yekop 2: noBp3eTe rn Kabnure

M3Bagerte HacovyBay ogq HUAWEI WiFi Mesh, nospaete ro
CO ONTUYKW/LLIMPOKONOjaceH/kabenckv MoOAEM CO KOpUCTEHE
MpexeH kaben, na NoBp3eTe ro Co HarnojyBame.

OnTuuku/LwmnpokonojaceH/
kabenckn Mmogem

Hacouysay

(oA BawWwMoOT faBaTen Ha
LIMPOKONOjaCeH UHTEPHET)

Cragere ro kabenot Bo noprara
WAN Ha HacodyBa4yoT

=)

© Ako nokasarenor nocTojaHo CBETU LIPBEHO, Toa 3Ha4M Aeka
Haco4yBa4oT He e MoBp3aH Ha UHTepHeT. MornegHeTe ro Mekop 3:
nocTaBeTe ro Haco4yBa4oT".

Yekop 3: nocrtaBeTte ro Haco4dyBa4ioT

HauuH 1: koHdurypupajre ro HacouyBa4oT Ha
annukaumjarta

0 Mosp3ete ro Mo6UNHUOT TenedoH co mpexara Wi-Fi® Ha
Haco4yBay4oT LUTO € NMOBP3aH CO MOAEMOT (He e noTpebHa
noswuHka). lNMpoeepete ro Nime Ha Wi-Fi (Wi-Fi Name) Ha
[OMHWNOT Aen of Haco4yBaYoT.

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ OTBopeTe ja annukauujata. OTkako annukauujata ke ro
oTkpue HacodyBayoT, gonpete KOH®UIYPUPAJ.

© Axo He ce nojasu noneTo 3a

MOAOLHA
n3BecTyBaw€e, AonpeTe +.

© [onpere A NOYHEME.

[A NOYHEME Q

e BHecete v cmeTkaTa 1 noauHkara 3a LLII/IpOKOI'IOj&CeH NHTEPHET.
Ako 3a noBpP3yBaH-€TO HA NHTEPHET He Ce I'IOTpeﬁHVI CMeTKa
W NO3MHKa, ogeTe Ha CneagHuoT YeKop.

Yexkop 1

¢ Cwerva sa umporonojacen |4

i @ Axo Tpeba na koHdurypupare VLAN

e Ha BallaTa Mpexa, KoHTaKTupajTe

H i CO OMepaTopoT Ha LIMPOKOMOjaceH
VLAN VHTEPHET 3a Aia rv NnoTepanTe

napametpute 3a VLAN 1 oBo3moxeTe

ro npekuHysayoT 3a VLAN Ha
S—

EKpPaHoT.
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e MocTtasete HoBo uMe Ha Wi-Fi, noauHka 3a Wi-Fi n noauHka
3a yrpasyBat-e 3a HOBMOT HacouyBau.

Yekop 2
Astowarom wssop @)

Ha (pexseren oncer

Wme Ha Wi-Fi

TNoaurka 3a Wi-Fi

ity

O Ogoamoxete ABTOMAaTCKM M3GOP Ha (hpeKBEHTEH Oncer:
nmurbaTta Ha Wi-Fi Ha 2,4 GHz u Ha 5 GHz ke Gugart nctu.
ABTOMaTcku ke Buaete noBp3aHu Ha nobpaata mpexa Wi-Fi.

v

MouHeTe

© - MosTopHo nospsete ce Ha Mpexata Wi-Fi o HacodysauoT
3a ja npucTanuTe Ha UHTEPHET.

+ AKO Haco4yBayoT He MOXe Aia ce KOHdUrypupa Ha
annvikaumjata, KOHUrypupajte ro Ha cTpaHuuaTa 3a
ynpaByBats-e Nnpeky Be6 Taka LUTo Ke rv crieauTe ynatcrearta
B0 HauuH 2.
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HauuH 2: koHdurypupajte ro Haco4yyBa4oT Ha
cTpaHuuaTa 3a ynpaByBate npeKky Bed

a MoBp3eTe ro MOGUNHWOT TenedoH co Mpexata Wi-Fi og
Haco4yBa4oT LUTO € NMOBP3aH CO MOAEMOT (He e noTpebHa
noswuHka). lNMposeperte ro Mime Ha Wi-Fi (Wi-Fi Name) Ha
[OMHNOT [ien o[ Haco4yBaYyoT.

Wi-Fi Name: XXXXXX

@ OTBOpETE ro NPENUCTYBAY0T 1 aBTOMATCKu Ke buaeTe
npeHaco4eHy Ha cTpaHuLaTa 3a ynpasyBahe npeky Beb
(ako cTpaHuuaTa He ce npyvikaxe aBToOMaTCKu, BHeceTe
,192.168.3.1“ BOo neHTaTa 3a agpeca Ha NpenucTyBaYoT).
Cnepete rv ynatcTBaTa Ha ekpaHoT 3a Aa ro KoHdurypupare
Haco4yBaYoT.

192.168.3.1

N\

()

[la nosreme @
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Yekop 4: noBp3eTe ro ApPyrmoT Haco4vyBay co
HamnojyBaH€eTo

Opyrvot HacodyBay Bo HUAWEI WiFi Mesh e npuknyym n nywru.
CraBeTe ro Haco4yBayoT Kaje LUTO MPMEMOT Ha CUrHanoT

Wi-Fi e now n noBp3eTe ro co HanojyBaneTo. [ovekajte okony
ABe MUHYTW JofeKa NnokasaTenoT NoYyHe Aa CBETU CUHO, LITO
yKaxkyBa [leka Haco4yBa4oT e noBp3aH Ha Mpexarta. McTo Taka,
MO>Xe [a ro NpoBepUTE HEFOBOTO MPEXHO NMOBP3yBak-e Npeky
annukauwjara.

20Mbps 5 Mops

O - 3a Hajnobpy pesynTaty, cTaBeTe M1 HaCO4yBauMTe BO OMNCer 0
10 MeTpu efieH o ApYr 1 CO HaJMHOTY efeH sua Nomery HUB.

« CuTe HacouyBaym r1 criogenysaaT UCTOTO UME U NI03UHKa 3a
Wi-Fi. Kora ce aBmxwuTe HU3 NpocTopunTe, aBTOMaTCKu ke ce
nosp3ete Ha nobp3ata mpexa Wi-Fi.

« AKO MoKa3aTenoT Ha Haco4yBayoT NOCTOjaHO CBETU LIPBEHO,

TOa 3Ha4M Aeka He MOXe [a ce NoBP3e Ha MHTEPHET.
Morneaxete ,MokasaTen — CBETW LpBEHO" NOAONY 3a NoaeTanHu
VHopMaLmn.
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MokaszaTen

CBeTM CMHO: NOBP3aH Ha MHTEPHET.

CBeTH LpBEHO: He € NOBP3aH Ha UHTEPHET.

3a Haco4yBayoT LUTO € NOBP3aH CO MOAEMOT:

* YBepeTe ce eka kabenoT 3a eTepHeT He e pasnabaBeH u
noBp3eTe ro NpaBuHo.

» KoHTakTupajTe co onepaTopoT 3a Aa NpoBepuUTe Aanv nma
HekakoB NpobGnem co Mpexara.

3a Haco4yBayoT LUTO €/He e NoBP3aH CO MOAEMOT:

* YBepeTe ce ieka pacTojaHMeTO NoMery ABaTa Haco4yBayun
e nomaro og 10 meTpu 1 feka Hema noBeke of ABa suaa
nomery HuB.

Tpenka: Haco4yBa4oT OTKPUI ypen LUTO MOXe Aa Ce cnapwm.

Kora ke ce otkpujat apyrv HacodyBad HUAWEI (co konye
H vnu Hi), nokasatenotr Ha HUAWEI WiFi Mesh ke Tpenka.

Kora ke ce cny4ym Toa, gonperte ro konyeto H Ha HUAWEI WiFi
Mesh. MokasaTenot Tpeba Aa Tpenka 6p30, LUTO yKaxyBa Aeka

ypenoT LWTo Moxe Aa ce cnapu ce nospayea co HUAWEI WiFi

Mesh. lMpouecoT Ha noBp3yBare € 3aBpLUEH Kora nokasatenot

Ke npectaHe ga Tpenka.

O - Axo cnyuajHo ro gonpete konyeto H, nodekajte okorny aAse

MUHYTU 1N NOKasaTenoT aBToOMaTCKn Ke ce BpaTu BO HOpMarnHaTta

cocrtoj6a.
« Konyeto H uma n dyHkumoHantoct 3a WPS.
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YecTo noctaByBaHu npawatsa (YMNM)

1. lTo ga HanpaBam aKko OTKaKo Ke ro KoHdurypmpam
Haco4yBa4ioT, MOGUNHUOT TenedoH aBTOMAaTCKN ce
noBp3yBa Ha mpexarta Wi-Fi o npeTxoaHo nosBp3aHuoT
onTuyku/wmpokonojaceH/kabenckm MogemM HamecTo Ha
mpexata Wi-Fi og MmojoT HacouyBau?

Ce npenopadyyBa Aa ja oHeBo3MmoxuTe mpexata Wi-Fi og
NPeTXOAHNOT ONTUYKW/LLIMPOKONojaceH/kabencku mogem 3a ga
ja HamanuTe noTeHuujanHaTa nHTepdepeHLUMja Ha curHanoT
CO BaLLMOT HaCco4yBay.

2. lllTo Aa HanpaBaMm aKo Haco4yBa4oT He ce Npeno3Hae Ha
annukaumjata?

* YBepeTe ce Jeka ja umate HajHoBaTa Bepaunja of annvkaumjara.
 YBepeTe ce aeka TenedoHoT e noBp3aH Ha mpexarta Wi-Fi
0[} Haco4yBaYoT LUTO € MOBP3aH CO MOAEMOT U LTO Tpeba

Aa ce KoHUrypupa.

* YBepeTe ce fieka CUTe Haco4yBauun ce HOBU Unun ce
06HOBeHM Ha habpuyKNTE NOCTaBKM.

* YBepeTe ce [ieka HanojyBakeTO Ha HacovyBayvoT e Jo6po
nosp3aHo. [MoyekajTe gofgeka Haco4yBa4oT ro 3aBpLUN
NpoLEeCcoT Ha cTapTyBawe 1 obuaeTe ce NOBTOPHO.

* YBepeTe ce geka Hema noBeke oA ABa svuaa nomery
TenecOoHOT 1 HacoYyBayoT LUTO ro KOHUrypvpare.

* YBepeTe ce fieka pacTojaHMeTo nomery ABaTta Haco4vyBayu
e nomano og 10 meTpu 1 Aeka Hema noseke of ABa suaa
nomery HuB.

3. LWTo ga HanpaBaM aKo ce NojaBaT HEKOW Of CriegHMBe
npo6rieMm BO TEKOT Ha KOH(DUIYPUPAH-ETO HA HACOYYBaYvoT?

* Ako TenedoHOT He Moxe Aa ja Hajaoe Wi-Fi og Hacouysayor,
yBepeTe ce [eka Haco4yBayoT € NMoBpP3aH CO HarojyBar-e.
MoyekajTe Haco4yBa4oT Aa ro 3aBpLUM NPOLLECOT Ha
cTapTyBake. NoToa, obuaerte ce NoBTOpHO Aa nNpebaparte 3a
Wi-Fi oa Haco4yBa4oT Ha TenedoHoT.
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» AKO ce npukaxe rnopakara ,He e oTkpreH kaben 3a
WHTEpHeT", yBepeTe ce Aeka kabnute 3a eTepHeT ce fob6po
noBp3aHu 1 ce Bo fobpa cocTojba.

* Ako ce npukaxe nopakara ,[1orpeLIHo KOPUCHNYKO UMe Unu
1103MHKa“, NOBTOPHO BHECETE M cMeTKaTa 1 No3nHkaTa 3a
LUMpOKOMNojaceH NHTepHET. Ako NpobnemMoT NpoAoIKK Aa ce
nojaByBa, KOHTaKTUpajTe Co ornepaTopoT 3a MOMOLLI.

O Ako NpobremoT He e petueH, 0BHOBETE ro HACoHyBauoT

Ha habpuyknTe NOCTaBKM U CriefeTe M HacoKMTe BO OBa
ynaTcTBO 3a NOBTOPHO Aa v noBp3ete kabnute un Aaro
npekoHdUrypupaTe Haco4yBayor.

4. Kako ga ro o6HoBaM Haco4yBa4oT Ha (habpuykuTe NOCTaBKU?

[MoBp3eTe ro Haco4yBa4oT CO HaMojyBaHETO N NoYekajTe
Haco4yBa“oT a ro 3aBpLUM NPOLECOT Ha CTapTyBake.
KopucTtete urna 3a ga ro nputucHete konyeto RESET Ha
Haco4yBa4oT NOAOIIo Of ABE CeKyHAW JoAeka cujanuykata
Ha nokasaTesnoT He ce uckny4yu. MNMoyekajTe HacovyBayoT Aa ro
3aBpLUK MPOLIECOT Ha npecTapTyBate. Kora nokasartenor ke
CBETHe LipPBEHO, TOa 3Hau4M eka Haco4yBayvoT e 0BHOBEH Ha
abpuyknTe nocTaBKu.

© Ao KOHUIYPUPAHUOT HacouyBaY e OGHOBEH Ha chabpuuK1Te
noctaeku, Tpeba Aa ro KoHurypupare nosTopHo. Motoa
0BHOBETE ro APYrMoT HacouyBay Ha habpuyk1Te NocTasky 3a Aa
MO>)Xe aBTOMATCKO [1a Ce NOBP3e CO KOHUNyp1paHoT HacouyBaY.

5. Kako pa noBp3am pononHuteneH Hacodysady HUAWEI
(co konue H/Hi) co HUAWEI WiFi Mesh 3a aa ja npowmupam
mpexarta Wi-Fi?

Moke fa ro noBpaeTe HaCo4yBa4OT Ha HEKOj O, CIIEAHMBE HaYVHUA:
* XXunyaHo nospaysatse. [NoBpaeTe ja noptata WAN
Ha JOMOMHUTENHNOT HacovyBaY (HOB unun obHoBeH
Ha abpuyknTe noctaskun) co noptarta LAN Ha
KoHdurypupanunotr HUAWEI WiFi Mesh co kopucterse kaben
3a eTepHeT.
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» beaxnyHo noBp3yBane (CO kopucTere Ha konyeTo H).
Yekop 1: cTaBeTe ro 4OMOMHUTENHMOT HacodyBaY (HOB Unn
o6HoBeH Ha habpuyknTe NOCTaBKW) BO ONcer of eAeH MeTap
op koHdurypupanmotr HUAWEI WiFi Mesh n nosp3aete ro co
HanojyBaHeTo.

Yekop 2: kora nokasatenot Ha HUAWEI WiFi Mesh ke
noyYHe aa Tpenka, gonpere ro konyeto H Ha Hero. MNovekajTe
[ofeka nokasaTternoT Ha JOMOMHUTENHUOT Haco4vyBay He
nokaxe fieka e noBp3aH Ha Mpexara.

O Mopapxanu ce cneaHnee Mopenv Ha ypeay HUAWEIL: WS5800,
WS7100 n WS7200. 3a nogetanHm uHdopmaLmm oKony noeeke
MoAenu Ha ypeau, NorneaHeTe Bo yNaTcTBOTO 3a YpeaoT.

6. Kako na noBp3am ypepn co Wi-Fi co MojoT HacouyBauy co
kopuctewse WPS?

Kora Haco4yBayoT € BKITy4eH, IONPeTe ro HEroBOTO Komnye
H, na nputucHeTte ro konveTto 3a WPS Ha ypenot co Wi-Fi
(kako WTo e TenedoH) BO POK 04 ABE MUHYTY 32 [ia 3anoyHe
cTaHaapaHa koMyHukaumja npeky WPS v aa ro nospsete
ypenot co Wi-Fi Ha mpexata Wi-Fi og HacouyBayoT.

7. Kako pa ja kopuctam dyHkumnjata NFC Ha HacoyyBa4oT 3a
6p30 Aa ce noBp3am Ha mpexarta Wi-Fi?

OTkny4ete ro TenedoHoT, oBo3moxete NFC Ha Hero 1
ponperte ja NFC-obnacTa LITO ce Haora Ha 3agHUOT Aen Bp3
NFC-obnacrta of HacouyBayoT, na cregere rv ynatcreaTa Ha
eKpaHoT 3a Aa ro noBp3eTe TenedoHoT Ha mpexata Wi-Fi.
© Osaa kapakTepncTuka e fgoctanHa Ha ypeam co Android
wro noaapxysaat NFC, HO MOXHO e Hekon ypeam co
HecTaHgapaHa NFC ga He moxaT Aa ce nospaar. YpeauTe co
iOS He nopapxysaat nosp3ysame npeky NFC.
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8. Kako ga ro nosp3am mojot HacouyBay co HUAWEI CPE 3a
Aa ja npowwnpam mpexarta Wi-Fi?
Moxe fga ro noBp3ete Haco4yBa4yoT Ha HEKOj Of creaHuBe
HaunHU:
* XKnuaHo nospayBar-e
CraBeTe ro Haco4yBa4oT BO MpocTopuja co crnaba jaumHa Ha
CUrHanoT UMK BO Koja BOOMLITO HeMa curHan, na noBp3eTe ja
noptata WAN of HacouyBayoT Bo noptata LAN Ha HUAWEI
CPE co kopucTere kaben 3a eTepHer.
* Beaxun4Ho noBp3yBake (CO KopucTere Ha konyeTo H)
Yekop 1: cTaBeTe ro Haco4yBa4oT BO Ofcer of eeH MeTap of
HUAWEI CPE v noBp3eTe ro HamnojyBaheTo.

BO Oricer Of eneH
meTap

Yekop 2: kora nokasatenot Ha HUAWEI CPE ke noyHe aa
Tpenka, NpuTUcHeTe ro konyeto H Ha Hero. MoyekajTe foaeka
rokasaTesioT Ha Haco4yBayoT He NoKaxe feka Haco4yBayoT e
noBp3aH Ha Mpexara.

Yekop 3: cTaBeTe ro Haco4yBa4voT BO NpocTopuja co cnaba
jaunHa Ha cUrHarmoT v NOBP3EeTE o HarojyBaH-ETO.

O - Cnkara e camo 3a nHdopmaumja.

* YBeperte ce feka HUAWEI CPE e noBp3aaH Ha MHTEpHET
1 ieka Haco4yBaYoT € HOB UKW € BpaTeH Ha habpuukute
nocTaBku.

« YBeperte ce feka HUAWEI CPE rv noaapxysa dyHkuujaTa
HUAWEI HiLink n npotokonot CoAP. 3a nogetanHu
MHdopMaLMK, KOHCYNTUPajTe ce CO ANCTPUBYTEPOT.

* YBeperte ce [ieka pacTojaHMeTo NoOMery BalUMOT HAaco4yBaY u
HUAWEI CPE e nomano oa 10 MeTpu 1 ieka Hema noseke
o[ ABa suga nomery HuB.
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Be36eaHocHu nHdopmauum

Pa6ora n 6e36eaHocT

He ro kopuctete ypenot fokosnky e 3abpaHeTo aa ce ynotpebysa.
He ro kopucteTe ypedoT ako Herosata ynorpeba npeavssukysa
OMNaCHOCT UMW NPEYKN Ha OpYrv eNeKTPOHCKN ypeau.
Mpon3BoguTenuTe Ha nejcMejkepy npenopadysaat Aa ce oapxysa
Hajmano pactojaHue oa 15 cM Mefy ypenoT u nejcmejkepot 3a Aa
ce crpeyat noTeHuujanHn Npeykn Ha nejcMejkepoT. AKO KOpUCTUTE
nejcMejkep, KopucteTe ro ypeaoT of CNpoTMBHATa cTpaHa Ha
nejcMejkepoT U He o HoceTe ypeaoT BO NPeAHMOT Lied.
M3berHyBsajte MecTa co npas, Bnara unu Heymctotuja. MsberHysajte
MarHeTHW nonuka. KopucteweTo Ha ypedoT BO TakBa cpeavHa
MOXe [ia Npeau3BuKa HapyLLyBake Ha CTPYJHOTO KOMO.

WpeanHu Temnepatypu 3a pa6ota ce 0 °C go 40 °C. VpgeanHu
Temnepatypu 3a yyBawe ce —40 °C go +70 °C. EkctpemHa TonnuHa
VI CTY[, MOXeE [Aa ro OLUTETW YPEAoT Unu AoMorHUTenHaTa onpemMa.
YysajTe ro ypeaoT v gononHuTenHarta onpema Bo fobpo
npoBeTpeHa u cTyaeHa npocTtopuja 6e3 AupekTHa U3NoXeHocT
Ha coHue. He ro BuTKajTe unu nokpusajte ypeaoT CO Kpnv unu
Apyrn npeameTtu. He ro nocraeyBajTe ypedoT BO NpeaMeTyH LWTO
3afpKyBaaT TOMSIMHA, Kako Ha NpUMep, KyTuja unm keca.

Ypenot Tpeba fa ce UHcTanmpa 1 co Hero Aa ce pakysa co HajMarno
pacTojaHue of 20 cM Mery U3BOPOT Ha 3pavere v BalueTo Teno.
Kopucterweto HeopobpeH unu HecooaBeTeH aaanTep 3a cTpyja,
nonHay unu 6atepuja Moxe Aa ro owWTeTU ypedoT, Aa ro Hamanu
XUBOTHWOT BEK UMK Aa NPeamusBuKa noxap, ekcrnnosuja unu apyra
OMacHoCT.

3a npuknyynueuTe ypeau, WtekepoT Tpeba Aa Guae Bo 6nnanHa Ha
ypeauTte u Aa 6uae necHo JocTtanex.

McknyyeTe ro aganTepoT 3a HanojyBakbe Of LUTEKepoT Kora He ro
KopucTtuTe.

He rv ponupajte ypeaot vnu NonHa4oT co BNaxHU paue. Toa moxe
[a fosefe A0 KpaTku crnoeBu, AedekT! Unm eneKkTpUYHN LLIOKOBU.
WUHdopmauum 3a hpname 1 peumknupame

EfCMMﬁOHOT Ha npou3BogoT, 6aTepujata, nuTepaTtyparta unu

ambanaxarta 3HavaT feka npoussogute n 6atepuute Tpeba aa
ce ofHecat BO noceGHU MecTa 3a cobupatbe OTnag OapeaeHu
EEE o[, nokasHWTe BRacTu Mo KpajoT Ha paboTHMOT Bek. Ha Toj
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Ha4yuH ke ce o6e3benn geka oTnagoT of enekTpuyHatTa u
eneKkTpoHcKaTa onpema ke ce peuuknupa u ke ce Tpetupa Ha HauvH
LUTO 1 3a4yByBa BPEAHWUTE MaTepujanu 1 ro 3aliTuTysa 34paBjeTo Ha
nyreTo 1 okonuHara.

3a noBeke MHpopmMauun, KOHTaKTUpajTe co nokanHuTe
BMacTu, npogasavoT unu cnyxbaTa 3a ppnawe Ha 0TNagoT of
[oMakuHcTBaTa unu noceTeTe ja BeG-nokauvjata
https://consumer.huawei.com/en/.

HamanyBate Ha onacHM cynctaHuuu

YpenoT 1 HeroBuTe enekTPOHCKM A0AaTOLM Ce BO COrNacHOCT CO
NPUMEHNUBUTE NOKaNHW NpaBuna 3a orpaHnyyBake Ha ynotpebara
Ha ofpeAeHN WTETHN CyncTaHUWU BO €NeKTPUYHa U eneKkTpoHcka
onpema, kako WTo ce perynatueata EU REACH u gupektusute
RoHS n Batepuu (kage wTo ce BkNyyYeHn) n ap. 3a usjasu 3a
coobpasHocT 3a REACH n RoHS, nocetete ja Hawata Be6-nokauuja
https://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

UzjaBa

Hwve, Huawei Device Co., Ltd. usjaBysame geka oBoj ypen WS5800
e BO cornacHocT co cnegHuse [upektusu: RED 2014/53/EY, RoHS
2011/65/EY, ErP 2009/125/E3.

LlenvoT TekcT Ha [eknapauujata 3a ycornaceHocT 3a EY, getanHute
nHdopmauun 3a ErP n HajHoBuTE nHpoOpMaLmm 3a gogaToun u
codbTBEP Ce AOCTanHKN Ha crejHaBa UHTepHeT-agpeca:
https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHuyyBaka Bo oncerot oa 5 GHz:

®pekseHTHMOT oncer og 5150 go 5350 MHz e orpaHuyeH Ha
ynoTtpeba Bo 3aTBOpeH npocTop Bo cneaHuse 3emju: AT, BE, BG, CH,
CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV,
MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

®peKBEHLMCKU ONnce3n n MOKHOCT

HomuHanHuTe orpaHuyyBaka Ha pekBeHLuUCcKUTE Oncesn u
emuTyBadkata eHepruja (3padeHa w/vnv emutyBaHa) NpUMeEHn1BM 3a
oBaa pajuo onpema ce kako wro cneau: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
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NMpaBHa HanoMeHa

ABTtopcku npaBa © Huawei 2021. CuTe npaBa ce 3agpXaHu.
OBOJ AJOKYMEHT E CAMO 3A MH®OPMATUBHU LIENN N HE
MPETCTABYBA HUKAKBA FTAPAHLINJA.

TproBCKKU Mapku 1 AO3BONU

Wi-Fi®, noroto Wi-Fi CERTIFIED u noroto Wi-Fi ce Tproscku mapku
Ha Wi-Fi Alliance.

[pyrTe cnomeHaTn TProBCKU Mapku, Ha3uBW Ha NPOU3BOAM, YCIYrn U
TProBCKM pPYLUTBA MOXe Aa Ce BO COMNCTBEHOCT Ha HUBHUTE OHOCHM
COMCTBEHNLIN.

Axypupatse Ha Bep3ujaTa

3a pa ce nogobpu 6e3benHocTa Ha NPOU3BOAOT U Aa BU 06e3beanmve
nofo6po KOPMCHUYKO MCKYCTBO, PeAOBHO Ke Be M3BecTyBame 3a
axypupara Ha Bepaujata kora ke ce 06jaBu BaxXHO axypupatse.
Monutuka 3a npuBaTHOCT

3a pa pasbepeTte nofobpo Kako rv KOPUCTUME U M 3awTUTyBame
BallMTEe NMUYHU MHGPOPMaLUKM, NpoYnTajTe ja nonutTukaTa 3a
npusaTHocT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
JInueHueH AoroBop 3a KpajHn KOPUCHULIU

MpouuTajte ro n cornacete ce co JIMLEHLUHNOT JOroBOp 3a KpajHu
kopucHuun (HUAWEI EULA) Ha cTpaHuuaTta 3a ynpaByBake CO
npou3BoAOT Npea Aa ro KOpUcTUTE NPOU3BOAOT.

3a noseke nomolu

MoceteTe ja https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
HajHoBWOT 6poj Ha LleHTapoT 3a rpuxa 3a KOpUCHULM 1 agpecata Ha
e-noluTa Bo Bawwara 3emja nnu pervoH.
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PtkoBoacTBO 3a 6bp3 cTapT

MbpBU CTBNKK

@ 30Ha 3a pasnosHasaHe Ha NFC @ ByToH ,H* © Wnaukatop

O ByToH RESET (Hynupare) @ [Moprt 3a 3axpaHBaHe

(6] ByToH 3a 3axpaHBaHe: HaTucHeTe BeOHBbX, 3a Aa BKOUYUTE
YCTPOWCTBOTO, UM HAaTUCHETE U 3a[ipbXKTe Ha-Marnko Tpu
CeKyHaW, 3a [ja ro U3knounTe.

@ WAN nopt: CBbp3BaHe KbM ONTUYHU MOAEMU, MOAEMM 3a
LUIMPOKOSIEHTOB AOCTBMN U T.H.

© LAN nopT: Cebp3BaHe kbM kabenHo UHTepHeT
YCTPOWCTBO, Hanp1Mmep KOMMIOTbP.

Ctbnka 1: UHcTanupaHe Ha NpUnoXeHMeTo

CkanupanTte QR kopga, 3a oa usternvirte u nHctanupare
NPUNOXEHNEeTO 3a ynpaeneHve Ha cmapT yctpoictea HUAWEI
Ha cBosi MOGWNeEH TenedoH unm Tabner.

EIEE A E]

© Axo npunoxeHueto Bede e 6uno
VHCTanupaHo Ha TenedoHa By,
yBepeTe ce, 4e pasnonarare ¢
Hai-HoBaTa My Bepcusi.
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Ctbnka 2: CBbp3BaHe Ha KabenuTte

Pasonakoavite pytep ot HUAWEI WiFi Mesh, cebpxeTe ro kbm
ONTMYeH/LUIMpOKoneHToB/kabeneH MoaeM C MpexoBU Kaben u

crnep ToBa ro CBbpXeTe KbM U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.
OnTuyeH/lumpokoneHTos/ P
kabeneH Mmogem yTep

(OT BaluMs OCTaBYMK Ha
LINPOKOMNEHTOB AOCTBI)

MocTaseTte kabena B
WAN nopta Ha pyTepa

O Ako MHOMKATOPBLT CBETU B YepBEHO, TOBa O3HAYaBa, Ye pyTepbT
He e CBbp3aH KbM UHTepHeT. KoHcynTupaiiTe ce cbe ,CTbnka 3:

HacTtpoiBaHe Ha pyTepa“.
Crtbnka 3: HacTtponiBaHe Ha pyTepa
MeTop 1: KoHcburypupaiite pytepa oT NpunoxeHueTo

o CebpxeTe MO6UMNHMS cv TenedoH kbM Wi-Fi® mpexarta Ha
pyTepa, KOMTO e CBbp3aH KbM MofeMma (He e Heobxoamma
napona). MNpoeepete umeto Ha Wi-Fi (Wi-Fi name) mpexata

B jONHaTa YacT Ha pyTepa.

Wi-Fi Name: XXXXXX
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0 OTBOpeTe nNpunoxeHneto. Cnea Kato NPUNOXKEHNETO oT4eTe
pytepa, pokocHete KOH®UIYPUPAHE.

MO-KbCHO

KOHO! HE @

© Ako He ce nosiBu noneTo ¢ WHCTPYKUUA,

[loKOCHeTe +.

©® [oxocrere MbPBU CTHIKHU.

MTbPBY CTHIMTKY @

e BbBepete akayHTa 1 napornara cu 3a LUMPOKOSIEHTOB AOCTbIM.
AKo BallaTa Bpb3ka KbM UHTEPHET HE M3NUCKBA BbBEXAAHETO
Ha aKkayHT 1 napona, oTuaeTe Ha crieiBallarta CTbrKa.

Crbrka 1

Axayw sa wnpoxonewTos | 1

Flapona sa wpoxonenTos.
VLAN

CBbP3BAHE @

-

O Axo TpsbBa aa koHdurypuparte VLAN
[OCTBM Ha MpeXara cu, CBbpXeTe ce
CbC CBOSI OCTABYUK, 3a [ja NonyynTe
napametpuTe 3a VLAN, cnep koeto
aKTUBMpaiTe npesknoyBaTens 3a
VLAN Ha ekpaHa.
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@ 3anaitte Hoso uve 3a Wi-Fi, Hosa napona 3a Wi-Fi, kakto u
napona 3a ynpasneHue Ha HOBUSI pyTep.

Crbnka 2

Asrowanen ni6op @)

Ha TpUneHToRa Mpexa

Wme Ha Wi-Fi

Napona 3a Wi-Fi

——

O Axtuupaiite ABTOMaTUuYEH M360P Ha TPUNEHTOBA MpeXa:
MmenaTta Ha 2,4 GHz n 5 GHz Wi-Fi we 6vaat eaHaken. Bue
e 6baeTe cBbp3aHM aBTOMAaTUYHO KbM No-Gbpaata Wi-Fi

Mpexa.
'

MTbpBY CTbKN

© - Ceupxere ce oTHOBO kbM Wi-Fi Mpexara Ha pyTepa 3a
[OCTbM 40 UHTEPHET.

* AKo pyTepbT He Moxe Aa 6bae koHdurypupaH ot
NPUNOXEHNETO, KOHUrypupaiiTe ro ot cTpaHuuaTa 3a
ye6-6a3npaHo ynpasneHue, kato crneasate UHCTPYKLMnUTe
B ,Metopg 2°.
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MeTtopn 2: KoHdurypupainTe pyTepa oT cTpaHuLaTa 3a
yeb-6a3upaHo ynpasneHue

a CebpkeTe MobunHus cu tenedoH kbm Wi-Fi Mpexata Ha
pyTepa, KOMTO e CBbP3aH KbM MofeMma (He e Heobxoanma
napona). Npoeepete nmeto Ha Wi-Fi (Wi-Fi name) mpexata
B [ONHaTa YacT Ha pyTepa.

\:

Wi-Fi Name: XXXXXX

Q OTBOpeTe Bpaysbpa U e GbaeTe aBTOMATUYHO NPEHACOYEHN
KbM CTpaHuuaTa 3a yeb-6asnpaHo ynpaeneHue (ako
CTpaHuuaTa He ce n3Befe aBTOMaTU4HO, BbBeETE
,192.168.3.1“ B appecHaTa neHTa Ha 6pay3bpa). Cneapaiite
VHCTPYKLMUTE Ha ekpaHa, 3a fja KoHdurypuparte pyTtepa.

192.168.3.1

[la sanoiten @
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Ctbnka 4: CBbpXKeTe APYruTe pyTepu KbM
3axpaHBaHeTo

Opyrute pytepn B HUAWEI WiFi Mesh ca ¢ uitepdeiic ,Plug
and Play” (rotoB 3a paboTta npu cBbp3BaHe).

MocTaBeTe pyTepute Tam, kbaeto curHansT oT Wi-Fi mpexata
e cnab, v rv cBbpXeTe KbM 3axpaHBaHeTo. M3vakante
NpMBNM3NTENHO ABEe MUHYTW, AOKATO MHANKATOPLT CBETHE
NMOCTOSIHHO B CMHbBO, C KOETO LUe MOCo4, Ye pyTepbT € CBbp3aH
KbM MpexaTta. MoxeTe CbLLO a NpoBEPUTE MpexoBaTa UM
CBBP3aHOCT Ype3 NpUNoXKEHNETO.

20 Mbps 5 Mbps

O - 3a Hail-no6pu pesynTaTh NocTaBeTe pyTepuTe B paMKnuTe Ha
10 MeTpa eauH OT APYr U C HAaN-MHOTO eAHa CTEeHa MeXay THX.

« Benukm pyTepu ca ¢ eHu 1 cblum ume 1 napona 3a Wi-Fi. Korato
oTuaeTe B ApYru cTau, BUe aBTOMATUYHO LUe Ce CBbP3BaTe KbM
no-6bp3ara Wi-Fi mpexa.

* AKO UHOMKATOPBT Ha pyTepa CBETU NMOCTOSIHHO B YEPBEHO,

TOBa 03Ha4aBa, Ye TOW He MOXe 1a Ce CBbPXe KbM UHTEPHET.
BwxTe ,HAMKaTOP — NOCTOSIHHO B YepBEHO" NO-A05y 3a noBeye
nogpo6bHocTU.
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WUHpukaTtop

CBeTU B CMHLO: CBbp3aH KbM UHTEPHET.

CBeTM NOCTOSIHHO B YepBeHO: Hama Bpb3ka C UHTEpHeT.

3a pyTepa, KOWTOo e CBbp3aH KbM Modema:

« YBepeTe ce, Yye kabenbT 3a Ethernet e ctabunHo n gobpe
CBbp3aH.

» CBbpXKETe Ce C Baluusa AOCTaBYvK, 3a Ja NpoBepuTe fanm
MMa Hen3npaBHOCTW B Mpeara.

3a pyTepuTe, KOUTO He ca CBbp3aHu KbM Moaema:

« YBepeTe ce, Ye pa3CTosHUETO Mexay ABa pyTepa e nog
10 mMeTpa, KaKTo 1 Ye Mexay TAX HSMa NoBeYe OT [IBE CTEHW.

MuraHe: PyTepbT e 3acsKbi YyCTPOWUCTBO 3a CABOSIBAHE.

Korato 6baat 3aceyenn gpyru pytepu Ha HUAWEI (c 6yToH
LH* vnn Hi“), vhgukatopbT Ha HUAWEI WiFi Mesh we mura.
Korato ToBa ce cnyuu, gokocHete 6ytoHa H Ha HUAWEI
WiFi Mesh. NHgukaTtopbT TpsiGBa Aa mura 6bp30o, KoeTo e
03Ha4yaBa, Ye YCTPOWCTBOTO 3a CABOsIBAHE Ce CBbP3Ba KbM
HUAWEI WiFi Mesh. MpouecbT no ceBbp3BaHe Lue e 3aBbpLUEH,
Korato MHAUKaTOPBbT Crpe Aa Mura.
@ - Ako no cnyyaiiHocT cTe AokocHanm 6ytoHa ,H*, nadyakaiite
OKOIO /ABE MUHYTW, Crief KOETO UHAMKATOPBbT aBTOMAaTUYHO
Lie ce BbpHe KbM 06UYaNHOTO CU ChCTOSIHME.
« BytoHbT H" pasnonara v ¢ dyHkuMoHanHocT 3a WPS.
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YecTo 3agaBaHu BbNpocu

1. KakBo ga HanpaBs, koraTto cnep KoHUrypmpaHeTo Ha Most
pyTep TenecoHbT MM aBTOMaTU4HO ce cBbp3Ba kbM Wi-Fi
MpexaTa Ha No-paHo CBbP3aHUA ONTHYEH/LIMPOKONeHToB/
kabeneH mogeM, BMecTo kbM Wi-Fi Mpexata Ha mos pyTtep?

MpenopbuBame BM fa aeaktveupate Wi-Fi mpexara Ha
npeauLLHUS BU ONTUYEH/LIpoKoneHToB/kabeneH Mmoaem,
3a @ HamanuTe NoTeHUManHMTe CMYyLLEHNS Ha CUrHana ¢
BaLLus pyTep.

2. KakBo Aa HanpaBsi, ako pyTepbT He € pa3no3Har B
NPUIOXEHNETO?

* YBeperTe ce, Ye pasnonarate ¢ Hani-HoBaTa BEpCUsi Ha
NPUMOXEHNETO.

* YBepeTe ce, ye TenedoHbT BU € cBbp3aH kbM Wi-Fi
MpexaTta Ha pyTepa, KOUTO e CBbp3aH kbM MoAema 1
npeactou Aa 6bae KOHUrypupaH.

* YBepeTe ce, 4e BCUYKMN PyTepun ca HOBMW UMW C Bb3CTAHOBEHU
abpuyHN HaCTPOWIKK.

* YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHeTO Ha pyTepa e Aobpe cBbp3aHo.
W34akaiiTe, fokaTo pyTepbT NPUKMIOYM NpoLeca no
cTapTupaHe, 1 onuTaiiTe OTHOBO.

* YBepeTe ce, Ye Mexay Balmsa TenedoH 1 pytepa, KONTo
KOHUrypmpare, HMa noseve OT 4Be CTEeHU.

* YBepeTe ce, 4Ye pa3CcTosHUETO Mexay ABa pyTepa e noa 10
MeTpa, KaKTo 1 Ye Mexzy TSX HAMa noBeye OT ABe CTEeHW.

3. KakBo na HanpaBs, ako cpeluHa HAKOW OT crneAHuTe
npo6nemMu no Bpeme Ha KOHdUrypvpaHe Ha pytepa?

* Ako TenedoHbT BM He Moxe aa Hamepu Wi-Fi curHana Ha
pyTepa BW, yBepeTe ce, Ye pyTepbT € CBbp3aH KbM U3TOYHUK
Ha 3axpaHBaHe. VI34akaiiTe, JoKaTo pyTepbT 3aBbpLUK
npoueca no ctaptupaHe. Criea ToBa npo6BariTe OTHOBO Aa
notbpeute Wi-Fi curHana Ha pyTepa ot TenedoHa cu.

» AKko ce nosiBu cbobLueHne ,He e oTkpuT kaben 3a MHTEpHeT",
yBepeTe ce, Ye kabenute 3a Ethernet ca nobpe cBbp3aHmu 1
B 06p0 paboTHO CbCTOSHME.
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* Ako ce nosieu cbobLleHne ,HenpaBunHo notpedutencko
1MMe unu napona“, BbBeaeTe OTHOBO akayHTa 1 naponara
CV 3a LUMPOKONEHTOB A0CTbM. AKO NpobnembT He 6bae
OTCTpaHeH, ce CBbpXeTe C OCTaBuMKa 3a CbAENCTBUE.

O Axo npobrembT NpoabKasa, Bb3cTaHoBeTe habpuiH1Te
HaCTPOViKM Ha CTapus pyTep U CrieABaiTe MHCTPYKUUUTE B
TOBa PbKOBOACTBO, 33 42 CBbPXKETe NOBTOPHO kabenuTte 1 Aa
KOHMrypmpare noBTOPHO pyTepa.

. Kak pa Bb3ctaHoBA pabpuyHUTe HacTPonKku Ha pyTepa cu?

CBbpxeTe pyTepa KbM 3axpaHBaHETO M n3vakanTe, JokaTto
pyTepbT 3aBbpLUM NpoLieca Mo cTapTupaHe. N3nonssante
urna vnu kapduua, 3a ga HatucHete 6ytoHa HYIMPAHE
(RESET) Ha pyTepa 3a noBeye OT [Be CeKyHAM, AoKaTo
MHOVKaTOPBT yracHe. M3vakante pyTepbT Aa 3aBbpLUM
npoueca no pectapTupaHe. Korato MHAMKaTopbT CBETHE

B YepBeHO, TOBa O3Ha4yaBa, Ye habpuyHNTE HACTPOWKN Ha

pyTepa ca 6unm Bb3CTaHOBEHM.

O Axo habpuuHINTe HACTPOIKN Ha KOHCPUrYpPUPaHUA pyTep ca
61Ny Bb3CTaHOBEHY, Lie TpsiGBa Aa ro KOHUryprUpaTe HaHOBO.
Cnep ToBa Bb3cTaHoBeTe (habpUyHUTE HACTPOWKK U Ha
[pyrvTe pyTepu, 3a fja MoraT aBTOMaTU4HO Aa Ce CBbPXaT KbM
KOH(pMrypupaHus pyTep.

. Kak pa cBbpxa ponbnHuteneH pytep Ha HUAWEI (c 6yToH
»H“ nnu ,Hi“) kbm moss HUAWEI WiFi Mesh, 3a aa paswwups
Wi-Fi mpexarta?

MoxeTe fa cBbpXeTe pyTepa Nno BCeKU OT CNEAHUTE HAYNHW:

+ KabenHa Bpb3aka. Cebpxete WAN nopta Ha AOMbIHATENHNUS
pyTep (HOB UNK ¢ Bb3CTaHOBEHW (habpuyHK HACTPOIAKM) KbM
LAN nopta Ha koHdurypupanms HUAWEI WiFi Mesh upes
Ethernet kaben.

+» Be3axwuyHa Bpb3ka (4pes 6yToHa ,H").
Crtbnka 1: MNMocTaBeTe AONbNAHUTENHUS pyTep (HOB UK C
Bb3CTaHOBEHV (PabpUyHN HACTPOWKK) B paMKUTe Ha eAVH
MeTbp OT KoHdurypupanus HUAWEI WiFi Mesh u ro
CBbpXKETe KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe.
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Crtbnka 2: Korato uiaukatopbT Ha HUAWEI WiFi Mesh
3anoyHe Aa mura, gokocHeTe bytoHa ,H" Ha Hero.
M3ayakaiTe, gokaTo MHAUKATOPBT HA AOMBIHUTENHUSA pyTep
nokaxe, 4e e CBbp3aH KbM Mpexara.

© Mopabpxat ce cneaHuTe Moaenu ycTpoiictea Ha HUAWEI:
WS5800, WS7100 1 WS7200. 3a nogpo6HOCTM OTHOCHO Apyru
Mofienu npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Ha YCTPONUCTBOTO.

o

. Kak na cBbpxa Wi-Fi ycTpoicTBo kbM pyTepa cu upes
WPS?
KoraTto BkntounTe Bawwms pyTtep, AokocHeTe 6yToHa ,H* n go
[Be MWUHYTV cref ToBa HaTucHete bytoHa ,WPS* Ha Wi-Fi
YCTPOWCTBOTO (Hanpvmep TenedoH), 3a Aa MHMLMKpaTe
ctaHpgaptHo WPS cbrnacysaHe u fa cebpxete Wi-Fi
yctporictBoto kbM Wi-Fi Mpexata Ha pyTepa.

7. Kak aa nsnonssam cdyHkuusita 3a NFC Ha pyTepa, 3a Aa ce

cBbpxa 6bp30 kbM Wi-Fi Mpexata?
OtkntoyeTte TenedoHa cu, aktuBupante NFC dyHkumsaTa n
ponpete NFC 3oHaTta Ha repba my o NFC 3oHaTta Ha pyTepa,
cnep KoeTo criefBante MHCTPYKUMUTE Ha ekpaHa, 3a aa
cBbpxeTe Tenedora kbM Wi-Fi mpexara.
O Tasu yHKUMS e Hanu4Ha Ha ycTporcTeata ¢ Android,

KOUTO nogabpxat NFC, HO € Bb3MOXHO HAKOU yCTpOVICTBa

¢ HecTaHgapTHa NFC dhyHKUMOHaANHOCT Aa He morat Aa ce

cBbpxart. Yctpoiicteata ¢ iOS He nogabpaTt cBbp3BaHe
upe3 NFC.
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8. Kak pa cBbpxa pytepa cu kbm HUAWEI CPE, 3a na
pa3wups Wi-Fi mpexara?
MoxeTe fa cBbpXETE pyTepa cu No eAuH OT CreaHuTe
HaunHU:
- KabenHa Bpb3ka
MocTaBeTe pyTepa cv B cTasi CbC cnab unv nunceaty curHan,
cnep koeto cebpxxete WAN nopta Ha pytepa kbm LAN nopta
Ha HUAWEI CPE nocpeactsom Ethernet kaben.
- BeaxunuHa Bpb3ka (M3nonasanku 6ytoHa H)
CTbrnka 1: noctaBeTe pyTepa Ha pascTosiHve [0 €ANH METbP
ot HUAWEI CPE n cBbpeTe 3axpaHBaHeTo.

h

Crbrka 2: korato nHavkatopsT Ha HUAWEI CPE 3anouHe
Oa mura, HaTucHete 6yToHa ,H* Ha Hero. M3yakaiiTe, gokaTto
MHAVKATOPBT Ha pyTepa nokaxe, Ye pyTepbT € CBbp3aH KbM
Mpexara.

Crbrnka 3: nocTtaBeTe pyTepa B cTas CbC cnab curHan v
CBbp)KeTe 3axpaHBaHeTo.

O - VnoctpaunsTa e camo 3a cripaska.

« YBeperte ce, 4e HUAWEI CPE e cBbp3aH C UHTEPHET U
pYTepbT € HOB UM C Bb3CTaHOBEHN habpUyHN HACTPONKN.

* YBeperte ce, 4e HUAWEI CPE noagbpxa yHKkUmsTa
HUAWEI HiLink n npotokona CoAP. KoHcynTupaiite ce ¢
anctpubytopa 3a Nnoapo6HOCTY.

* YBeperte ce, Ye pascTosiHneTo mexay pytepa u HUAWEI CPE
e noa 10 MeTpa, KakTo 1 Ye Mexay TSX HsMa noBeve oT ABe
CTEeHW.
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UHdopmauuma 3a 6esonacHocT

Ynotpeba n 6esonacHocT

He unsnonasgaiiTe ycTpoiicTBOTO, ako ynotpebata My e 3abpaHeHa.
He un3nonseante ycTponUCTBOTO, ako ToBa MpeAcTaBnsiBa OnacHoCT
WK cMyLL@Ba ApYru enekTPOHHW YCTPOICTBa.

MpousBoauTenuTe Ha KapaMoOCTUMynaTopu npenopbyBaT Aa ce
cnasBa MUHMMarHoO pascTosiHne oT 15 cM mexzy yCTpPOMCTBOTO
1 KapauoctTumynatopa, 3a Ja ce NpefoTBpaTAT eBeHTyalHu
HapyleHus B pabotaTta Ha kapavnocTumynatopa. AKo muanonssare
KapAuocTUMynaTop, ApbXTe YCTPOMCTBOTO Ha CpeLyynonoxHaTa
cTpaHa CcnpsiMo KapauocTuMynaTtopa U He HOCETe YCTPOICTBOTO B
NpeaHust cn Iko6.

N3bsareaiTe 3anpaleHa, BnaxHa unm 3aMmbpceHa cpeaa.
MN3barsante marHuTHW noneta. 3anonssaHeTo Ha yCTPOWCTBOTO B
TakaBa cpefia MoXe Aa [oBeae [0 HEN3NPAaBHOCT.

NpeanHute pa6otHn Temnepatypu ca ot 0 °C go 40 °C.
MpoeanHuTe TemnepaTypu 3a cbxpaHeHue ca oT —40 °C pgo
+70 °C. MNpekomepHaTa TONNMHA WKW CTyA MoraTt Aa nospeasT
YCTPOWCTBOTO UMW NPUHAANEXHOCTUTE My.

[pbXTe yCTPOWCTBOTO U MPUHAANEXHOCTUTE MY Ha NPOBETPUBO
M XNagHO MACTO, Aaney oT npska cnbHYeBa CBeTnuHa. He
nokpuBanTe yCTPOUCTBOTO C KbpNU UMW APYru NpeameTu.
He nocTaBsiiTe yCTPpOMWCTBOTO B Cb/ C /OO pa3sceliBaHe Ha
TOMMAMHATA, Hanp. KyTUs UK YaHTa.

ToBa ycTpouncTBo TpsibBa Aa ce MOHTUpPa U ekcnnoaTtupa Ha
pascTosiHne MUHUMYM 20 cM Mexzay paauaTtopa v TANOoTO BU.
M3non3BaHeTo Ha HEO4OGPEHU UNM HecbBMECTUMU aganTepu
3a 3axpaHBaHe, 3apsifHu ycTpounctea unu 6atepun moxe Aa
fosefe A0 noBpefa Ha YCTpoicTBoTo Bu, ga ckbeu nepuoga My
Ha ekcnnoaTauus Unu fa NpuYrHK Nnoxap, eKCniosvst unu apyru
onacHu HUUAEHTW.

Mpu ycTpoicTBa C Liencen, rHe3foTo Ha KoHTakTa Tpsbsa fda ce
nocrasu 6n130 [O YCTPOWCTBOTO M Aa 6bae NecHO JOCTBLMHO.
N3knioyeTe agantepa OT eNeKTPUYECKUS KOHTAKT U OT
YCTPOWCTBOTO, KOraTo He ce U3nonaea.

He nunaiTte ycTpocTBOTO U 3apsAHOTO YCTPOWUCTBO C MOKPY pbLE.
ToBa MOXe Ja AoBefe [0 KbCO CbeMHeHUe, HeU3npaBHOCTU Unu
TOKOBM yAapu.
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WHbopmauums 3a U3XBbPRsiHe U peuuKknupaHe

CumMBONBLT BbpXy GaTepusta, AOKYMEHTUTE Unu onakoBkaTta
anuaqasa, Ye KoraTo HaGnwKaT Kpasi Ha NMONEe3HWsi CU XKUBOT,

npoaykTute n 6atepuuTe TpsibBa ga 6bAaT ocTaBeHU B
B 7/enHM NyHKTOBE 3@ CbbUpaHe Ha oTnagbuyu, 0603HAYEHU
OT MecTHUTe BnacTu. ToBa Lie rapaHTupa, Ye otnagbuute ot EEO
ce peuuKknupaTt U TpeTupaT Mo Ha4WH, KOWTO CbXpPaHsABa LEHHU
MaTepuanu v 3allmTaBa YoBELLIKOTO 3ApaBe 1 OKonHaTa cpefa.
3a noseye MHGoOpMaLUs Ce CBbPXETE C MECTHUTE BNacTu, CbC CBOSI
TbprogeL, Ha Ape6GHO nnu cbe cnyxbata 3a cbbupaHe Ha JOMaKVUHCKN
oTnaabLm unu noceteTe yeb caita https://consumer.huawei.com/en/.
HamansiBaHe Ha onacHuTe BellecTBa
ToBa yCTPOWCTBO U HETOBUTE E€NEKTPUYECKN NPUHAANEXHOCTM ca B
CBLOTBETCTBUE C MPUMNOXUMUTE MPaBUMa OTHOCHO OrpaHUYEHWETO Ha
M3Mos3BaHeTo Ha onpeaerneHn onacHu BeLecTBa B €NeKTPUYecKo U
enekTpoHHO obopyaBaHe, kaTo Hanpumep pasnopeadata REACH Ha
EC, aupekTtveata RoHS u Oupektusata 3a 6atepuute (kbaeto ca
BKMtoYeHun). 3a Aeknapaumnte 3a cboTBeTCTBME OTHOCHO REACH 1
RoHS nocertete yeb cainTa https://consumer.huawei.com/certification.
CHOTBETCTBUE C HOPMATUBHUTE M3UCKBaHUsi Ha EBponeiickus cbio3

[exnapauus

C HacTosiwoto Huawei Device Co., Ltd. geknapupa, 4ye ToBa
ycTtponctBo WS5800 cboTBeTcTBa Ha crnegHata avpektusa: RED
2014/53/EC, RoHS 2011/65/EC, ErP 2009/125/EQ.

LlenuaT TekcT Ha AeknapauusaTa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC,
noppobHata nHcdopmauusi 3a ErP u Hali-ckopolHata uHdopmaums
OTHOCHO akcecoapuTe 1 codTyepa ca HanuyHU Ha CriefHUs UHTEepPHeT
appec: https://consumer.huawei.com/certification.

OrpaHu4yeHus 3a neHtarta 5 GHz:

YecTtotute B AnanasoHa ot 5150 fo 5350 MHz ca orpaHuyexun 3a
nanonaeaHe Ha 3akpuTo B: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

YeCTOTHM NEHTU U MOLLYHOCT

HomMuHanHuTe rpaHvMUM Ha YeCTOTHUTE NMHWUM U MOLLHOCTTa Ha
npefaBaHe (M3nbyYeHa WM/UNW nNpoBeAeHa), NPUOXMMU 3a ToBa
pagnoobopyaBaHe, ca cnegHute: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G:
5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.
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MpaBHa nHdopmauusn

© Huawei 2021. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

HACTOAWWMAT AOKYMEHT E CAMO 3A NH®OPMALIMA N HE
MPEOCTABIABA KAKBATO U OA E TAPAHLNA.

THProBCKN MapKu U paspeLueHns

Wi-Fi®, noroto Ha Wi-Fi CERTIFIED u noroto Ha Wi-Fi ca Tbproeckiu
mapku Ha Wi-Fi Alliance.

Bcuuku Apyrv LMTUPaHW TbProBCKU Mapku, NpoayKTW, YCIyru v
MMEeHa Ha KOMMNaHUM Moxe fa ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM
npuTexaTenu.

AkTyanusauus Ha Bepcusita

3a ga moxem aa nopobpsBaHe CUrypHOCTTa Ha MpoaykTa v Aa Bu
rapaHTupame no-go6po yceujaHe, wWwe BW n3npaljamMe peaoBHO
UHGpopMauns 3a akTyanuampaHe nNpu M3NU3aHeTO Ha BaxHa
aKTyanusauus.

MonuTtrka 3a noBepuTenHocT

3a fa pasbeperte no-gobpe kak usnonssaMe U 3aliutaBame nuyHaTa
BM UHbopmauus, npodeTeTe MonuTrka 3a NOBEPUTENHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

JIMLeH3MOHHO cnopa3ymeHue ¢ KpaiHusa notpebuTen

Mornisi, npoyeTeTe U AaiiTe CbriaceTo ¢ ¢ JINLEH3NOHHOTO CriopasyMeHme
¢ kpaiiHusa notpeduten (HUAWEI EULA) Ha cTpanuuaTa 3a ynpasnexue Ha
npoaykTa, npeau aa ro usnonasarte.

Ouie nomolyHa MHdopmaums

MoceTete https://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
aKkTyanHa uHcopmauma 3a ropeljara NMHUA" U uMenn agpeca 3a
noaApbXKa BbB BallaTa AbpxKasa Unu pervioH.
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Struéna avodna priruc¢ka
Zaciname

00— —
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@ Oblast rozpoznavania NFC @ TlagidoH @ Indikator

O Tlagidlo RESET © Napajaci port

@ Tlagidlo napéjania: Zariadenie zapnite stladenim tlagidla
alebo ho vypnite stlacenim a podrzanim tla¢idla na viac
ako tri sekundy.

@ Port WAN: SItzi na pripojenie k modemom optického
pripojenia, modemom Sirokopasmového pripojenia atd.

® Port LAN: SItZi na pripojenie zariadenia k internetu cez
kabel, napriklad pocitaca.

Krok 1: InStalacia aplikacie

Svojim mobilnym telefénom alebo tabletom naskenujte kod
QR na stiahnutie a indtalaciu aplikacie spravy inteligentného
zariadenia HUAWEI.

EHE

O Ak je uz aplikacia nainstalovana vo
vasom teleféne, uistite sa, ze mate jej
najnovsiu verziu.
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Krok 2: Pripojenie kablov

Vybalte smerovac z balenia HUAWEI WiFi Mesh, pripojte ho

pomocou sietového kabla k modemu optického/Sirokopasmového/

kablového pripojenia a pripojte ho k zdroju napajania.

Modem optického/Sirokopasmového/
kablového pripojenia

(od vasho poskytovatela
Sirokopasmového pripojenia)

Smerovac

Zapojte kabel do portu
WAN smerovaca

@ Ak svieti indikator nacerveno, znamena to, Ze smerovac nie je
pripojeny k internetu. Precitajte si ,Krok 3: Nastavenie smerovaca.”

Krok 3: Nastavenie smerovaca
1. spésob: Konfiguracia smerovaca pomocou aplikacie
o Pripojte mobilny telefén k sieti Wi-Fi® smerovaca, ktory je

pripojeny k modemu (nevyzaduje sa heslo). Nazov siete
Wi-Fi (Wi-Fi Name) najdete na spodnej strane smerovaca.

PrIS
W

'S

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ Otvorte aplikaciu. Ked aplikacia najde smerovac, tuknite na
tlagidlo KONFIGUROVAT.

O Ak sa nezobrazi okno s vyzvou,

NESKOR g A
tuknite na +.

KONFIGUROVAT Q

© Tuknite na tlacidio ZACINAME.

ZACINAME @

e Zadajte Ucet a heslo Sirokopasmového pripojenia.
Ak vas$e pripojenie na internet nevyZaduje ucet a heslo,
preskocte tento krok.

Krok 1

Uget sirokopasmového
pripojenia

© Ak potrebujete nakonfigurovat siet
VLAN vo vasej sieti, kontaktujte svojho
poskytovatela Sirokopasmového

VLAN pripojenia, aby ste potvrdili parametre

siete VLAN a na obrazovke zapnite

prepinac siete VLAN.

-

Flesio Sirokopasmoveno
pripojenia
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e V novom smerovacdi nastavte novy nazov siete Wi-Fi, heslo
siete Wi-Fi a heslo spravy.

Krok 2

Automaticky vyber @)
Ztroch pasiem

Nazov siete Wi-Fi

Heslo siete Wi-Fi

i

© Zapnite funkciu Automaticky vyber z troch pasiem: Nazvy
2,4 GHz a 5 GHz sieti Wi-Fi budu rovnaké. Automaticky
budete pripojeni k rychlejsej sieti Wi-Fi.

v

Zatiname

© - Na pristup k internetu sa znova pripojte k sieti Wi-Fi
smerovaca.
» Ak smerova¢ nemozno konfigurovat pomocou aplikacie,
nakonfigurujte smerova¢ pomocou stranky webovej spravy
podla pokynov v 2. spdsobe.
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2. sposob: Konfiguracia smerova¢a pomocou
stranky webovej spravy

a Pripojte mobilny telefon k sieti Wi-Fi smerovaca, ktory je
pripojeny k modemu (nevyzaduje sa heslo). Nazov siete
Wi-Fi (Wi-Fi Name) najdete na spodnej strane smerovaca.

@ Otvorte prehliada¢ a budete automaticky presmerovani
na stranku webovej spravy (ak sa stranka nezobrazi
automaticky, zadajte do adresového riadka prehliadaca
,192.168.3.1). Smerova¢ nakonfigurujte podla pokynov na
obrazovke.

192.168.3.1

3:
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Krok 4: Pripojenie iného smerovacéa(-ov) k
zdroju napajania

Dalsie smerovaée k zariadeniu HUAWEI WiFi Mesh su typu plug
and play.

Umiestnite smerovac(-e) na miesto so zlym signalom Wi-Fi

a pripojte ho(ich) k zdroju napdjania. Pockajte priblizne dve
minuty, kym nezacne indikator svietit namodro, ¢o znamena, ze
je smerovac pripojeny k sieti. Ich pripojenie k sieti mozete tiez
skontrolovat pomocou aplikacie.

20 Mbps 5 Mbps

@ - Na dosiahnutie najlepsich vysledkov umiestriujte smerovace do

vzdialenosti 10 od seba s maximaine jednou stenou medzi nimi.

« V8etky smerovace pouZzivaju rovnaky nazov a heslo siete Wi-Fi.
Pri pohybe medzi miestnostami budete automaticky pripojeni k
rychlejSej sieti Wi-Fi.

« Ak svieti indikator smerovaca nacerveno, znamena to, Ze sa
nevie pripojit na internet. Podrobnosti najdete nizsie v Casti
JIndikator — svieti nacerveno*.
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Indikator

NepreruSované modré svetlo: Pripojeny k internetu.

NepreruSované cervené svetlo: Bez pripojenia k internetu.

Pre smerovag, ktory je pripojeny k modemu:

« Uistite sa, Ze sietovy (Ethernet) kabel nie je uvolneny a je
spravne zapojeny.

« Kontaktujte poskytovatela pripojenia, aby ste zistili, ¢i nema
problém siet’.

Pre smerovag, ktory nie je pripojeny k modemu:

« Uistite sa, Ze vzdialenost medzi ktorymikolvek dvoma
smerovac¢mi je mensia ako 10 metrov a Ze medzi nimi nie su
viac ako dve steny.

Blika: Smerovac nasiel parovatelné zariadenie.

Ak boli najdené dalSie smerovace HUAWEI (s tlacidlom H alebo
Hi), indikator zariadenia HUAWEI WiFi Mesh bude blikat. V
takom pripade stlacte na zariadeni HUAWEI WiFi Mesh tlacidlo
H. Indikator zaéne blikat rychlo, o znamena, Ze sa parovatelné
zariadenie pripdja k zariadeniu HUAWEI WiFi Mesh. Pripajanie
je dokonéené, ked indikator prestane blikat.

O - Ak stlagite tlacidlo H omylom, pockajte priblizne dve mindty a

indikator sa vrati automaticky do normalneho stavu.
« Tlacidlo H sa tiez pouziva pre funkciu WPS.
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Casto kladené otazky (FAQ)

1. Co mam urobit, ak sa méj mobilny telefén po

nakonfigurovani méjho smerovaca automaticky pripaja

k sieti Wi-Fi predtym pripojeného modemu optického/

Sirokopasmového/kablového pripojenia namiesto siete

Wi-Fi méjho smerovaca?

Na znizenie mozného rusenia signalu smerovaca sa

odporuca vypnut siet Wi-Fi predoSlého modemu optického/

Sirokopasmového/kablového pripojenia.

2. Co mam urobit, ak aplikacia nerozpozna smerovaé?

« Uistite sa, Ze mate najnovsiu verziu aplikacie.

« Uistite sa, Ze je telefon pripojeny k sieti Wi-Fi smerovaca,
ktory je pripojeny k modemu a ¢akéa na konfiguraciu.

« Uistite sa, Ze su vSetky smerovace nové alebo obnovené na
ich vyrobné nastavenia.

« Uistite sa, Ze je zdroj napajania pripojeny spravne. Poc¢kajte,
kym smerova¢ nedokonéi spustenie a skuste to znova.

« Uistite sa, Zze medzi vasim telefébnom a smerova¢om, ktory
konfigurujete, nie su viac ako dve steny.

« Uistite sa, Ze vzdialenost medzi ktorymikolvek dvoma
smerovacmi je mensia ako 10 metrov a Ze medzi nimi nie su
viac ako dve steny.

3. Co mam urobit, ak sa stretnem poéas konfiguracie
smerovaca s jednym z nasledujtcich problémov?

* Ak vas telefon nevie najst’ siet Wi-Fi smerovaca, uistite sa,
Ze je smerovac pripojeny k zdroju napdjania. Pockajte, kym
smerovac nedokonci spustenie. Potom skuste na teleféone
znova vyhladat' siet Wi-Fi smerovaca.

* Ak sa zobrazuje sprava ,Sietovy kabel nebol najdeny”,
uistite sa, Ze su sietové (Ethernet) kable spravne zapojené a
Ze sU v dobrom stave.
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« Ak sa zobrazuje sprava ,Nespravne pouzivatelské meno
alebo heslo®, zadajte znova vaSe pouzivatelské meno a
heslo Sirokopasmového pripojenia. Ak problém pretrvava,
obratte sa na operatora so ziadostou o pomoc.

© Ak problém pretrvava, obnovte smerovaé na jeho vyrobné

nastavenia a podla pokynov v tejto prirucke pripojte znova
kable a nakonfigurujte smerovac.

4. Ako obnovim vyrobné nastavenia smerova¢a?

Pripojte smerovac k zdroju napajania a pockajte, kym
smerovac¢ nedokonéi spustenie. Pomocou ihly alebo $pendlika
stlacte tlacidlo RESET na smerovaci dihSie ako dve sekundy,
kym indikator nezhasne. Pockajte, kym smerovaé nedokon¢i
restartovanie. Ked sa indikator rozsvieti nacerveno, znamena
to, ze smerovac bol obnoveny na vyrobné nastavenia.

©® Ak obnovite vyrobné nastavenia na nakonfigurovanom
smerovaci, budete ho musiet nakonfigurovat znova. Potom
obnovte vyrobné nastavenia na ostatnych smerovacoch, aby
sa mohli automaticky pripojit k nakonfigurovanému smerovacu.

5. Ako pripojim pridavny smerova¢ HUAWEI (s tlacidlom
H/Hi) k sieti méjho zariadenia HUAWEI WiFi Mesh na
rozsirenie pokrytia Wi-Fi sietou?

Smerova¢ mdzete pripojit nasledovnymi spésobmi:

* Pripojenie pomocou kabla. Port WAN pridavného
smerovaca (novy alebo obnoveny na vyrobné nastavenia)
pripojte pomocou sietového (Ethernet) kabla k portu LAN
nakonfigurovaného zariadenia HUAWEI WiFi Mesh.

* Bezdrétové pripojenie (pomocou tlacidla H).

Krok 1: Pridavny smerova¢ (novy alebo obnoveny na
vyrobné nastavenia) umiestnite do vzdialenosti jedného
metra k nakonfigurovanému zariadeniu HUAWEI WiFi Mesh
a pripojte ho k zdroju napajania.

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI WiFi Mesh
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zacne blikat, stlacte na nom tlacidlo H. Pockajte, kym
indikator na pridavnom smerovaci nezobrazi, Ze je pripojeny
k sieti.

© Podporované st nasledujiice modely zariadeni HUAWEI:
WS5800, WS7100 a WS7200. Blizsie informacie o dalSich
modeloch zariadeni najdete v prirucke k zariadeniu.

6. Ako pripojim zariadenie Wi-Fi k méjmu smerovacu
pomocou WPS?

Ked je smerova¢ zapnuty, tuknite na jeho tlacidlo H a potom
do dvoch minut na zariadeni Wi-Fi (napriklad telefon) stlacte
tlacidlo WPS na zacatie nadvazovania WPS pripojenia a
pripojenie zariadenia Wi-Fi do siete Wi-Fi smerovaca.

7. Ako mézem pouzit’ funkciu NFC smerovaca na rychle
pripojenie k sieti Wi-Fi?

Odomknite telefén, zapnite na iom NFC, priloZte oblast NFC
na jeho zadnej strane k oblasti NFC na smerovaci a podla
pokynov na obrazovke pripojte telefén k sieti Wi-Fi.

O Tato funkcia je k dispozicii na zariadeniach Android, ktoré
podporuju NFC, ale niektoré zariadenia s neStandardnym NFC
sa nemusia byt schopné pripojit. Zariadenia iOS nepodporuju
pripojenie pomocou NFC.
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8. Ako pripojim méj smerova¢ k zariadeniu HUAWEI CPE na
rozsirenie pokrytia sietou Wi-Fi?

Smerova¢ mozete pripojit nasledovnymi sposobmi:

- Pripojenie pomocou kabla.

Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym alebo ziadnym
signalom a pripojte sietovym kablom port WAN smerovacéa k
portu LAN zariadenia HUAWEI CPE.

- Bezdrétové pripojenie (pomocou tlacidla H)

Krok 1: Umiestnite smerovac do vzdialenosti jedného metra
od zariadenia HUAWEI CPE a pripojte zdroj napajania.

Krok 2: Ked indikator na zariadeni HUAWEI CPE za¢ne
blikat, stlacte na nom tlacidlo H. Pockajte, kym indikator na
smerovaci nezobrazi, Ze je pripojeny k sieti.

Krok 3: Umiestnite smerova¢ do miestnosti so slabym
signalom a pripojte zdroj napajania.

@ - Obrazok je len ilustragny.

« Uistite sa, Ze je zariadenie HUAWEI CPE pripojené k
internetu a smerovac je novy alebo obnoveny na vyrobné
nastavenia.

« Uistite sa, Ze zariadenie HUAWEI CPE podporuje funkciu
HUAWEI HiLink a protokol CoAP. O podrobnosti poziadajte
distribatora.

« Uistite sa, Ze vzdialenost medzi smerovacom a zariadenim
HUAWEI CPE je menSia ako 10 metrov a Ze medzi nimi nie
su viac ako dve steny.
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Informacie tykajuce sa bezpeénosti

Prevadzka a bezpecnost’

Nepouzivajte vase zariadenie, ak je jeho pouzivanie zakazané.
Nepouzivajte zariadenie, ak jeho pouzivanie spdsobuje ohrozenie
alebo rusenie elektronickych pristrojov.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odporu¢aju dodrziavat medzi
zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm,
aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate
kardiostimulator, pouZivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.

Vyhybaijte sa prasnému, vihkému a $pinavému prostrediu. Vyhybajte
sa magnetickym poliam. Pouzivanie zariadenia v takomto prostredi
moze spdsobit poruchu elektrického obvodu.

Idealne prevadzkova teplota je 0 °C az 40 °C. Idealne teplota pri
skladovani je —40 °C az +70 °C. Nadmerné teplo alebo chlad by
mohli poSkodit’ zariadenie alebo prislusenstvo.

Drzte zariadenie a prislusenstvo v dobre vetranej a chladnej
miestnosti mimo pdsobenia priameho slne¢ného Ziarenia. NepriloZzte
k zariadeniu ani ho nezakryte uterakmi alebo inymi predmetmi.
Nevlozte zariadenie do nadoby so slabym odvadzanim tepla,
napriklad do krabice alebo vreca.

Zariadenie musi byt nainsStalované a pouzivané tak, aby bola
vzdialenost radiatora a vasho tela minimalne 20 cm.

Pouzivanie neschvaleného alebo nekompatibilného napajacieho
adaptéra, nabijacky alebo batérie mdéze poskodit vase zariadenie,
skratit jeho Zivotnost alebo spésobit poziar, expldziu, alebo iné
rizika.

Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit do zasuvky, sa zasuvka musi
nachadzat v blizkosti zariadenia a musi byt lahko dostupna.
Odpojte napajaci adaptér z elektrickej zasuvky a zo zariadenia, ak
ho nepouzivate.

Nedotykajte sa zariadenia ani nabijacky mokrou rukou. Méze to
viest k skratom, porucham alebo zasiahnutiu elektrickym pradom.
Informacie o likvidacii a recyklacii

E\Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamena, ze

produkty a batérie by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat
na osobitné zberné miesta odpadu uré¢ené miestnymi organmi.
BN Tym sa zabezpedi, Zze odpad typu EEZ sa recykluje a spracuje
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sposobom, ktory Setri cenné materialy a chrani ludské zdravie a
Zivotné prostredie.

Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne
urady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu,
alebo navstivte webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.
Obmedzenie pouzivania nebezpeénych latok

Toto zariadenie a vSetko elektrické prislusenstvo je spifia miestne
platné pravidla o obmedzeni pouzitia ur€itych rizikovych latok v
elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako s nariadenie EU
REACH, RoHS a smernicu o batériach (ak su uplatnitefné). Ak si
chcete precitat vyhlasenia o zhode s nariadenim REACH a smernicou
RoHS, navstivte webovu stranku
https://consumer.huawei.com/certification.

Sulad s predpismi EU

Vyhlasenie

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie
WS5800 je v stlade s nasledujicou smernicou: RED 2014/53/EU,
RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/ES.

UpIné znenie vyhlasenia o zhode EU, podrobné informacie o
ekodizajne energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP) a najnovsie
informacie o prislusenstve a softvéri si dostupné na nasledujucej
internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.
Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Frekvencné pasmo 5150 az 5350 MHz je obmedzené na pouzitie v
interiéri v nasledujlcich krajinach: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK,
EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL,
PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencné pasma a ziarenie

Nominalne limity pre frekvenéné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny
alalebo prijaty) vysielacich Casti zariadenia su nasledovné: Wi-Fi 2.4G:
20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30
dBm.

Pravne informacie

Autorské prava © Huawei 2021. VSetky prava vyhradené.
TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUKY.
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Ochranné znamky a povolenia

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED a logo Wi-Fi su ochranné znamky
spolo¢nosti Wi-Fi Alliance.

Ostatné ochranné znamky a nazvy vyrobkov, sluzieb a spolo¢nosti st
vlastnictvom prislusnych vlastnikov.

Aktualizacia verzie

Na zlepSenie zabezpecenia produktu a zarucenie lepsej
pouzivatelskej skisenosti vam budeme v pripade vydania dodlezitej
aktualizacie pravidelne zasielat' informacie o aktualizacii verzie.
Zasady ochrany osobnych udajov

Na lepSie pochopenie spésobu, akym pouzivame a chranime vase
osobné Udaje, si precitajte zasady ochrany osobnych udajov na
stranke http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna zmluva s koncovym pouzivatefom

Pred pouzivanim produktu si precitajte Licenént zmluvu s koncovym
pouzivatefom (HUAWEI EULA) a potvrdte, Ze s fiou suhlasite.

Dalsia pomoc

Navstivte https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde
najdete aktudlne informacie o linke podpory a e-mailovej adrese pre
svoju krajinu alebo region.
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Gyors utmutatoé
Els6 lépések

o
| |
o— 19
e
-
e 0
~—
@ NFC-érzékelési teriilet @ H gomb © Jelzsfény
© RESET gomb © Haldzati port

@ Bekapcsolégomb: A késziilék bekapcsolasahoz nyomja
meg egyszer, vagy a kikapcsolasahoz tartsa nyomva
legalabb harom masodpercig.

@ WAN-port: Csatlakozas optikai modemekhez, széles savu
modemekhez stb.

(&) LAN-port: Csatlakozas vezetékes internetes készulékhez,
példaul szamitégéphez.

1. lépés: Az alkalmazas telepitése

A HUAWEI okoskésziilék-kezeld alkalmazas mobiltelefonra vagy
tabletre torténd letdltéséhez és telepitéséhez olvassa be a QR-
kodot.

EEHE

O Ha az alkalmazés mar telepitve van a
telefonra, gy6z6djon meg arrél, hogy
az alkalmazas legfrissebb verzidja all
rendelkezésre.
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2. lépés: A kabelek csatlakoztatasa

Vegyen ki egy HUAWEI WiFi Mesh routerkészuléket, egy
halézati kabel hasznalataval csatlakoztassa az optikai/széles
savu/kabelmodemhez, majd csatlakoztassa tapellatasra.

Router

Optikai/széles savu/kabelmodem
(a széles savu szolgaltatotol)

Csatlakoztassa a kabelt a router
WAN-portjghoz

=) -

=

@ Ha a jelz6fény folyamatos piros fénnyel vilagit, az azt jelzi, hogy
a router nem csatlakozik az internetre. Lasd: ,3. 1épés: A router
beallitasa”.

3. 1épés: A router bedllitasa

1. médszer: A router konfiguralasa az alkalmazasban

0 Csatlakoztassa a mobiltelefonjat a modemhez csatlakoztatott
router Wi-Fi® halozatahoz (jelszo nem sziikséges). A Wi-Fi
neve (Wi-Fi Name) a router aljan talalja.

Wi-Fi

X0
Csatlakoztatva

Wi-Fi Name XXXXXX
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@ Nyissa meg az alkalmazast. Miutan az alkalmazas észlelte a
routert, érintse meg a KONFIGURALAS Iehetéséget.

© Ha nem jelenik meg a szévegdoboz,
érintse meg a + jelet.

KESOBB

© Erintse meg az KEZDETI LEPESEK lehetéséget.

KEZDET! LEPESEK@®

e Adja meg a széles savu fidkja nevét és jelszavat.
Ha az internetkapcsolata nem igényel fiéknevet és jelszot,
folytassa a kdvetkezd 1épéssel.

1. 1épés

Széles savu fiok
© Ha VLAN-halozatot kell konfiguralnia
a halézatan, a VLAN-paraméterekkel
) kapcsolatban forduljon széles savu
VLAN szolgaltatéjahoz, majd engedélyezze

a VLAN-kapcsolot a képernyén.

-

Széles sav jelszo
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e Allitsa be az 0j router Wi-Fi-nevét, Wi-Fi-jelszavat és
kezelési jelszavat.

2. épés

Haromsévos ©

automatikus valasztés

WiFisnév (tamogatia a kinat)

WiFijelszo

TOVABB S

O Engedélyezze a Haromsavos automatikus valasztas
lehetéséget: A 2,4 GHz-es és az 5 GHz-es Wi-Fi-halézatok
neve ugyanaz lesz. Készliléke automatikusan a gyorsabb
Wi-Fi-halézathoz csatlakozik.

v

© . Csatlakozzon Ujra a router Wi-Fi-halézatahoz, hogy
hozzaférhessen az internethez.
» Ha a router nem konfiguralhaté az alkalmazasban, akkor
konfiguralja a routert a webalapu kezel6oldalon a 2.
modszer utasitasainak megfeleléen.
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2. modszer: A router konfiguralasa a webalapu
kezelboldalon

a Csatlakoztassa a mobiltelefonjat a modemhez

csatlakoztatott router Wi-Fi-halézatahoz (jelszé nem
szikséges). A Wi-Fi neve (Wi-Fi Name) a router aljan talalja.

Wi-Fi

XXXXXX =
Csatlakoztatva

@ Nyissa meg a bongészét, a rendszer pedig automatikusan
atiranyitja a webalapu kezel6oldalra (ha az oldal nem jelenik
meg automatikusan, akkor irja be a béngészé cimsoraba
a ,192.168.3.1” karakterlancot). A router konfiguralasahoz
kovesse a képernydn megjelend utasitasokat.

192.168.3.1

Kezdjik ell @
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4. lépés: A tobbi router csatlakoztatasa a
tapellatasra

A tébbi HUAWEI WiFi Mesh routerkészilék ugynevezett plug
and play router.

Helyezze a router(eke)t olyan helyre, ahol a Wi-Fi-jelvétel
gyenge, majd csatlakoztassa azt/azokat a tapellatasra. Varjon
korulbelll két percig, amig a jelzéfény folyamatos kék szinire
nem valt, igy jelezve, hogy a router csatlakozik a halézatra. A
halézati kapcsolatukat az alkalmazason keresztil is ellendrizheti.

20 Mbps 5 Mbps

O - Alegjobb eredmény elérése érdekében helyezze a routereket
egymastdl 10 méteres tavolsagon bellil gy, hogy legfeljebb egy
fal legyen kdzottiik.

« Mindegyik router ugyanazon a Wi-Fi-néven és -jelszén
osztozik. Amikor egyik szobabdl a masikba megy, késziléke
automatikusan a gyorsabb Wi-Fi-halézathoz csatlakozik.

« Ha az egyik router jelz6fénye folyamatos piros fénnyel vilagit,
az azt jelenti, hogy a router nem tud csatlakozni az internetre.
Tovabbi részletekért 1asd az alabbi ,Jelzéfény — Folyamatos
piros” cim{ részt.
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Jelzéfény

Folyamatos kék: Csatlakoztatva az internethez.

Folyamatos piros: Nincs csatlakoztatva az internethez.

A modemhez csatlakozé router esetén:

* Gy6z6djon meg arrol, hogy az Ethernet-kabel nem lazult ki,
és megfeleléen csatlakozik.

» Az esetleges halozati hibakkal kapcsolatban forduljon a
szolgaltatéjahoz.

A modemhez nem csatlakozo router(ek) esetén:

* Gy6z8djon meg arrdl, hogy a két router kdzotti tavolsag 10
méternél kisebb, valamint hogy nincs koztiik két falnal tobb.

Villogo fény: A router parosithaté késziiléket talalt.

Ha mas (H vagy Hi gombbal rendelkezd) HUAWEI routereket
talalt, a HUAWEI WiFi Mesh késziilék jelz&fénye villogni kezd.
Amikor ez torténik, érintse meg a HUAWEI WiFi Mesh készulék
H gombjat. A jelz6fény gyorsabban kezd villogni, igy jelezve,
hogy a parosithaté készilék a HUAWEI WiFi Mesh készulékre
csatlakozik. A csatlakozasi folyamat akkor fejezédik be, amikor
a jelzéfény villogasa megszinik.

O - Ha véletlendil érinti meg a H gombot, akkor varjon kériilbelil
két percig, és a jelz6fény automatikusan visszatér a normal
allapotba.

* AH gomb WPS-funkciéval is rendelkezik.
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Gyakori kérdések (GylK)

1. Mit tegyek, ha a router konfiguralasa utan a
mobiltelefonom a router Wi-Fi-halézata helyett
automatikusan az el6zéleg csatlakoztatott optikai/széles
savu/kabelmodem Wi-Fi-halézatahoz csatlakozik?

Javasoljuk, hogy kapcsolja ki az el6z6leg hasznalt optikai/
széles savu/kabelmodem Wi-Fi-halézatat, hogy csokkentse a
routerrel valo esetleges jelinterferencia lehet6ségét.

2. Mit tegyek, ha a router nem ismerheto fel az alkalmazasban?

* Gy6z8djon meg arrél, hogy az alkalmazas legfrissebb
verziéjaval rendelkezik.

» Gy6z6djon meg arrol, hogy a telefonja a modemhez
csatlakozo és konfiguralando router Wi-Fi-hal6zatahoz
csatlakozik.

» Gy6z8djon meg arrol, hogy mindegyik router Uj, vagy vissza
van dllitva a gyari bedllitasaira.

» Gy6z8djon meg arrdl, hogy a router tapellatasa megfeleléen
van csatlakoztatva. Varjon, amig a router befejezi az inditasi
folyamatot, majd prébalkozzon ujra.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs két falnal tobb a telefon és
az On altal konfiguralt router kozott.

» Gy6z6djon meg arrol, hogy a két router kozatti tavolsag 10
méternél kisebb, valamint hogy nincs koztik két falnal tébb.

3. Mit tegyek, ha a router konfiguralasa soran a kdvetkezé

problémak valamelyike fordul el6?

« Ha telefonja nem talélja a router Wi-Fi-jét, gy6z6djon meg
arrol, hogy a router csatlakoztatva van a tapellatashoz.
Varjon, amig a router befejezi az inditasi folyamatot. Ezt
kévetéen prébalkozzon ismét a router Wi-Fi-halozatanak
keresésével a telefonjan.

* Ha a ,Nem talalhaté internetkabel” (izenet jelenik meg,
gy6z6djon meg arrol, hogy az Ethernet-kabelek megfeleléen
vannak csatlakoztatva és jo allapotban vannak.
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* Ha a ,Helytelen felhasznalénév vagy jelszd” lizenet jelenik
meg, akkor irja be Ujbdl a széles savu fidkja nevét és
jelszavat. Ha a probléma tovabbra is fennall, segitségért
forduljon a szolgaltatéhoz.

O Ha a probléma tovabbra is fennall, akkor allitsa vissza a routert
a gyari bedllitasaira, majd kdvesse az ebben az utmutatéban
talalhat6 utasitasokat a kabelek Ujracsatlakoztatasara és a
router Ujrakonfiguralasara vonatkozdan.

4. Hogyan tudom visszaallitani a routert a gyari beallitasaira?

Csatlakoztassa a routert a tapellatashoz, és varjon, amig
befejezi az inditasi folyamatot. Tlvel vagy csattal tartsa
nyomva a router RESET gombjat tébb mint két masodpercig,
amig a jelzéfény ki nem alszik. Varjon, amig a router befejezi
az Ujrainditasi folyamatot. Amikor a jelz6fény pirosra valt, az
azt jelzi, hogy a router visszaallt a gyari bedllitasaira.

O Ha a konfiguralt routert visszaallitottak a gyari beallitasaira,
akkor ujra kell konfiguralnia. Ezutan allitsa vissza a tobbi routert
a gyari beallitasaikra, hogy automatikusan csatlakozhassanak
a konfiguralt routerhez.

o

Hogyan csatlakoztathatok egy kiegészité (H/Hi gombbal
rendelkez6) HUAWEI routert a HUAWEI WiFi Mesh
késziilékhez, hogy kiterjesszem a Wi-Fi-halézatot?
Az alabbi modszerek barmelyikével csatlakoztathatja a routert:
* Vezetékes kapcsolat. Ethernet-kabel hasznalataval
csatlakoztassa a kiegészit® (Uj vagy gyari bedllitasaira
visszadllitott) router WAN-portjat a konfiguralt HUAWEI WiFi
Mesh késziilék LAN-portjahoz.
* Vezeték nélkili kapcsolat (a H gomb hasznalataval).
1. 1épés: Helyezze a kiegészité (Uj vagy gyari beallitdsaira
visszaadllitott) routert a konfiguralt HUAWEI WiFi Mesh
késziiléktdl egy méteres tavolsagon bell, és csatlakoztassa
a tapellatashoz.
2. lépés: Amikor a HUAWEI WiFi Mesh készllék jelzéfénye
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villogni kezd, érintse meg rajta a H gombot. Varjon, amig a
kiegészit6 router jelz6fénye azt nem jelzi, hogy csatlakozik a
hélézathoz.

O Akovetkez6 HUAWEI késziilékmodellek tamogatottak:
WS5800, WS7100 és WS7200. A tovabbi késziilékmodellekkel
kapcsolatos részletekért lasd a készlilék utmutatojat.

6. Hogyan csatlakoztathatok Wi-Fi-késziiléket a routeremhez
WPS hasznalataval?

A bekapcsolt routeren érintse meg a H gombot, majd nyomja
meg a Wi-Fi-készllék (példaul telefon) WPS gombjat két
percen belll a standard WPS-egyeztetés elinditdsahoz és a
Wi-Fi-késziilék csatlakoztatasahoz a router Wi-Fi-halézatara.

7. Hogyan hasznalhatom a router NFC-funkciojat
a Wi-Fi-halézathoz torténo gyors csatlakozashoz?

Oldja fel a telefonjat, engedélyezze rajta az NFC-funkciét
és érintse a hatuljan talalhatd NFC-teriletet a router
NFC-teriletéhez, majd a telefon Wi-Fi-halézatra torténd
csatlakoztatasahoz kdvesse a képernyén megjelend
utasitasokat.

© Ez a funkcio az NFC-funkciot tamogaté androidos
készlilékeken all rendelkezésre, de eléfordulhat, hogy néhany,
nem szabvanyos NFC-funkcioval rendelkezé készllék nem tud
csatlakozni. Az iOS rendszer(i készllékek nem tamogatjak az
NFC-kapcsolaton keresztiili csatlakozast.
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8. Hogyan csatlakoztathatom a routeremet a HUAWEI CPE
késziilékhez, hogy kiterjesszem a Wi-Fi-hal6zatot?

A kdvetkezdé modokon csatlakoztathatja a routert:

- Vezetékes kapcsolat

Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge vagy
egyaltalan nincs jeler6sség, majd egy Ethernet-kabel
hasznalataval csatlakoztassa a router WAN-portjat a HUAWEI
CPE készllék LAN-portjahoz.

- Vezeték nélkili kapcsolat (a H gomb hasznalataval)

1. 1épés: Helyezze a routert a HUAWEI CPE késziléktsl egy
méteren belll, majd csatlakoztassa a tapellatasra.

egy méteren belil [

2. lépés: Amikor a HUAWEI CPE késziiléken talalhatd
jelzéfény villogni kezd, nyomja meg rajta a H gombot.
Varjon, amig a router jelzéfénye azt nem jelzi, hogy a router
csatlakozik a halézathoz.

3. lépés: Helyezze a routert egy olyan szobaba, ahol gyenge
a jelerésség, majd csatlakoztassa a tapellatasra.

O - Az abra csak tajékoztatasul szolgal.

« Gy6z6djon meg arrél, hogy a HUAWEI CPE készilék
csatlakozik az internethez, és hogy a router Uj vagy vissza
van éllitva a gyari beallitasaira.

« Gy6z6djon meg arrél, hogy a HUAWEI CPE készilék
tdmogatja a HUAWEI HiLink funkciot és a CoAP protokollt.
Részletekért forduljon a termék forgalmazojahoz.

« Gy6z6djon meg arrél, hogy a router és a HUAWEI CPE
készilék kdzotti tavolsag 10 méternél kisebb, és hogy
legfeljebb két fal van kdzottiik.
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Biztonsagi tudnivalok

Miikodtetés és biztonsag

Ne hasznalja a késziiléket, ha a hasznalata tiltva van. Ne hasznalja
a készlléket, ha hasznalata veszélyes lehet, illetve ha mas
elektromos eszkdzokben interferenciat idézne eld.

A szivritmusszabalyz6 készilékek gyartéi azt javasoljak, hogy
a készllék és a szivritmusszabalyzo készilék kozott legalabb
15 cm tavolsag legyen az esetleges interferencia elkerilése
érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzoét hasznal, az eszkozt a
szivritmusszabalyzoéval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a
mellényzsebében.

Kerllje a poros, nedves, illetve piszkos koérnyezetet. Keriilje a
magneses mez&ket. Ha a készlléket ilyen kérnyezetben hasznalja,
az az aramkorok lizemzavarat okozhatja.

Idealis mikodtetési hémérséklet: 0 °C — 40 °C. Idedlis tarolasi
hémérséklet: —40 °C — +70 °C. A tulsagos meleg és hideg kart tehet
a készlilékben és a tartozékokban.

A készlléket és a tartozékokat jol szell6z6, hiivos, kdzvetlen
napfényt6l védett helyen tarolja. A késziléket ne takarja le
torolkdzovel vagy mas targyakkal. Ne helyezze a késziiléket rossz
héelvezetést nyujto taroldba, példaul dobozba vagy szatyorba.

Ezt a késziléket ugy kell elhelyezni és mikodtetni, hogy a
radidhullamokat kibocsato rész és az 6n teste kozott legalabb 20
cm tavolsag maradjon.

Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, t6Ité
vagy akkumulator hasznalata megroviditheti a készlilék élettartamat,
tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.
Az aramforrashoz csatlakoztathatd készilék esetén a konnektornak
a készllék kdzelében és kdnnyen hozzaférhetének kell lennie.

Ha nem hasznalja, hiizza ki az elektromos adaptert a konnektorbol
és a készllékbdl.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziléket, illetve a tolt6t. Ha
mégis igy tesz, az rovidzarlatot, lzemzavart vagy aramitést idézhet
eld.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi informaciok

XA terméken, akkumulatoron, dokumentaciéon vagy

csomagolason talalhatd szimbodlum azt jelzi, hogy a terméket
és az akkumulatort a helyi hatésagok altal kijeldlt kiilén
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hulladékgyjté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja
az EEE hulladékok Ujrahasznositasat és kezelését olyan médon, hogy
az értékes anyagaik megdrizhet6k legyenek, és azoktdl az emberi
egészség és a kornyezet megdvhaté legyen.

Boévebb informacioért kérjik, vegye fel a kapcsolatot a helyi
hatésagokkal, a viszonteladdval vagy a haztartasi hulladékot kezeld
szolgaltatoval, illetve latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

Veszélyes anyagok felhasznalasanak csokkentése

Ez a készllék és elektromos tartozékai megfelelnek az egyes
veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben
valo alkalmazasanak korlatozasara vonatkozé érvényes helyi
szabalyoknak, példaul az EU REACH rendeletnek, és a RoHS és
(amennyiben tartozék) az akkumulatorokrél sz6lé iranyelvnek. A
REACH és RoHS megfelel6ségi nyilatkozatokért latogasson el a
https://consumer.huawei.com/certification weboldalra.
EU-el6irasoknak valé megfeleléség

Nyilatkozat

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a WS5800
késziilék megfelel a kbvetkezd iranyelvek rendelkezéseinek: RED
2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU, ErP 2009/125/EK.

Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege, a részletes ErP
informaciok és a kiegészitbkre, illetve a szoftverekre vonatkozo
legfrissebb informéaciok a kdvetkezd internetcimen allnak
rendelkezésre: https://consumer.huawei.com/certification.
Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomany beltéri hasznalatra
korlatozott a kovetkezd orszagokban: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE,
DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO,
PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenciasavok és teljesitmény

A radioberendezésre vonatkozé frekvenciasavok és a sugarzott
teljesitmény (sugarzott és/vagy vezetett) nominalis hatarértékei a
kovetkezdk: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30 dBm.
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Jogi nyilatkozat

Szerzéi jog © Huawei 2021. Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT
SZOLGAL, ES SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM
TEKINTHETO.

Védjegyek és engedélyek

A Wi-Fi®, a Wi-Fi CERTIFIED logé és a Wi-Fi logé a Wi-Fi Alliance
védjegyei.

Az Osszes egyéb emlitett védjegy, termék, szolgaltatas és vallalatnév
birtokosai esetenként a tulajdonosaik.

Verziéfrissitések

A termék biztonsaganak névelése és a még tokéletesebb felhasznaloi
élmény érdekében rendszeresen kiildiink Onnek informéaciokat a
verziofrissitésekrol, amikor egy fontos frissités elérhetévé valik.
Adatvédelmi iranyelvek

Ha szeretné jobban megérteni, hogyan hasznaljuk fel és védjiuk
meg az On személyes adatait, kérjiik, olvassa el az Adatvédelmi
szabalyzatot a http://consumer.huawei.com/privacy-policy oldalon.
Végfelhasznaléi licencszerzédés

A termék hasznalatbavétele el6tt, kérjik olvassa és fogadja el a
Végfelhasznaldi Licencszerzédést (HUAWEI EULA) a termék kezelési
oldalan.

Tovabbi segitség

Az On orszagaban, térségében hasznalhato legujabb forrévonal-
elérhetéségek, illetve e-mail cimek érdekében latogasson el a
https://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.
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Vodic¢ za brzi pocetak rada

Pocetak
L -
o E -
o Hia
0 S— © @

@ Podrugje otkrivanjaNFC-a @ GumbH @ Pokazivas

@ GumbPONOVNO POSTAVI @ Prikljuéak za napajanje

® Gumb za ukljugivanjefiskljugivanje: pritisnite jednom za
ukljucivanje uredaja ili pritisnite i drzite najmanje tri sekunde
kako biste ga iskljucili.

@ WAN prikljugak: povezite s optickim modemom,
Sirokopojasnim modemom itd.

© LAN prikljugak: poveZite s uredajem sa Zi¢anim internetom,
na primjer s racunalom.

1. korak: instalacija aplikacije

Skenirajte QR kod kako biste preuzeli i instalirali aplikaciju za
upravljanje pametnim uredajima HUAWEI na svojem mobilnom
telefonu ili tabletu.

EIEE ]

® Ako je aplikacija ve¢ instalirana na
vasem telefonu, provjerite je li rije¢ o
najnovijoj verziji aplikacije.
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2. korak: povezivanje kabela

Uzmite jedan uredaj iz skupine uredaja HUAWEI WiFi Mesh,
povezite ga s optickim/Sirokopojasnim/kabelskim modemom
pomocu mreznog kabela, a zatim ga povezite s napajanjem.

Usmijeriva¢

Opticki/Sirokopojasni/kabelski modem
(pruzatelja Sirokopojasnog interneta)

Kabel umetnite u WAN
prikljuéak na usmjerivacu

@ Ako pokazivaé svijetli crveno, usmjeriva¢ nije povezan s
internetom. Pogledajte ,3. korak: postavljanje usmjerivaca”.

3. korak: postavljanje usmjeriva¢a
1. nacin: konfiguracija usmjerivac¢a putem aplikacije

0 Mobilni telefon povezite s Wi-Fi® mrezom usmjerivaca
povezanog s modemom (nije potrebna lozinka). Provjerite
naziv mreze Wi-Fi (Wi-Fi Name) na dnu usmijerivaca.

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

Wi-Fi Name: XXXXXX
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@ Otvorite aplikaciju. Kada aplikacija otkrije usmjerivag,
dodirnite KONFIGURIRAJ.

© Ako se okvir s upitom ne prikaze,
dodirnite +.

KASNIJE

KONFIGURIRA @

© Dodirnite POCETAK.

e

e Unesite svoj racun i lozinku za Sirokopojasni prijenos.
Ako za povezivanje s vasom internetskom vezom nisu
potrebni racun i lozinka, prijedite na sljedeéi korak.

korak 1

+|" Ratun za sirokopojasni
prijenos

© Ako je na vasoj mreZi potrebno
konfigurirati VLAN, obratite se svom

) pruzatelju Sirokopojasnog interneta

VLAN kako biste potvrdili parametre za

. VLAN i omogucite prekida¢ za VLAN
na zaslonu.

-

Lozinka za Sirokopojasni
prijenos
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@ Postavite novi naziv mreze Wi-Fi, lozinku za Wi-Fi i lozinku
za upravljanje novim usmjerivacem.

korak 2

Automatski odabir @y
tropojasne mreze

Naziv mreze Wi-Fi

Lozinka za mrezu Wi-Fi

SLJEDECE S

© Omogugite Automatski odabir tropojasne mreze: nazivi
mreza Wi-Fi od 2,4 GHz i 5 GHz bit ¢e jednaki. Automatski
Cete se povezati s brzom Wi-Fi mrezom.

v

Pocetak rada

© - Ponovno se povezite s Wi-Fi mrezom usmjerivada kako
biste pristupili internetu.
» Ako usmjerivac nije moguce konfigurirati putem aplikacije,
konfigurirajte ga putem mrezne stranice za upravljanje
slijedeci upute navedene u 2. nacinu.
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2. nacin: konfiguracija usmjerivaca putem
internetske stranice za upravljanje

a Mobilni telefon poveZite s Wi-Fi mreZom usmijerivaca

povezanog s modemom (nije potrebna lozinka). Provjerite
naziv mreze Wi-Fi (Wi-Fi Name) na dnu usmjerivaca.

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

@ Otvaranjem preglednika automatski ¢ete se preusmieriti
na mreznu stranicu za upravljanje (ako se stranica ne
prikaZze automatski, unesite ,192.168.3.1” u adresnu
traku preglednika). Slijedite upute na zaslonu kako biste
konfigurirali usmjerivac.

192.168.3.1

Poénimo &\
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4. korak: povezivanje ostalih usmjerivaca s
napajanjem

Ostali usmjerivaci uredaja HUAWEI WiFi Mesh rade na nacelu
Lukljugi i radi”.

Usmjerivace postavite na mjesto gdje je signal Wi-Fi mreze
slab te ih povezite s napajanjem. Pricekajte otprilike dvije
minute dok pokaziva¢ ne zasvijetli u plavoj boji, Sto oznacava
da je usmijeriva¢ povezan s mrezom. Mreznu vezu usmjerivaca
mozete provijeriti i putem aplikacije.

20 Mbps 5 Mbps

@ - Za najbolje rezultate usmjerivace nemojte udaljavati vise od

10 metara. lzmedu usmjerivaca moze se nalaziti najviSe jedan
zid.

« Svi usmjerivaci imaju isti naziv i lozinku za mrezu Wi-Fi. Kada se
krecete kroz prostorije, automatski cete se povezati s brzom Wi-
Fi mrezom.

« Ako pokaziva¢ usmijerivaca svijetli crvenim svjetlom, usmjerivac
se ne¢e moci povezati s internetom. Za viSe pojedinosti
pogledajte odjeljak ,Pokaziva¢ — crveno svjetlo” u nastavku.
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Pokazivac

Plavo svjetlo: povezano s internetom.

Crveno svjetlo: nije povezano s internetom.

Za usmijerivace povezane s modemom:

« Provjerite je li Ethernet kabel ¢vrsto i ispravno priklju¢en.

« Obratite se svom mobilnom operateru kako biste provjerili
postoje li mrezni problemi.

Za usmijerivace koji nisu povezani s modemom:

* Provjerite iznosi li udaljenost izmedu dvaju usmjerivata manje
od 10 metara te da se izmedu usmjerivaca ne nalazi vise od
dva zida.

Treperenje: usmjerivac je otkrio uredaj s kojim se moze upariti.
Pokaziva¢ na uredaju HUAWEI WiFi Mesh zatreperit ¢e kada
otkrije druge HUAWEI usmjerivace (pomoc¢u gumba H ili Hi).
Kada se to dogodi, dodirnite gumb H na uredaju HUAWEI WiFi
Mesh. Pokaziva¢ bi trebao brzo treperiti, ¢ime oznacava da se
uredaj za uparivanje povezuje s uredajem HUAWEI WiFi Mesh.
Postupak povezivanja dovren je kada pokaziva¢ prestane
treperiti.

@ - Ako slugajno dodirnete gumb H, pridekajte otprilike dvije minute
i pokaziva¢ ¢e se automatski vratiti u uobic¢ajeno stanje.
* Gumb H sadrzava i funkciju WPS.
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Cesto postavljana pitanja

1. Sto uéiniti ako se nakon konfiguracije usmjerivaéa mobilni
telefon automatski poveze s Wi-Fi mrezom prethodno
povezanog optickog/Sirokopojasnog/kabelskog modema
umjesto s Wi-Fi mrezom usmijeriva¢a?

Preporucuje se da onemoguéite Wi-Fi mrezu prethodnog
opti¢kog/Sirokopojasnog/kabelskog modema kako biste
smanjili moguénost interferencije signala s usmjerivacem.

2. Sto uéiniti ako aplikacija ne prepozna usmjerivaé?

* Provjerite imate li najnoviju verziju aplikacije.

* Provjerite je li telefon povezan s Wi-Fi mrezom usmijerivaca
koji je povezan s modemom i koji je potrebno konfigurirati.

* Uvjerite se da su svi usmjerivaci novi ili vraeni na tvorni¢ke
postavke.

* Provjerite je li napajanje usmjerivaca dobro povezano.
Pri¢ekajte da usmjeriva¢ zavrsi postupak pokretanja i
pokus$ajte ponovno.

« Uvjerite se da telefon i usmjerivac koji konfigurirate nisu
odvojeni s viSe od dva zida.

* Provjerite iznosi li udaljenost izmedu dvaju usmjerivaca
manje od 10 metara te da se izmedu usmjerivaca ne nalazi
viSe od dva zida.

3. Sto uéiniti ako prilikom konfiguracije usmjerivaé¢a dode
do nekog od sljedecih problema?

* Ako telefon ne moze pronadéi Wi-Fi usmjerivaca, provjerite
je li usmjeriva¢ povezan s napajanjem. Pri¢ekajte da se na
usmjerivacu dovrsi postupak pokretanja, a zatim ponovno
pokusajte pronaci Wi-Fi usmjerivaca na telefonu.

* Ako se prikaze poruka ,Nije otkriven internetski kabel”,
provjerite jesu li Ethernet kabeli dobro povezani i u dobrom
stanju.
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« Ako se prikaze poruka ,Neispravno korisni¢ko ime
ili lozinka”, ponovno unesite svoj racun i lozinku za
Sirokopojasni prijenos. Ako se problem i dalje nastavi,
obratite se svojem mobilnom operateru za pomo¢.

@ Ako se problem nastavi, vratite usmjeriva& na tvornicke
postavke i slijedite upute u ovom priru¢niku za ponovno
povezivanje kabela i konfiguraciju usmjerivaca.

. Kako vratiti usmjeriva¢ na tvornicke postavke?

Povezite usmjeriva¢ s napajanjem i priCekajte da se dovrsi
postupak pokretanja. Iglom ili pribada¢om pritisnite gumb
RESET (PONOVNO POSTAVI) na usmjerivacu i drzite ga
dulje od dvije sekunde, odnosno dok se ne iskljuci svjetlo
pokazivaca. Pricekajte da usmjeriva¢ dovrsi postupak
ponovnog pokretanja. Kada pokazivac¢ zasvijetli crveno,
usmjerivac je vracen na tvorni¢ke postavke.

© Ako je konfigurirani usmjeriva& vraéen na tvornicke postavke,
morate ga ponovno konfigurirati. Vratite ostale usmjerivace
na tvornicke postavke kako bi se automatski povezali s
konfiguriranim usmijerivacem.

. Kako povezati dodatni HUAWEI usmjeriva¢ (gumbom H/
Hi) s uredajem HUAWEI WiFi Mesh radi prosSirivanja Wi-Fi
mreze?

Usmjerivaé moZete povezati na sljedece nacine:

« zitanom vezom: WAN priklju¢ak dodatnog usmjerivaca
(novi ili s vracenim tvorni¢kim postavkama) povezite s LAN
prikljuékom konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi Mesh
pomocu Ethernet kabela.

* bezi€nom vezom (pomoc¢u gumba H):

1. korak: dodatni usmijeriva¢ (novi ili s vraéenim

tvorni¢kim postavkama) postavite unutar jednog metra od
konfiguriranog uredaja HUAWEI WiFi Mesh i povezite ga s
napajanjem.

289



2. korak: Kada pokaziva¢ na uredaju HUAWEI WiFi Mesh

pocne treperiti, dodirnite gumb H na uredaju. Pricekajte da
pokaziva¢ na dodatnom usmjerivacu oznaci povezanost s
mrezom.

O Podrzani su sliede¢i modeli HUAWEI uredaja: WS5800,
WS7100 i WS7200. Za pojedinosti o drugim modelima uredaja
pogledajte priruénik uredaja.

6. Kako Wi-Fi uredaj povezati s usmjerivatem pomo¢u WPS-a?

Dok je usmjeriva¢ uklju¢en, dodirnite gumb H na njemu pa
unutar dvije minute pritisnite gumb WPS na Wi-Fi uredaju (kao
Sto je telefon) kako biste zapoceli standardnu procjenu WPS-a
i povezali Wi-Fi uredaj s Wi-Fi mrezom usmijerivaca.

7. Kako upotrijebiti NFC funkciju usmjerivac¢a za brzo
povezivanje s Wi-Fi mrezom?

Otkljucajte telefon, omogucite NFC i prislonite podrucje NFC-a
sa straznje strane telefona uz podruc¢je NFC-a na usmjerivacu,
a zatim slijedite upute na zaslonu kako biste telefon povezali s
Wi-Fi mrezom.

O Taje znacajka dostupna na Android uredajima koji podrzavaju
NFC, no odredeni uredaji s nestandardnim NFC-om moZzda se
nec¢e moci povezati. iOS uredaji ne podrzavaju povezivanje
putem NFC-a.
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8. Kako mogu povezati usmjeriva¢ s uredajem HUAWEI CPE
radi prosirenja Wi-Fi mreze?
Usmjerivaé mozete povezati na neki od sljedecih nacina:
- Ziganom vezom
Usmijerivac¢ postavite u sobu sa slabim signalom ili bez
signala, a zatim povezite WAN priklju¢ak usmjeriva¢a s LAN
priklju¢kom uredaja HUAWEI CPE pomocu Ethernet kabela.
- Beziénom vezom (pomocu tipke H)
1. korak: usmjeriva¢ postavite unutar jednog metra od uredaja
HUAWEI CPE te ga priklju¢ite na napajanje.

unutar jednog = 0 [ H
metra — ;

2. korak: kada pokaziva¢ na uredaju HUAWEI CPE poc¢ne
treperiti, pritisnite tipku H koja se nalazi na njemu. Pri¢ekajte
da pokazivac na usmjerivacu pokaze da je usmjerivac
povezan s mrezom.

3. korak: usmjeriva¢ postavite u sobu sa slabim signalom te
ga prikljucite na napajanje.

@ - Slika sluzi samo kao referenca.

« Pobrinite se da je uredaj HUAWEI CPE povezan s internetom
te da je usmjerivac nov ili vracen na tvorni¢ke postavke.

« Pobrinite se da uredaj HUAWEI CPE podrzava funkciju
HUAWEI HiLink i protokol CoAP. Obratite se distributeru za
pojedinosti.

« Pobrinite se da udaljenost izmedu vaseg usmjerivaca i
uredaja HUAWEI CPE iznosi manje od 10 metara te da se
izmedu njih nalaze najvise dva zida.
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Informacije o sigurnosti

Rukovanje i sigurnost

Uredaj ne rabite ako je njegova uporaba zabranjena. Nemojte
koristiti uredaj ako na taj nacin uzrokujete opasnost ili smetnje
drugim elektroni¢kim uredajima.

Proizvodaci sréanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguc¢e smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sr€ani elektrostimulator, uredaj drzite
na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem
dzepu.

Izbjegavaijte prasnjava, vlazna ili prljava okruzenja. Izbjegavajte
magnetska polja. Uporaba uredaja u takvim okruZenjima moze
rezultirati kvarom strujnih krugova.

Idealna radna temperatura je od 0°C do 40°C. Idealna temperatura
skladistenja je od —40°C do +70°C. Prekomjerna vrucina ili hladno¢a
mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.

Uredaj i dodatnu opremu ¢uvajte na dobro prozratenom i hladnom
mjestu, podalje od izravnog sunéevog svjetla. Uredaj ne stavljajte
u kutije niti prekrivajte ru¢nicima ili drugim predmetima. Uredaj ne
stavljajte u spremnik sa slabim rasipanjem topline, primjerice u
kutiju ili torbu.

Uredaj treba postaviti i rabiti uz minimalni razmak od 20 cm izmedu
radijatora i vaSeg tijela.

KoriStenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog adaptera,
punjaca ili baterije mozZe oStetiti va$ uredaj, skratiti njegov Zivotni
vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge opasnosti.

Za uredaje koji se priklju€uju u uti¢nicu, uti€nica mora biti
postavljena u blizini uredaja i lako dostupna.

Iskopcajte adapter iz elektricne utiCnice i iz uredaja kada se ne
koristi.

Ne dodirujte uredaj ili punja¢ mokrim rukama. Time mozete
uzrokovati kratki spoj, kvar ili elektricni udar.

Informacije o odlaganju i recikliranju

ESimbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju

oznacava da se proizvode i baterije mora na kraju radnog vijeka
odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada koja su
EEEN odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati da se recikliranje
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otpadne elektricne i elektronicke opreme (EEE) te rukovanje njome
obavljaju na nacin koji uva vrijedne materijale i §titi ljudsko zdravlje i
okoli$.

Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima, maloprodajnom
trgovcu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-
mjesto https://consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje upotrebe opasnih tvari

Ovaj uredaj i njegovi elektri¢ni dodaci u skladu su s lokalnim
primjenjivim pravilima o ograni¢avanju upotrebe odredenih opasnih
tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi, kao $to su uredbe REACH i
RoHS te direktiva o baterijama (gdje je primjenjivo) EU-a. Za pregled
izjava o sukladnosti s uredbama REACH i RoHS posjetite web-mjesto
https://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Izjava

Tvrtka Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj uredaj
WS5800 u skladu sa sljede¢im direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS
2011/65/EU, ErP 2009/125/EZ.

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti, detaljne informacije o
proizvodima koji koriste energiju te najnovije informacije o dodacima i
softveru dostupne su na sljedecoj internetskoj adresi:
https://consumer.huawei.com/certification.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

Raspon frekvencije od 5150 do 5350 MHz ograni¢en je na uporabu u
zatvorenim prostorima u: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL,
ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO,
SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvencijski pojasevi i snaga

Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane
i/ili provedene) koji se primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeci:
Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725
MHz: 30 dBm.

Pravna napomena

Autorska prava © Huawei 2021. Sva prava pridrzana.
OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE |
NE PREDSTAVLJA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.
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Zastitni znakovi i dozvole

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED i logotip Wi-Fi zastitni su znakovi
tvrtke Wi-Fi Alliance.

Svi drugi ovdje navedeni zastitni znakovi i nazivi proizvoda, usluga i
tvrtki mogu biti vlasni$tvo njihovih odnosnih vlasnika.

Azuriranje verzije

Kako bismo poboljsali sigurnost proizvoda i pruzili vam bolje
korisni¢ko iskustvo, redovito ¢emo vam prenositi obavijesti o
azuriranju verzija nakon objave vaznog azuriranja.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje razumijeli nacin na koji upotrebljavamo i $titimo vase
osobne podatke, procitajte pravila o privatnosti na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ugovor o licenciranju s krajnjim korisnikom

Prije upotrebe proizvoda procitajte i prihvatite Ugovor o licenciranju s
krajnjim korisnikom (HUAWEI EULA) na stranici za upravljanje.

Za dodatnu pomo¢

Na adresi https://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete
pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona sluzbe za
podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.
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Vodnik za hiter zacetek

Uvod
|
o 3 S
{rre
(5] =2
y
@ Obmogje zaznavanja NFC @ Gumb H © Lucka stanja

O Gumb za ponastavitev @ Vrata za napajanje

® Gumb za vklop/izklop: za vklop naprave ga pritisnite enkrat,
za izklop ga pritisnite in zadrzite za najmanj tri sekunde.

@ Vrata WAN: vzpostavite povezavo z opti¢nimi modemi,
Sirokopasovnimi modemi itd.

© Vrata LAN: vzpostavite Zi¢no internetno povezavo z
napravo, kot je ra¢unalnik.

1. korak: Namestitev aplikacije

Opticno preberite kodo QR, da v mobilni telefon ali tabli¢ni
racunalnik prenesete in namestite aplikacijo za upravljanje
pametnih naprav HUAWEL.

EIEE ]

O Ce je aplikacija ze names¢ena v
telefonu, preverite, ali uporabljate
najnovejso razlicico aplikacije.
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2. korak: Prikljucitev kablov

Usmerjevalnik vzemite iz naprave HUAWEI WiFi Mesh in ga z
omreznim kablom prikljucite na opti¢ni/Sirokopasovni/kabelski
modem, nato pa Se v vir napajanja.

Opticni/Sirokopasovni/kabelski

modem Usmerjevalnik

(zagotovi ga va$ ponudnik
Sirokopasovne povezave)

V vrata WAN na
usmerjevalniku vstavite kabel

O Ce lutka stanja sveti rde¢e, usmerjevalnik ni povezan z
internetom. Glejte »3. korak: Nastavitev usmerjevalnika«.

3. korak: Nastavitev usmerjevalnika

1. nacin: Konfiguracija usmerjevalnika v aplikaciji

0 V mobilnem telefonu vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi ©
usmerjevalnika, povezanega z modemom (geslo ni potrebno).
Na spodnji strani usmerjevalnika preverite ime omrezja Wi-Fi
(Wi-Fi Name).

Wi-Fi

Pr
NG

XXXXXX
Povezano

Z 2
Wi-Fi Name: XXXXXX
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e Odprite aplikacijo. Ko aplikacija zazna usmerjevalnik, se
dotaknite moznosti KONFIGURIRAJ.

O Ce se polje s pozivom ne prikaze,

POZNEJE . «
se dotaknite ikone +.

KONFIGURIRAJ @

@ Dotaknite se moznosti ZACNITE.

e=mmEr

0 Vnesite rac¢un in geslo za Sirokopasovno povezavo.
Ce za povezavo z internetom ne potrebujete raduna in gesla,
preskocite na nasledniji korak.

1. korak

Racun za Sirokopasovno
povezavo

© Ce morate v omreZju konfigurirati
VLAN, se obrnite na svojega
ponudnika Sirokopasovnih storitev,
da preverite parametre za VLAN, in
omogocite stikalo VLAN na zaslonu.

Geslo za Sirokopasovno
povezavo
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e Nastavite novo ime in geslo za omrezje Wi-Fi ter geslo za
upravljanje za novi usmerjevalnik.

2. korak

Samodejna izbira @)
treh pasov.

Ime omreZja Wi-Fi

Geslo za Wi-Fi

NAPREJ S

©® Omogogite moznost Samodejna izbira treh pasov: Imeni
omrezij Wi-Fi s frekvenco 2,4 GHz in 5 GHz bosta enaki.
Povezava se bo samodejno vzpostavila s hitrejSim omrezjem

Wi-Fi. l

® - Za dostop do interneta znova vzpostavite povezavo z
omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.
+ Ce usmerjevalnika ni mogoge konfigurirati v aplikaciji, ga
konfigurirajte na spletni strani za upravljanje po navodilih v
2. nacinu.
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2. nacin: Konfiguracija usmerjevalnika na spletni
strani za upravljanje

a V mobilnem telefonu vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi
usmerjevalnika, povezanega z modemom (geslo ni potrebno).
Na spodnji strani usmerjevalnika preverite ime omrezja Wi-Fi
(Wi-Fi Name).

Wi-Fi

XXXXXX
Povezano

s \)
Wi-Fi Name: XXXXXX

@ Odprite brskalnik in samodejno boste preusmerjeni na
spletno stran za upravljanje (Ce se stran ne prikaze
samodejno, v naslovno vrstico brskalnika vnesite
»192.168.3.1«). Za konfiguriranje usmerjevalnika
upostevajte navodila na zaslonu.

192.168.3.1

N

7\
(o)

?:
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4. korak: Prikljucitev drugih usmerjevalnikov
na vir napajanja

Drugi usmerjevalniki v napravi HUAWEI WiFi Mesh so vrste
»Plug and Play«.

Usmerjevalnike postavite na mesto s slabim sprejemom signala
Wi-Fi in jih prikljucite na vir napajanja. Po¢akajte priblizno dve
minuti, da za¢ne lu¢ka stanja svetiti modro, kar pomeni, da je
usmerjevalnik povezan z omrezjem. Omrezno povezavo lahko
preverite tudi z aplikacijo.

20 Mbps 5 Mbps

@ - Za najbolj$e rezultate naj bo razdalja med usmerjevalniki najvec

10 metrov in med njimi naj bo najve¢ ena stena.

« Ime in geslo za Wi-Fi sta enaka za vse usmerjevalnike. Ko
se premikate po sobah, se samodejno vzpostavi povezava s
hitrejSim omrezjem Wi-Fi.

« Ce lugka stanja usmerjevalnika sveti rdece, usmerjevalnik ne
more vzpostaviti povezave z internetom. Za podrobnosti glejte
spodniji razdelek »Lucka stanja — Sveti rdeCe«.
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Lucka stanja

Sveti modro: povezava z internetom je vzpostavljena.

Sveti rdece: ni povezave z internetom.

Pri usmerjevalniku, ki je povezan z modemom:

* Prepri€ajte se, da se ethernetni kabel ni iztaknil in je pravilno
prikljucen.

* Pri svojem operaterju preverite, ali gre za napako v omrezju.

Pri usmerjevalnikih, ki niso povezani z modemom:

« Poskrbite, da bo razdalja med usmerjevalnikoma najve¢ 10
metrov in da bosta med njima najve¢ dve steni.

Utripa: usmerjevalnik je zaznal napravo, s katero se je
mogoce seznaniti.

Ko so zaznani drugi usmerjevalniki HUAWEI (z gumbom H ali
Hi), lu¢ka stanja na napravi HUAWEI WiFi Mesh utripa. Ko se
to zgodi, se dotaknite gumba H na napravi HUAWEI WiFi Mesh.
Lucka stanja bi morala hitro utripati, kar pomeni, da se naprava,
s katero se je mogoce seznaniti, povezuje z napravo HUAWEI
WiFi Mesh. Postopek povezovanja je dokonc¢an, ko lu¢ka stanja
preneha utripati.

O - Ce se nenamerno dotaknete gumba H, po¢akajte priblizno dve
minuti in luéka stanja za¢ne samodejno delovati kot obi¢ajno.
* Gumb H ima tudi funkcijo WPS.
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Pogosta vprasanja

1. Ko konfiguriram usmerjevalnik, moj mobilni telefon
samodejno vzpostavi povezavo z omrezjem Wi-
Fi prej povezanega opticnega/Sirokopasovnega/
kabelskega modema, namesto z omrezjem Wi-Fi mojega
usmerjevalnika. Kaj naj naredim?

Priporo€amo, da onemogocite omrezje Wi-Fi prejSnjega
opti¢nega/sirokopasovnegal/kabelskega modema in tako
zmanjSate morebitne motnje signala svojega usmerjevalnika.

2. Kaj naj naredim, ¢e aplikacija ne prepozna
usmerjevalnika?

* Prepri¢ajte se, da uporabljate najnovejSo razli¢ico aplikacije.

* Prepri¢ajte se, da je v telefonu vzpostavljena povezava z
omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika, ki je povezan z modemom
in ga Zelite konfigurirati.

* Prepri¢ajte se, da so vsi usmerjevalniki novi ali obnovljeni na
tovarniske nastavitve.

* Prepri¢ajte se, da je vir napajanja usmerjevalnika ustrezno
priklju¢en. Pocakajte, da usmerjevalnik dokonéa postopek
zagona in poskusite znova.

* Prepri¢ajte se, da sta med vasim telefonom in
usmerjevalnikom, ki ga konfigurirate, najve¢ dve steni.

« Poskrbite, da bo razdalja med usmerjevalnikoma najve¢ 10
metrov in da bosta med njima najvec¢ dve steni.

3. Kaj naj naredim, ¢e med konfiguracijo usmerjevalnika
naletim na katero od naslednjih tezav?

- Ce telefon ne najde omreZja Wi-Fi usmerjevalnika, preverite,
ali je usmerjevalnik priklju¢en na vir napajanja. Pocakaijte,
da usmerjevalnik dokon&a postopek zagona. Nato poskusite
v telefonu znova poiskati omrezje Wi-Fi usmerjevalnika.

- Ce se prikaZe poziv »Internetni kabel ni zaznanc, preverite,
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ali so ethernetni kabli ustrezno priklju€eni in v dobrem
stanju.

« Ce se prikaze poziv »Napa&no uporabnigko ime ali geslo«,
znova vnesite racun in geslo za Sirokopasovno povezavo.
Ce tezave ne odpravite, se za pomo¢ obrnite na svojega
operaterja.

O Ce tezave ne odpravite, obnovite tovarniske nastavitve v
usmerjevalniku ter upoStevajte navodila v tem priro¢niku
za ponovno prikljucitev kablov in ponovno konfiguriranje
usmerjevalnika.

4. Kako obnovim tovarniske nastavitve v usmerjevalniku?

Usmerjevalnik priklju¢ite na napajanje in po¢akajte, da
dokonca postopek zagona. Z iglo ali sponko pritisnite gumb za
ponastavitev RESET na usmerjevalniku in ga zadrzite za ve¢
kot dve sekundi, dokler lu¢ka stanja ne ugasne. Poc¢akaijte,

da usmerjevalnik dokonéa postopek ponovnega zagona.

Ko zac¢ne lu¢ka stanja svetiti rdece, so v usmerjevalniku
obnovljene tovarniske nastavitve.

O Ce so bile v konfiguriranem usmerjevalniku obnovljene
tovarniSke nastavitve, ga morate znova konfigurirati. Nato
obnovite tovarniske nastavitve $e v drugih usmerjevalnikih, tako
da bodo lahko samodejno vzpostavili povezavo s konfiguriranim
usmerjevalnikom.

5. Kako dodatni usmerjevalnik HUAWEI (z gumbom H/Hi)
povezem s svojo napravo HUAWEI WiFi Mesh, da razsirim
omrezje Wi-Fi?

Usmerjevalnik lahko povezete na naslednja nacina:

« Zina povezava. Z ethernetnim kablom povezite vrata WAN
dodatnega usmerjevalnika (nov ali obnovljen na tovarniske
nastavitve) z vrati LAN konfigurirane naprave HUAWEI WiFi
Mesh.

* Brezzi¢na povezava (z uporabo gumba H).
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1. korak: Dodatni usmerjevalnik (nov ali obnovljen na
tovarniske nastavitve) postavite najve¢ en meter stran od
konfigurirane naprave HUAWEI WiFi Mesh in ga prikljucite
na vir napajanja.

2. korak: Ko zaéne lucka stanja na napravi HUAWEI WiFi
Mesh utripati, se dotaknite gumba H. Pocakajte, da lucka
stanja na dodatnem usmerjevalniku pokaze, da je povezava
z omrezjem vzpostavljena.

O Podprti so naslednji modeli naprave HUAWEI: WS5800,
WS7100 in WS7200. Za podrobnosti o drugih modelih naprave
glejte priro¢nik naprave.

6. Kako lahko napravo Wi-Fi povezem z usmerjevalnikom z
uporabo funkcije WPS?

Ko je usmerjevalnik vklopljen, se dotaknite gumba H in nato v
dveh minutah pritisnite gumb WPS na napravi Wi-Fi (npr. na
telefonu), da zaZenete standardno pogajanje WPS in napravo
Wi-Fi povezete z omrezjem Wi-Fi usmerjevalnika.

7. Kako funkcijo NFC v usmerjevalniku uporabim za hitro
vzpostavljanje povezave z omrezjem Wi-Fi?

Odklenite telefon, v njem omogocite funkcijo NFC in se z
obmocjem NFC na hrbtni strani dotaknite obmoc¢ja NFC na
usmerjevalniku, nato pa upostevajte navodila na zaslonu in v
telefonu vzpostavite povezavo z omrezjem Wi-Fi.

© Ta funkcija je na voljo v napravah s sistemom Android, ki
podpirajo NFC, toda v nekaterih napravah z nestandardno
funkcijo NFC morda ne bo mogoce vzpostaviti povezave.
Naprave s sistemom iOS ne podpirajo povezovanja prek
funkcije NFC.
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8. Kako lahko usmerjevalnik povezem z enoto HUAWEI CPE
in tako razsirim omrezje Wi-Fi?
Usmerjevalnik lahko povezete na naslednja nacina:
- Ziéna povezava
Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko moc¢jo signala oz. brez
signala, nato pa vrata usmerjevalnika WAN prek ethernetnega
kabla povezite z vrati LAN na enoti HUAWEI CPE.
- Brezzi¢na povezava (z gumbom H)
1. korak: usmerjevalnik postavite najve¢ en meter od enote
HUAWEI CPE in prikljucite vir napajanja.

najve¢ en meter

2. korak: ko na enoti HUAWEI CPE zac¢ne utripati lucka
stanja, na njej pritisnite gumb H. Po¢akajte, da lu¢ka stanja
na usmerjevalniku pokaze, da je povezava z omrezjem
vzpostavljena.

3. korak: Usmerjevalnik postavite v sobo s Sibko mocjo
signala in prikljucite vir napajanja.

O - Ta slika je zgolj informativna.

* Prepricajte se, da je enota HUAWEI CPE povezana z
internetom in je usmerjevalnik nov 0z. so v njem obnovljene
tovarniske nastavitve.

* Prepricajte se, da enota HUAWEI CPE podpira funkcijo
HUAWEI HiLink in protokol CoAP. Za podrobnosti se obrnite
na prodajalca.

« Zagotovite, da je razdalja med usmerjevalnikom in enoto
HUAWEI CPE najve¢ 10 metrov in da sta med njima najve¢
dve steni.
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Varnostne informacije

Uporaba in varnost
Naprave ne uporabljajte, ¢e je njena uporaba prepovedana.
Naprave ne uporabljajte, ¢e lahko z njeno uporabo povzrocate
nevarnost za druge elektronske naprave ali jih motite.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporo¢ajo, da je med napravo
in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se prepreci
morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne
drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v
prednjem Zepu.
|1zogibajte se prasnim, vlaznim ali umazanim okoljem. Izogibajte se
magnetnim poliem. Ce napravo uporabljate v tak$nih okoljih, lahko
pride do motenj v delovanju vezja.
NajprimernejSe delovne temperature so od 0 °C do 40 °C,
najprimernejSe temperature za hrambo pa od —40 °C do +70 °C.
Ekstremna vro€ina ali mraz lahko poSkodujeta napravo ali dodatke.
Napravo in dodatke hranite v dobro prezra¢enem in hladnem
prostoru, stran od neposrednega vira svetlobe. Naprave ne zavijajte
v brisace ali pokrivajte z drugimi predmeti. Naprave ne postavljajte
v vsebnik s slabim oddajanjem toplote, kot je na primer Skatla ali
torba.
Napravo namestite tako, da bo med grelcem in vasim telesom vsaj
20 cm razdalje.
Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika
ali baterije lahko poskoduje vaso napravo, skraj$a njeno Zzivljenjsko
dobo ali povzrogi pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.
Za naprave, ki se vkljucijo, naj bo vti¢nica v blizini naprav in lahko
dostopna.
Ko naprave ne uporabljate, napajalnik izkljucite iz vti¢nice.
Naprave ali polnilnika se ne dotikajte z mokrimi rokami. V tem
primeru lahko pride do kratkega stika, motenj v delovanju ali
elektricnega udara.
Informacije o odlaganju med odpadke in recikliranju
Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalazi
Epomeni, da je treba izdelek in baterije ob koncu Zivljenjske dobe
odstraniti na lo¢enih prevzemnih mestih, ki jih dolocijo lokalni
B rgani oblasti. S tem bo odpadna elektriéna in elektronska
oprema (EEO) reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja
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dragocene materiale ter varuje zdravje ljudi in okolje.

Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali
sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obis¢ite spletno
mesto https://consumer.huawei.com/en/.

ZmanjSevanje obsega nevarnih snovi

Ta naprava in njeni morebitni elektri¢ni dodatki so skladni z veljavnimi
lokalnimi predpisi o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektriéni in elektronski opremi, kot so uredba EU REACH ter direktiva
RoHS in direktiva o baterijah (¢e so vklju¢ene). Za izjave o skladnosti
z uredbo REACH in direktivo RoHS obiscite spletno mesto
https://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Izjava

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava WS5800
skladna z naslednjimi direktivami: Direktiva 2014/53/EU o radijski
opremi (RED), Direktiva 2011/65/EU omejevanju uporabe nekaterih
nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS), Direktiva
2009/125/ES za izdelke, povezane z energijo (ErP).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti, podrobne informacije o
direktivi ErP in najnovej$e informacije o dodatni in programski opremi
so na voljo na naslednjem internetnem naslovu:
https://consumer.huawei.com/certification.

Omejitve v 5-GHz pasu:

Frekven¢ni razpon med 5150 in 5350 MHz je omejen na notranjo
uporabo v naslednjih drzavah: AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE,
EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT, LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

Frekvenéni pasovi in moé

Frekvenéni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/
ali prevodno) oddajanje moci, ki veljajo za to radijsko opremo, so
naslednji: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi 5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm,
5470-5725 MHz: 30 dBm.

Pravna obvestila

Avtorske pravice © Huawei 2021. Vse pravice pridrzane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLJA
NOBENEGA JAMSTVA.
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Blagovne znamke in dovoljenja

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi CERTIFIED in logotip Wi-Fi so blagovne znamke
Wi-Fi Alliance.

Imena drugih navedenih blagovnih znamk, izdelkov, storitev in podjetij
so lahko v lasti njihovih ustreznih lastnikov.

Posodobitev razli¢ice

Zaradi izboljSanja varnosti izdelka in zagotavljanja boljSe uporabniske
izkuSnje vam bomo redno posiljali informacije o posodobitvi razliice,
ko bo izdana pomembna posodobitev.

Pravilnik o zasebnosti

Ce zelite bolje razumeti, kako uporabljamo in varujemo vase osebne
podatke, preberite pravilnik o zasebnosti na splethem mestu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Licenéna pogodba za konénega uporabnika

Pred uporabo izdelka morate prebrati licenéno pogodbo za konénega
uporabnika (HUAWEI EULA) na strani za upravljanje izdelka in se
strinjati z njo.

Za dodatno pomo¢

Obiscite https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste
nasli najnovejso telefonsko $tevilko in e-postni naslov za svojo drzavo
ali regijo.
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0dnyog ypriyopng évaping

Ta TpwTa BAMATA

@ Nepioyn aviyveuong NFC @ KouptiH - @ Evdeign

O Koupti RESET © OUpa Tpopodoaiag

@ Koupi Aermoupyiag: MaTAOTE Wi QOPA VI Va EVEPYOTTOIROETE
TN GUOKEUN | TIOPATETAPEVA Yia TOUAAXIOTOV Tpia
OEUTEPOAETTTA YIO VO TNV OTTEVEPYOTTOINTETE.

@ OUpa WAN: Z0vdeon O€ OTITIKE UOVTEW, EUPULWVIKG
MOVTEY K.ATT.

© OUpa LAN: Z0vdeon O€ pia GUOKEUR pE evoUppatn
ouUvdean oTo IVTEPVET, OTIWG £VOG UTTOAOYIOTAG.

BAua 1: Eykardotaon Tng EQApUOYAS

ZapwoTe Tov kwdikd QR yia va KaTeBACETE KAl VA EYKOTACTHOETE
TNV epappoyn diaxeipiong £Eutvwyv cuokeuwv HUAWEI ato
tablet ) aTo kivnTé C0OG TNAéPWVO.

EHE

©® Edv n epappoyn eival Adn
EYKATEOTNHEVN OTO TNAEQWVO CaG,
BeBaiwBeite 6T D1aBETETE TNV TeAeuTaiT
£€kdoon TNG EPAPHOYNG.
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BAua 2: Zuvdeon Twv KOAWSiwv

AgaipéaTte £vav dpopohoynTh amé To HUAWEI WiFi Mesh,
OUVOEDTE TOV OTO OTITIKG/EUPULWVIKO/KAAWDIOKS HOVTEW
XPNOIPOTTOILWVTOG KAAWDIO BIKTUOU Kal TTEITA OUVOEDTE TOV OE
Trapoxf NAEKTPIKOU peUpaTOG.

OTITIKG/EUPULWVIKO/KAAWBIOKG HOVTED Apopohoyntiig

(aTTd TOV TIGPOXO UTTNPECIWV EUPEIag
divng)

TotroBeTROTE TO KAAWSIO OTN BUPa
WAN Tou dpopoloynTr)
{©

@}

O Av n évdeign Tapauével oTaBePE avappéVn PE KOKKIVO XPWHA,
auTo UTTOdEIKVUEI OTI 0 SpopoAoynTrig Sev €xel ouvdEBei oTo
‘IvtepveT. AvaTpégte oTnv evoTnTa «Briga 3: PUBuion Tou
SpopoloynTr».

BAua 3: PUBpiIon Tou SpopoloynTn

MéBodog 1: Alapéppwan Tou SpopoAoynTi oTNV

gpappoyn

o TuvdéaTe To KIVNTO TNAEPWVS aag pe To dikTuo WI-Fi® Tou
OpopoAoynTr TTou gival CUVOEDEPEVOG HE TO HOVTEN

(Sev amaiteital kwdIkOG TTPOTRacng). EAEyETe TO dvopa
Tou Wi-Fi (Wi-Fi Name) o1o katw pépog Tou dpopoAoynTn.

Wi-Fi Name: XXXXXX




@ Avoigte TNV epappoyn. AQou n epapuoyn avixveuoel Tov
dpopohoynTh, ayyigte To KoupTri AIAMOP®QZH.

© Av 10 TAdicio TTPOTPOTIWY eV

APrOTEPA ’ I’
ep@avigetal, ayyigre 1o +.

AIAMOPOQIH Q

Q Avyyi¢te 10 kKoupTri ENAP=H XPHZHZ.

ENAPZH XPHEHE @

° MAnkTpoAoynoTe Tov Aoyaplaopd gupeiag {wvng Kai Tov
KwdIKS TTPéoRaong.
Edv yia Tn ouvdeon aTo IvtepveT dev amaiTeital Aoyapiaopog
Kal KWAIKOG TTPOaRaoNG, HETAREITE OTO £TTOPEVO BrANA.

e . ™
Bripa 1

T —
) O Av mpémel va Silapopewaete 1o VLAN
aT0 OiKTUG 0ag, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
TIEPOXO UTTNPETIWYV eUpEiag {wvng,
VLAN yia va eTTIRBERAICETE TIG TTAPAPETPOUG
VLAN Kkai evepyoTroINoTE TOV BIOKOTITN

et

31

Kuwbikog mpéopaang
supeiag Govng




e PuBpioTe éva véo ovopa Wi-Fi, kwdikd TpdoBaong Wi-
Fi ka1 kwdikd Tpoapacng Siaxeipiong yia Tov Kaivoupylo
dpopoioynTn.

Brjpa 2

Autépam emhovi @)
TPITTAAG ddovng

Ovopa Wi-Fi

Kuxbsg ipooBacng Wi-Fi

EMOMENO S

O EvepyoroifoTe TV Autépartn iAoy TPITTARG JWvng:
Ta ovépara Wi-Fi Twv 2,4 GHz kai 5 GHz Ba eival idia. Oa
ouvdebeiTe auTdpaTa oTo Mo ypriyopo Siktuo Wi-Fi.

v

0 - EmavacuvdeBeite 1o Wi-Fi Tou SpopohoynTr, yia va
QATTOKTAOETE TTPOOBaACn oTo IvTEPVET.

* Av dev gival duvarr) n diapépwaon Tou dpouoAoynTh oTNV
£pappoyn, dIagopPwaoTe Tov dpopoloynTr oTn oeAida
SlaxeipIong TTou TTaPEXETAI HEOW web akoAouBwvTtag Tig
odnyieg otn MéBodo 2.
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MéBodog 2: AlapépPwan Twv pubpicewv Tou
dpopoloynTt oTn oeAida diaxeipiong TTou TTapExeTal
Héow web

o ZuvdEéoTe To KIVNTO TNAéPWVO oag pe To SikTuo Wi-Fi Tou
dpopoAoynTr TTou gival ouvOEDdEPEVOG HE TO HOVTEN (Bev
aTraITeiTal KwdIKOG TTPdofaong). EAéyETe To dvopa Tou Wi-Fi
(Wi-Fi Name) oTo kdtw pépog Tou dpopoAoynTh.

XXXX

@ AvoigTe TO TTPOYPApUa TTEPINYNONG VIO VO avakaTeuBuveOeiTe
auTopaTa OTN OeAida dIaXEIPIONG TTOU TTapEXETAl PEOW web
(av n ogAida dev ep@aviCeTal autdpaTa, TTANKTPOAOYHOTE
«192.168.3.1» oTn ypapur| dieubUvoEwy Tou TTPOYPAUNATOG
TEPINYNONG). AKoAouBRoTE TIG 08nyieg oTnVv 084vn yia va
OIOHOPPWOETE TOV dpopoAoynTh.

192.168.3.1

Ag Eexviooupe @
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BApa 4: Zuvdeon Twv dAAwvV dpopoAoyntwyv
oTNV TTAPOX NAEKTPIKOU peUATOG

O1 dAhoi dpopohoyntég ato HUAWEI WiFi Mesh eival TUTToU
TOTToBETNONG KON dpeong Aeimoupyiag (plug and play).
TotroBeTAOTE TOUG SPOHOAOYNTEG eKET OTTOU N AWn orjpaTog
Wi-Fi gival kakng 1To1éTnNTag Kal CUVOEDTE TOUG OTNV TTAPOXH
NAEKTPIKOU PEUPOTOG. MNEPIPEVETE IO TTEPITTOU BUO AETTTA, PEXPI N
£vdeIgn va avayel oTaBepd Pe ITTAE XPWHA, UTTODEIKVUOVTAG OTI
0 dpopoAoynTrg €xel ouvdeBei oTo dikTuo. MTTOPEiTE €TTIONG VOl
eAéyEeTe TN oUvOEDN JIKTUOU PECW TNG EQAPHOYNG.

O - lNa BéATIoTa aTroTeAéopuaTa, TOTTOBETAGTE TOUG SPOUOAOYNTES OF
ammooTaon £wg 10 pétpwv peTagl Toug kal BeBaiwdeite 611 Sev
TTOPEPPAAAETAI TTAVW ATT €Vag TOIXOG OTO EVOIAUETO.

< OMoi o1 dpopohoynTég €xouv To id10 dvopa Wi-Fi Kal KwdIiko
TpdoBaong. Otav eTakiveioTe ota didpopa SwudTia, Ba
OUVOEEDTE AUTOHATA OTO TTI0 Ypriyopo SikTuo Wi-Fi.

* Av n €vdeIgn evog dpopohoynTr avdpel oTaBepd Pe KOKKIVO
XPWHA, autd anuaivel 6T Sev pTTopEi va cuvdeBei 0To TvTeEPVET.
Avatpé€re atnv evotnta « EvOeIgn - ZTaBepd KOKKIVN» TTAPAKATW
yia TIEPITTOTEPEG AETITOUEPEIEG.
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‘Evdeién

Zro0epd pTTAE: TuvdEdnKe oTO IVTEPVET.

Zro0epd KOKKIVN: Agv ouvdEBNKe 0TO IVTEPVET.

Ma Tov dpopoAoynTr TTou €ival CUVOEDEPEVOG OTO PHOVTEU:

* BeBaiwBeite 611 To KaAWwSIO Ethernet gival atn B¢on Tou Kai
OuVvOEDEPEVO OWOTA.

* EmkoivwvnoTe Pe Tov TTApoxd 0ag yia va eAEYEETE yia TUXOV
aoToyia Tou JIKTUOU.

Ma Toug dpopoAoyNnTEG TTOU BEV Eival CUVOEDEPEVOI OTO POVTEY:

* BeBaiwBeite 611 n améoTaon petagy 6Uo dpopoAoynTwv
eival pikpoTepn atd 10 pérpa Kai 611 dev TTapepBaAovTal
TTEPIOTOTEPOI ATTO BUO TOIXOI OTO EVOIGUETO.

AvaBooBrvel: O popoAoynTiAg £XEl aviXveUoEl pia
OUOKEUN pE SuvaToéTnTa AVTIOTOIXIONG.

‘Otav avixveutoUv dAAoi dpoporoyntég HUAWEL (pe To KoupTri
H 1) Hi), n évdeign oto HUAWEI WiFi Mesh 6a avaBoofrvel.
Otav oupBei autd, ayyi¢te To kKoupTri H Tou HUAWEI WiFi Mesh.
H évdein Ba pétrel va avaBoafrvel ypriyopa, UTTodeIkvUovVTag
OTI N CUOKEUN JE dUVATOTNTA QVTIOTOIXIONG OUVOEETAI OTO
HUAWEI WiFi Mesh. H diadikaaia oUvdeong oAOKANpWVETal
otav n €vdeign oTapaThoel va avaBooBrvel.

O - Av ayyigete To koupTi H KaTd AGBOG, TTEPIUEVETE TTEPITTIOU BUO
AETTITA yIa va eTTavEABEI QUTOPATA O€ KAVOVIKH A&IToupyia n
£voeIgn.

« To koupTri H d10BéTe1 emtiong Asitoupyikétnta WPS.
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TuUXVEG EPWTACEIG

1. Ti Tp€TTel va KAVW av, a@ou S1apopPwow ToV
SpopoAoynTi You, To KIVNTO TNAEPWVO pou ouvdedei
autépara oto dikTuo Wi-Fi oT0 otroio eixe ouvdeBei
TTPONYOUNEVWG TO OTITIKG/EUPULWVIKO/KAAWDIAKS HOVTEU
avTi yia 1o diktuo Wi-Fi Tou popoAoyntni pou;

2uvIoTATal va atrevepyoTroifoeTe 1o diktuo Wi-Fi aTo otroio
€ixe ouvOEDEl TTIPONYOUPEVWG TO OTTTIKG/EUPULWVIKO/KAAWDIOKS
MOVTEY, VIO VA PEIWOETE EVOEXOHUEVN TTAPEUBOAR ONPATOG UE
Tov dpopoAoynTh.

2. TI TpéTrel va KAVW av n epappoyn dev avayvwpilel Tov
SpopohoynTi;

* BeBaiwbeite Ol £XETE TNV TTI0 TIPOOPATN £€KOCN TNG EPAPHOYAG.

* BeBaiwbeite 611 To TNAEQWVS 0ag gival ouvdedepévo aTo
SikTuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTr TTou eival ouvdedepévog GTO
HOVTEY KOl TTPOKEITAI Va JIaUOPPWOEi.

* BeBaiwbeite 611 6AoI 01 dpopoAoynTéG ival kaivoupyiol 1 OTI
£XEl YiVEl ETTAVOPOPE TWV EPYOCTACIOKWY PUBUICEWVY TOUG.

* BeBaiwbeite 611 n Tapoxr nAekTpikol pelaTog Tou dpopoAoynTh
eival owaTd ouvdedepévn. Mepipévere péxpl 0 dSpopoAoynTrG va
oAokAnpwaoel T diadikaoia ekkivnong Kai SoKINAOTE Eavd.

* BeBaiwBeite 611 dev TrapepBaovTal TrepiIoadTepol atrd U0 TOoiKO!
HETAEU TOU TNAEPWIVOU Kal TOU dPOUOAOYNTH| TTOU DIOHOPPUIVETE.

* BeBaiwbeite 611 N amréoTaon peTagy do dpopoAoynTwv
eival giIkpdTepn a1rd 10 péTpa kai 6T dev TTapeUPAaAAovTal
TIEPICOOTEPOI ATTO U0 TOiX0!l OTO EVIIAUETO.

3. Ti Tpérrel va KAVW av ouVavTAoW KATToIo atrd Ta
TAPAKATW TTPpoBARMATA KATA TN SidpKEIa SiapopPwong
TOoU dpopoAoynTn;

* Av 10 TNAéQWV6 oag dev ptropei va Bpel To dikTuo Wi-Fi
Tou dpopoloynTr, BeRaiwbdeite &TI 0 dpopoAoynTrg givai
ouvOEedEPEVOG OE TTAPOXT NAEKTPIKOU PeUPATOG. MepipéveTe
pEXPI 0 SpopoAoynTrG va oAokAnpwael Tn Siadikaaoia
€KKIVNONG. ZTn ouvéxela, dOKINAOTE va avalnTroeTe Eavd 1o
dikTuo Wi-Fi Tou dpopoloyntr) 610 TNAEPWVO 0aG.
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* Av eg@aVIOTEl TO PAVUPA «AgV avixveUTNKE KAAWDIO
‘Ivrepvet», BeBaiwbeite 6T Ta KaAwdia Ethernet eival cwoTd
ouvdedepéva Kal BpiokovTal o€ KaAf KatdoTaon.

* Av epgavioTei To pRvupa «EceaApévo dvopa xpAoTn
1 KwdIKOG TTPOGBacng», TTANKTPOoAoyNoTE §avd Tov
Aoyapiaopo eupeiag dwvng Kal Tov KwdIké TTpdoBacng 0ag.
Av dev AuBei TO TTPOBANMA, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV TTAPOXO
oag Kal ¢nTroTe T BorBei1d Tou.

O Av 10 TPOBANUA TIAPAPEVEL, ETTAVOQEPETE TOV SPopoAoyNTrH
OTIG £PYOCTATIOKEG TOU PUBUICEIG KAl OKOAOUBNOTE TIG 08nyieg
0€ auTdv Tov 0dNYo, VIO Va ETTAVACUVOETETE Ta KOAWDIA Kal va
SIOHOPPWOETE ava Tov SpopoAoynTH.

4. Nkg TTPaAYHATOTTOIW ETTAVAPOPE TOU SpopoAoynTh OTIG

E£PYOOTUOIOKEG PUBNIOEIG TOU;

>uvd£aTe TOV OpPOoPOoAOYNTH OTNV TTAPOXH NAEKTPIKOU PEUUATOG

KOl TTEPIUEVETE PEXPI VO 0AokANpwBEi N diadikaaia ekkivnong.

XpnoiyotroiaTe pia BeAdva A Kap@itoa yia va TTATAOETE TO

koupuTtri RESET oTov dpopoloynTr yia Tepioadrepa ammé dUo

OeUTEPOAETTTA, UEXPI VO OBROEl N évOeIEn. MepipéveTe PéEXpPI O

OpopoAoynTig va oAhokAnpwaoel Tn d1adikaoia ETTAVEKKIVNONG.

Otav n €vdeign yivel KOKKIVN, autd uTTodEIKVUEl OTI O

OpopoAoyNTAG €XEl ETTAVAPEPDE] OTIG EPYOOTATIOKEG PUBUICEIG

TOU.

O Av éxe yivel eravagopd Tou SIapop@wEVOU SpopohoynTr
OTIG EPYOCTACIOKEG PUBUICEIG, TTPETTEI VA TOV DIAHOPPWOETE
Eavd. ZTn ouVvEXEID, ETTAVAQEPETE TOUG AAAOUG dpopoloynTéG
OTIG £PYOCTATIOKEG PUBUIOEIG TOUG, £TC1 WOTE va UTTOpoUV va
ouvdEovTal auTOUATA OTOV SIGHOPPWHEVO dpopoAoynTr.

5. Mwg p1mopw va cuvdéow évav TPoaBeTo SpopoAoynTni
HUAWEI (ue koupTri H/Hi) oto HUAWEI WiFi Mesh yia va
emekTEIiVW TO SikTuo Wi-Fi;

Mrmropeite va ouvdéoeTe Tov dpopoAoynTA Pe évav atréd Toug
TTaPAKATW TPATTOUG:
» Evouppartn ouvdeon. ZuvdéoTe Tn Bupa WAN Tou
TPdoBeTOU dpopoAoynTh (KaIvOUpyIou A e eTTavagopd
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OTIG EPYOOTACIAKEG TOU pubpicelg) atn Bupa LAN Tou
diapoppwpévou HUAWEI WiFi Mesh pe éva kaAwdio
Ethernet.

* AoUppatn ouvdeon (pe xprion Tou KoupTriou H).
BAua 1: ToroBetoTe TOov TTp60BeTO dpopoloynTr| (kaivoupyio
1 ME ETTAVOPOPE OTIG EPYOOTATIAKEG TOU PUBUICEIG) EVTOG
€VOG PETPOU aTrd To diapoppwuévo HUAWEL WiFi Mesh kai
OUVOEDTE TOV OTNV TTAPOXT NAEKTPIKOU PEUPATOG.
BApa 2: Otav n évdeign oto HUAWEI WiFi Mesh apyioel va
avapooBrvel, ayyi¢te To koupTri H o€ auTtd. Mepipévete péxpl
n évdeIgn atov TTPOoBeTO dpopoAoynTr| va uTTodeigel OTI gival
ouvdedePEVOG OTO BIKTUO.

[} YmooTnpidovtal Ta TrTapakdtw poviéAa cuokeuwv HUAWEL:
WS5800, WS7100 ka1 WS7200. Na AETTITOUEPEIEG OXETIKA UE
TIEPICOOTEPO HOVTEAT CUOKEUWV, QVOTPESTE OTO EYXEIPIDIO
OUOKEUNG.

6. Mwg pmopw va cuvdéow pia ouokeuny Wi-Fi pe Tov
SpopoAoynTti pou xpnoipotroiwvrag WPS;
‘Otav 0 dpopoAoyNTAG Eival EVEPYOTTOINUEVOG, aYYiETE TO
koupTri H kai, oTn ouvéxeia, matioTte 1o koupTti WPS oTn
ouokeun Wi-Fi (6TTwg éva TnAEQwVo) evidg BUO AETITWY, YIa va
gexivioete pia TUTTIKA Siatpaypdareuon WPS kail va ouvdéoeTe
Tn ouokeun Wi-Fi oo &iktuo Wi-Fi Tou dpopoAoynTh.

7. NMwg ptmopw va xpnoipotrroinow Tn Acitoupyia NFC Tou
SpopoAoynTi yia va cuvdedw ypriyopa pe 1o diktuo Wi-Fi;

=ekAeIdWaTe To TNAéQWVO oag, evepyotroijote To NFC o autd

Kal akoupTraTe TNV TrEpIoxr) NFC oTo Triow pépog emavw

otnv Tepioxr) NFC tou dpopoloynTr). ‘ETreiTa, akoAouBroTe TIg

odnyieg aTnv 086vn yia va ouvdEoeTe To TNAEPWVO GTO JiKTUO

Wi-Fi.

© Aum n duvaténTa sival Siabéaiun oe ouokeuég Android Trou
utrooTnpifouv NFC, aAAd opIOCUEVEG CUOKEUEG HE WN TUTTIKO
NFC evdéxeTal va unv ummopouv va ouvdeBouv. Ol GUOKEUEG
iOS dev umrooTnpifouv oUvdeon péow NFC.

318



8. Nwg p1mopw va cuvdéow Tov dpouoAoynTr pou oTo
HUAWEI CPE yia va emrekTeivw 1o dikTuo Wi-Fi;

Mrropeite va ouvdéaoeTe Tov dpopoAoynTh 0ag PE Evav atmd
TOUG TTOPAKATW TPOTTOUG:

- Evolpparn olvdeon

TotroBeTAOTE TOV dpopoAoyNnTH 0ag O€ £va dWUATIO JE
adlvapn ) PNdEeVIKA 10XU OAUATOG Kal, OTN CUVEXEID, OUVOEDTE
T BUpa WAN Tou dpopoAoynth otn BUpa LAN tou HUAWEI
CPE xpnoipotroiwvTag €va kahwdio Ethernet.

- AoUppaTtn ouvdeon (Pe xpron Tou koupTtriou H)

Brpa 1: TorroBeTtriaTe TOV dpopohoynTh evidg evdg péTpou
até To HUAWEI CPE kai ouvdéoTe Tov aTnyv Tpida.

e O [ HE

T EVTOG EVOG WéTpOU [ % :
B CEELEETLTETELE) > ’
|

BrApa 2: Otav n évdeign oto HUAWEI CPE apyioel va
avaBoaBrvel, TatAoTe To KoupTri H. MepipéveTe €wg 6Tou n
£vdeIgn oTov dpopoAoynTr) UTTOBEIGEI OTI 0 dPOPOAOYNTAG EXEI
ouvdeBei aTo dikTuo.

BrApa 3: TorroBeTtrioTe TOV dpopoloynTA o€ Eva SWPATIO pE
adUvapn 10x0 oAPATOG Kal ouvOETE Tov oTNnV TIpida.

O - H sikdva XpNoIPEVEl JOVO WCE TTNYH AVAQOPEC.

* BeBaiwbeite 611 To HUAWEI CPE ¢ival cuvdedepévo oto
‘IvTEPVET Kal 0TI 0 dPOPOAOYNTAG €ival KaIVoUPYIog f €XEI YiVel
ETTAVOPOPA TOU OTIG EPYOCTACIAKEG PUBUIOEIG.

* BeBaiwbeite 611 To HUAWEI CPE utrooTnpider Tn Aeitoupyia
HUAWEI HiLink kai To TrpwtékoAAo CoAP. ZuppoulAeuTeite
Tov Slavopéa 0aG YO AETTTOUEPEIEG.

* BeBaiwbeite 611 n améoTacn peTagu Tou SpopoAoynTr Kal
Tou HUAWEI CPE eivai pikpdtepn amé 10 pérpa kai 6T dev
TrapeUBAaAovTal TrepIoadTEPOI aTTO dUO TOiXOI OTO EVOIANETO.
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MAnpog@opieg ac@aleiog

Asitoupyia kol ao@daAsia

Mn XpNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN, OV aTTAYOPEVETAl N XPAON TNG.
Mn XpnoIPOTIOIEITE TN OUCKEUN, av n XpPrion Tng evéxel Kivouvo 1
TIPOKOAET TTOPEPPBOAEG OE NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

O1 KaTaoKeuaoTéEG BNUATOdOTWY CUVICTOUV va TnPEiTal EAAXIoTn
arméoTacn 15 cm peTagl Yiag CUOKEUNG Kal evog BnuatodoTn, WoTe
va atro@eUyovTal TOavEG TTAPEPPOAEG pe TO BnuaTodoTn. Edv
XPNOIUOTIOIEITE BNUATOSOTN, TOTTOBETAOTE TN CUCKEUN OTNV QVTIOETN
TAEUPG aTTé €Keivn TOu BnuaTodoTN Kal Pnv TNV TOTTOBETEITE OTN
MTTPOCTIVA oag TOETT.

ATTo@UyeTe Ta OKOVIOpEVA, UYpd 1 BpwHika TepIBaAAovTa.
ATTo@UyeTe Ta payvnTikG TTedia. H xprion Tng CUoKeung o€ autd Ta
TTEPIBAANOVTA EVOEXETAI VO 0BNYAOEI O€ OUCAEITOUPYIEG KUKAWHATOG.
O1 18avikég Bepuokpaaieg Aeitoupyiag givar 0 °C éwg 40 °C. O1
18avikég Beppokpaaieg amobrikeuong eival —40 °C éwg +70 °C. H
uTTEPPBOAIKN C€0TN 1 TO UTTEPBOAIKO KPUO UTTOPEI VO KATAOTPEWOUV
Tn ouokeun A Ta eEapTApaTd oag.

AlaTnpACTE TN CUCKEUN Kal Ta €EapTAPATA 0ag O€ HIa KaAd
agpIfépevn Kal dpooepr) TOTToBETia, YakpId atmd TNV Gueon €kBeon
aT10 NANIAKS WG. Mnv TTePIKAEIETE 1) KAAUTITETE TN OUOKEUR OOG HE
TETO£TEG } GAAQ avTIKeipeva. Mnv TOTTOBETEITE TN OUOKEUN O€ SoxEio
ME KaKO SIaoKOPTTIoNS TG BepUATNTAG, OTTWG KOUTi i cakoUAa.
AuTA n guokeun TIPETTEl va gival TOTTOBETNPEVN KOl VO AEITOUPYEI JE
eAaxI0TN améoTaon 20 cm PETALU TOU KAAOPIPEP Kal TOU CWHATOG
gag.

H xprion un eykekpipévou fi acuuBatou TTpooappoyéa peUPaTog,
QOPTIOTA i PTTATApPIAG EVOEXETAI Va TIPOKAAEDEI BAGBN OTN CUCKEUN
oag, va ouvtopeloel TN (wr Tou R va TTPoKaAEoEl QwTId, €Kpnén n
GAAoug KIvOUVoUG.

Ma ouvdedueveg CUOKEUEG, N TTpIdar TTPETTEN va Eival TOTTOBETNEVN
KOVT@ OTIG CUOKEUEG Kal va gival EUKOAA TTPOaRACIun.

ATTOOUVOEETE TOV TTPOCAPUOYEQ PeUPATOG aTTd TNV TPida Kal Tn
OUOKEUT, 6Tav BEV XPNOIUOTIOIETAI.

Mnv ayyiCete TN CUOKEUR R TO QOPTIOTH HE Bpeypéva xépia. AUt
pTTopei va odnynoel oe KAEIOTE KUKAWpaTa, SuCAEIToupyieg 1
nAekTpoTTANgia.
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MAnpo@opitg yia TNV aréppIYn Kol TNV avakUKAwon

To oUpBoAo oTO TTPOIGY, TNV pTTaTAPia Kol Ta QUAAGSIa 1) Tn
OUOKEUOOIa TOU TTPOIOVTOG GNUAiVEl OTI TTPETTEI VA JETAPEPETE
OAa 1o TTPOIdVTA KAl OAEG TIG UTTATAPIEG OE XWPIOTA OnuEia
ouAAoynG atmmoBARTWY TTou opifovTal aTrd TIG TOTTIKEG APXEG OTO
TéNoG NG didipkelag (wAg Toug. Me auTdv Tov TPOTTO dlac@aAifeTal
o1 Ta aTTOBANTA NAEKTPIKOU Kal NAEKTpovikoU egotTAiopoy (HHE)
avakukAwvovTal Kal utroBdAovTal oe eTeéepyaaia e TpOTTO TTOU
diatnpei Ta TTOAUTIHA UAIKG Kol TTPOOTATEVE! TNV avOpwITIvn UyEia Kal
70 TrEPIBAAAOV.

Mo TePIooOTEPEG TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVIOTE PE TIG TOTTIKEG OPXEG,
TOV PETOTTWANTA A TNV UTTNPECIa aTTOPPIYNG OIKIOKWY ATTOPPINHATWY
1 £MOKePBEiTE TOV 1I0TGTOTTO https://consumer.huawei.com/en/.
Meiwon Twv emIKivEuvwy ouciwv

AUTH N OUOKEUR Kal Ta NAEKTPIKG aeooudp TNG CUPUHOPQWVOVTAI
ME TOUG TOTTIKOUG 10XUOVTEG KAVOVIOUOUG OXETIKA WE TOV TTEPIOPIOHS
TNG XPNONG CUYKEKPIPEVWYV ETTIKIVOUVWYV OUCIWV O€ NAEKTPIKO Kal
NAEKTPOVIKO €COTTAIONO, OTTWG oI kavoviopoi REACH, RoHS kai ol
Kavoviopoi Trepi pTratapiwyv (6trou TepihapBdvovtar) Tng EE. MNa va
SloBAoETE TIG dNAWOEIG CUPHOPPWONG TTPOG Tig 0dnyieg REACH kai
RoHS, emioke@Teite TOV I0TOTOTIO
https://consumer.huawei.com/certification.

Zuppop@WON PE TOUg Kavoveg Tng EE

AnAwon

A1d Tou TapovTog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwvel 611 n
ouykekpipévn ouokeur) WS5800 OUPPOPQWVETAI JE TNV TTAPAKATW
Odnyia: Odnyia 2014/53/EE yia Tov padioetotrAiopd, Odnyia 2011/65/
EE yia Tov TTepIopiond TNG Xpriong OpIoHEVWY ETTIKIVOUVWY OUCIWV
0€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKG e€otTAiIopod, Odnyia 2009/125/EK yia 1a
OUVOEOHEVA [E TNV EVEPYEID TTPOIOVTA.

To TANpeg Keipevo Tng dAAwong moTéTNTag EE, 01 avaAuTIKEg
TTANPOPOPIES YIa TO TUVOESUEVA PE TNV EVEPYEID TTPOIOVTA KAl Ol TTIO
TPOCPATEG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA A§ECOUAP Kal TO AOYIOHIKO
SiatiBevral oTnV TTapakdaTw dielBuvon oTo IvTepveT:
https://consumer.huawei.com/certification.

Mepropiopoi otn {wvn 5 GHz:

To eupog ouxvéotTnTag 5150 éwg 5350 MHz eival Teplopiopévo yia
XPNON O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG OTIG TTapakatw Xwpeg: AT, BE, BG,
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CH, CY, CZ, DE, DK, EE, EL, ES, FI, FR, HR, HU, IE, IS, IT, LI, LT,
LU, LV, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SE, SI, SK, TR, UK(NI).

ZWVEG OUXVOTATWY Kal 10X0g

O1 {WveG TUXVOTATWY Kal Ta OVOPACTIKA Opla 10xU0og peTddoang
(akTivoBoAoupevng f/kal 81" aywyrg) TTou 10XU0UV yId QUTOV TO
padiopwVIKé eEOTTAIOS €xouv wg e§Ag: Wi-Fi 2.4G: 20 dBm, Wi-Fi
5G: 5150-5350 MHz: 23 dBm, 5470-5725 MHz: 30 dBm.

Nopiki} onueiwon

MvevpaTtikd dikaiwpata © Huawei 2021. Mg emi@pUAagn kale

VOUIMOU SIKAIWHATOG.

TO NMAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TIA ZKOMOYZ

NMAHPO®OPHZHZ KAI AEN AMNOTEAEI KANENOZ EIAOYZ

EMMYHZH.

Eptropikd ofparta kai adeieg

To Wi-Fi®, 1o Aoyétuto Wi-Fi CERTIFIED kai 1o AoyoTutro Wi-Fi

atroteAoUV epTropikG orjpata TG Wi-Fi Alliance.

ANa eUTIOPIKE OAPATA, OVOUATA TTPOIGVTWY, UTTNPECIWV Kal ETAIPEIDV

TTOU ava@EPOVTal EVOEXETAI VA aTTOTEAOUV ISIOKTNCIO TWV QVTIOTOIXWY

IB10KTNTWY TOUG.

Evnpépwon ékdoong

Mpokelpévou va BEATIWOOUPE TNV A0@AAEI TOU TTPOIOVTOG Kal va

gag Tapéxoupe KaAUTePN euTrElpia xpAoTn, Ba cag TpowboUpe

TANpoQopieg evnuépwang €kdoong o€ TAKTIKA Bdon, 6Tav pia

onUavTikh evnuépwon TiBETal o€ KUKAoopia.

MoAITIKR aTroppriTou

Av BéAeTe va evnuepwOeiTe KaAUTEPA GO0V a@opPd Tov TPAOTIO HE

TOV OTI0i0 XPNOIYOTTOIOUPE KAl TTPOCTATEUOUHE TIG TTPOCWTTIKEG

TTANpoYopieg oag, daBAoTe TNV TTONITIKA OTTOPPTOU OTNV I0TooEAIda

http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

ZupQwvia ade1086Tnong TeAikoU XpAoTN

AlaBdoTe Kal CUPQWVAOTE Pe TN ZupQwvia ade10d6Tnong TeAIKoU

xpnotn (HUAWEI EULA) oTn oeAida diaxeipiong Tou TpoidvTog piv

XPNOILOTIOINCETE TO TTPOIOV.

Mo mepiooodTepn Bonbeia

Emoke@Beite TV TOoTTOBETTON

https://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va deite TNV
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TTPOOPATA EVNHUEPWHEVN YPAUUA AUECNG aTTOKPIONG Kal T dielBuvan
e-mail Tou THAPATOG EEUTTNPETNONG OTN XWPA CAG 1 TNV TTEPIOXN
0ag.
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HUAWEI WiFi Mesh (2-pack)/(3-pack)
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